
David 
MORTON 

Regional executive vice president 
AMERICAS, ALCAN ALUMINIUM LlMlTED 

Regional executive v ice président: Alcan Aluminium Limited. I n  April 1979 
AMERICAS, ALCAN ALUMINIUM he returned to the U.K. as managing 
LIMITED. director and chief executive off icer, 

Alcan Aluminium (U.K.) Limited: 
President and chief executive officer: ~ ~ ~ d ~ ~ .  
ALUMINIUM COMPANY OF CANADA. 
LTD. Mr. Morton returned to Montreal as 

Born in England in 1929, Mr. Morton 
received his M.A. from Pembroke College, 
Cambridge University in 1954. In 1960- 
61, he attended the Centre d'Études 
Industrielles, Geneva, Switzerland. 

Mr. Morton began his career with Alcan 
in  1954 in  Banbury Works, England. 
From 1961 to 1964 he was the head of 
works reorganization and incentive plan. 
From 1964-65 he was maintenence 
manager, Rogerstone Works and f rom 
1966-67, productivity services manager 
until 1967 when he was appointed works 
manager of Rogerstone. 

I n  1971 he was appointed rnanaging 
director - manufacturing division, and in  
1974 managing director, Alcan Booth 
Industries Limited. 

executive vice president, Aluminium 
Company of Canada, Ltd: Montreal i n  
November 1981. I n  January 1982 he 
became vice president. North America 
and the Caribbean, Alcan Aluminium 
Limited and ~resident and chief executive 
officer, ~ l u m i n u m  Company of Canada, 
Ltd. In  September 1983, he w s  appointed 
regional executive vice president, the 
Americas, Alcan Aluminium Limited and 
continues as president and chief executive 
officer, Aluminum Company of Canada, 
Ltd. 

Mr. Morton is a director of lndustrial 
Life Assurance Company, The Conference 
Board of Canada, and a governor of the 
Montreal Stock Exchange. 

In May 1977, he transferred to Montreal 
as vice president - Corporate Planning, 



Le très honorable 
Brian 
MULRONEY 

PREMIER MINISTRE DU CANADA 

M. Mulroney est né B BaieComeau le 20 
mars 1939. 11 est avocat et a été dirigeant 
d'entreprise. II détient un baccalauréat 
spécialisé en sciences polit iques de 
l'université Saint-FrarçoisXavier, B Anti- 
gonish ( NouvelleÉcosse), et une licence en 
droit de l'université Laval, B Québec. Le 11 
juin 1983, M. Mulroney a été élu Chef du 
Parti progressisteconservateur. II est en- 
suite entré b la Chambre des communes en 
remportant une élection partielle tenue le29 
août 1983 dans la circonscription de Central 
Nova f NouvelleEcosse). Lors des élections 
générales de 1984. il a remporté la victoire 
dans la circonscription de Manicouagan 
(Québec) et a vu son parti obtenir la plus 
grande majorité électorale de l'histoire par- 
lementaire du Canada. II est devenu Pr* 
mier ministre du Canada le 17 septembre 
1984. M. Mulroney joue un rble actif sur la 
scène publique et au sein de la collectivité 
depuis bon nombre d'années. En mai 1974, 
il a été nommé B la Commission Cliche, 
chargé d'enquhter sur la violence dans I'in- 
dustrie de la construction au Québec. En 
1976, il a ét6 candidat B la direction du Parti 
progressiste-conservateur du Canada. Plus 
tard cetteannéelb, il est entré au service 
de la compagnie lron Ore du Canada, en 
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tant que viceprésident exécutif; un an plus 
tard. il est devenu président de la corn 
pagnie. II a oeuvré dans de nombreux 
organismes de charité tels Centraide de 
Montréal, l'Association des Grands frères 
du Canada, l'Association du Québec pour 
les déficients mentaux, la Canadien 
Juvenile Diabetes Foundation et la Fond* 
tion des maladies du coeur de Montréal. M. 
Mulroney a épousé Mila Pivnicki, et le cou- 
ple a trois enfants. 



The Honorable 
Brian 
MULRONEY 

PRIME MINISTER OF CANADA 

Born March 20, 1939 in Baie Corneau, Canada, the Quebec Association for the 
Quebec, Mr. Mulroney is a lawyer and Mentally Retarded, the Canadian Juvenile 
former corporate executive. He holds a BA Diabetes Foundation and the Montreal 
(Honours) in Political Science from St. Heart Fund. Mr. Mulroney is married to the 
Francis Xavier University, Antigonish, N.S. former Mila Pivnicki; they have three 
and a Bachelor of Law frorn Laval UniversC children. 
ty, Quebec City. On June 11, 1983, Mr. 
Mulroney was elected Leader of the Pr* 
gressive Conservative Party. He subse- 
quently won election to the House of Corn 
rnons in a by-election on August29, 1983 in 
the riding of Central Nova, Nova Scotia. He 
won the riding of Manicouagan. Quebec in 
the General Election of 1984 and led his Par- 
ty to the largest majority in Canadian 
Parliamentary history. Mr. Mulroney has 
been active in public life and community af- 
fairs for many years. In May, 1974, he was 
appointed to the Cliche Royal Commission 
investigating violence in the Quebec con- 
struction industry. In 1976, he was a can- 
didate for the leadership of the Progressive 
Conservative Party of Canada. Later that 
year, he joined the lron Ore Company of 
Canada as executive vicepresident; a year 
later, he becarne Company president. He 
has been active in charitable organizations 
such as the United Way of Greater Mon- 
treal, the Big Brothers Association of 







Prbsident du conseil d'administration, 
prbsident e t  chef de la direction de DU 
PONT CANADA INC. fondée en 1910. F a  
bricant et distributeur d'une gamme de p ro  
duits qui s'étend des plastiques aux fibres 
textiles, des explosifs commerciaux aux 
produits chimiques industriels et des mat& 
riaux d'emballage aux peintures. 

NB B Holden (Alberta) le 20 aoDt 1935. 

Études : Baccalauréat en commerce - Unk 
versité de Saskatchewan. 

Carrihie : M. Newall a tout d'abord été re- 
présentant interne à Toronto. Par la suite il 
a rempli diverses fonctions dans la prome 
tion des ventes, l'expansion commerciale 
et la vente directe avant de passer B I'admC 
nistration des ventes. Depuis 1972, il a été 
successivement directeur du groupe des 
fibres: vice-président du développement 
général; viceprésident du marketing, puis 
viceprésident exécutif. M. Newall est 
president et chef de la direction de la 
compagnie depuis septembre 1978. 11 a été 
élu président du Conseil d'administration 
en décembre 1979, tout en conservant ses 
fonctions prbcédentes. 

Associations : M. Newall s'intéresse actC 
vement à l'amélioration de l'économie ca- 

J.E.M. (Tedl 
NEWALL 

Prbsident du  Conseil d'administration, 
président e t  chef de la direction 

DU PONT CANADA INC. 

nadienne et des relations entre le secteur 
prive et le gouvernement. II est ancien pré- 
sident et membre du Conseil consultatif de 
l'Association des Manufacturiers cana- 
diens, ancien président et administrateur de 
l'Association canadienne des Fabricants de 
Produits chimiques et ancien président et 
administrateur de l'Institut canadien des 
Textiles. M. Newall est viceprésident du 
Conference Board of Canada et membre du 
Comité des Politiques du Conseil des Affak 
res sur les Questions nationales. II est mem 
bre de la Commission pour l'expansion du 
Commerce extérieur, du British-North 
American Committee et du Canada Japan 
Business Cooperation Committee. II est 
membre du Comité consultatif de la School 
of Business Administration de l'université 
Western Ontario. II fait partie du conseil 
d'administration de Canada Packers Inc., 
des Compagnies Molson Limitée, de Pratt 
8 Whitney Canada Inc. et de la Banque 
Royale du Canada. 

Clubs : Membre du Forest and Stream 
Club; The Mount Royal Club, (MontréaIl; 
Rideau (Ottawa); Toronto (Toronto). 

Loisirs : Lecture et golf. 

RBsidence : Toronto. 

Bureau : C.P. 660, Succursale"A", Mont- 
réal (Québec) H3C 2V1. Téléphone : (514) 
397-2841. 



J.E.M. (Ted) 
NEWALL 
Chairman, President and 

C hief Executive Officer 
DU PONT CANADA INC. 

Chairman, President and Chief Ex- 
ecutive Officer of DU PONT CANADA 
INC. founded in 1910. The Company manu- 
factures and markets a wide variety of prcz 
duc& including plastic resins, textile fibres, 
commercial  explosives, industr ial  
chemicals, packaging materials and 
automotive and industrial finishes. 

Born i n  Holden, Alberta on 1935 August 
20. 

Education : Bachelor of Commerce - Un; 
versity of Saskatchewan. 

Career : Mr. Newall started work at Du 
Pont's sales order desk in Toronto and sub 
sequently worked in sales promotion, sales 
development, direct sales, and a succes- 
sion of positions in sales management. 
Since 1972 his assignments have included 
director of the company's fibres group; 
vice- president, corporate development; 
vicepresident, marketing: and executive 
vicepresident. He has been president and 
chief executive officer of the Company 
since 1978 September. In 1979 December, 
he was appointed chairman of the Board of 
directors while retaining his previous 
responsibilities. 

Other affiliations : Mr. Newall has a keen 
interest in improving the climate for 
business in Canada and the relationships 
between governments and the private sec- 
tor. He is past chairman and member of the 
Advisory Council of the Canadian Manufac 

turers' Association, past chairman and a 
director of the Canadian Chemical P ro  
ducers' Association, and past chairman 
and a director of the Canadian Textiles I n  
stitute. 

Mr. Newall is a vicechairman of the Con 
ference Board of Canada and a member of 
the Policy Committee of the Business 
Council on National Issues. He is a member 
of the Export Trade Development Board, of 
the BritishNorth American Committee and 
the Canada Japan Business Cooperation 
Committee. He is a member of the Advisory 
Committee, School of Business Adminis 
tration, University of Western Ontario. He 
serves on the Board of Directors of Canada 
Packers Inc., The Molson Companies 
Limited, Pratt & Whitney Canada Inc. and 
the Royal Bank of Canada. 

Clubs : Member of The Forest and Stream 
Club; The Mount Royal Club (Montreal); 
Rideau (Ottawa): Toronto (Toronto). 

Leisure : Reading and golf. 

Residence : Toronto 

Office : P.O. Box660, Station A, Montreal 
(Quebec) H3C 2V1. 

Telephone : (514) 397-2841 







Kaare Ritter 
OLSEN 

Président & chef de la direction: ATLAS- 
GEST INC.; Atlas Construction Inc.;Atlas- 
Gest International Inc.; Président du Con- 
seil pour Atlas Construction Maritimes Li- 
rnited. G.M. Gest Inc.; G.M. Gest Contrac- 
tors Inc.; Fathom Oceanology Limited; 
Président du Conseil & Chef de la direc- 
tion pour Atlas-Gest Corp. 

Né à Oslo (Norvège): Le 16 juin 1922, fils 
de feu Aleksander Olsen et de Solveig Rit- 
ter. 

Etudes: Secondaires:West Hill HighSchool, 
Montréal; Universitaires: Universite McGill, 
Montréal (Bachelier en génie mécanique) 
1948. 

Carribre: Débuta avec la compagnie Atlas 
Construction, Montréal à titre de Surinte* 
dant et Ingénieur en 1948; Gérant-Contrats 
et directeur en 1955; Vice-président et dC 
recteur en 1963; Viceprésident, Ingénieur- 
chef et directeur en 1964: Viceprbsident 
exécutif et directeur en 1979; Président et 
Chef de la direction 1981. Directeur, Atlas 
Construction Maritimes, 1965; Président du 
conseil, 1981. Vice-président, gérant 
général et directeur de G.M. Gest en 1969; 
Président et directeur général en 1973; 

Prbsident & Chef de la direction 
ATLAS-GEST INC. 

Vice-président du conseil et chef de la 
direction, 1979; Président du conseil 1981. 
Directeur. Fathom Oceanology, Mississau- 
ga 1969; Président et directeur en 1972; 
Président du conseil, 1976. Président et 
chef de la direction, Atlas-Gest Interna- 
tional 1978. 

Membre: Ordre des ingénieurs du Québec; 
Association des Ingénieurs professionnels 
de l'Ontario; Association des Ingénieurs 
Professionnels du Newfoundland. Engine- 
ring lnstitute of Canada; American Socie- 
ty of Civil Engineers; Société de la Tech- 
nologie de la Marine; Prestressed Concrete 
Institute; Association des officiers de la 
Marine. 

Etat civil: Marié le 9 mai 1946, B Dorothy 
Violet Markham, fille d'Harry Markham a 
de Violet Emily Susan Roe. Phre de deux 
filles: Randi Roe et Shari Gai. 

Clubs: Hudson Yacht, Red Birds Ski, Vi- 
king Ski, Royal Oak Tennis, Montreal 
Amateur Athletic Association, Badminton 
& Squash de Montréal, Mount Stephen, 
Mount Royal. 

Loisin: Squash, voile, tennis, ski, golf, 
plongbe sous-marine, vélo et course B pied. 

Bureau: 255, rue Norman, Ville St-Pierre 
(Québec) H8R 1 A3. TOI.: 487-5350. 



Kaare Ritter 
OLSEN 

President & Chief Executive Officer 
ATLAS-GEST I NC. 

President and Chief Executive Officer: 
ATLAS GEST INC.; Atlas Construction 
Inc.; AtlaaGest International Inc. Chairman 
of the Board, Atlas Construction Maritimes 
Limited; G.M. Gest Inc.; G.M. Gest CO* 
tractors Inc.; Fathom Oceanology Limited. 
Chairman of the Board and Chief Executive 
Officer. AtlaaGest Corp. 

Born in Oslo (Norway): June 16, 1922, 
son of the late Aleksander Olsen and 
Solveig Ritter. 

Studios: Secondary: West Hill HighSchool, 
Montreal; University: McGill University. 
Montreal (Bachelor's Degree in Mechanical 
Engineering) 1948. 

Career: Superintendant and Engineer, 
Atlas Construction, Montreal, 1948; Direo 
tor and Contract Manager, 1955; Director 
and VicePresident, 1963; Director, Vice 
President and Chief Engineer, 1964; Execu- 
tive VicePresident and Director. 1979; DL 
rector, President and Chief Executive Offt 
cer 1981-. Director. Atlas Construction 
Maritimes, 1965; Chairman of the Board, 
1981 -. VicePresident, General Manager 
and Director, G.M. Gest, 1969; President 
and Managing Director, 1973; Vice- 
Chairman and Chief Executive Officer, 
1979; Chairman of the Board, 1981-. Direo 
tor. Fathom Oceanology, Mississauga, 
1969; President and Director, 1972; Chair- 
man of the Board, 1976-. President, Chief 

Executive Officer and Director, AtlasGest 
International, 197%. 

Member: Order of Engineers of Quebec, 
Association of Professional Engineers of 
Ontario. Association of Professional En- 
gineers of Newfoundland, Engineering 
I nstitute of Canada, American Society 
of Civil Engineers, Marine Technology 
Society, Prestressed Concrete I nstitute, 
Naval Officers Association. 

Civil Status: Married May 9, 1946, to 
Dorothy Violet Markham, daughter of 
Harry Markham and Violet Emily Susan 
Roe. Father of two daughters: Randi Roe 
and Shari Gai. 

Clubs: Hudson Yacht, Red Birds Ski, 
Viking Ski, Royal Oak Tennis, Montreal 
Amateur Athletic Association, Montreal 
Badminton 81 Squash, Mount Stephen 
and Mount Royal. 

Recreations: Squash, sailing, tennis, skiing, 
golf, scuba-diving, cycling and jogging. 

Office: 255 Norman Street, Ville St-Pierre 
(Québec) H8R 1A3. Telephone:487-5350. 



J.- Robert 
OUIMET 

Président et directeur gBn6ral: GROUPE 
OUIMET - CORDON BLEU. Fabricant, 
distributeur, importeur et exportateur de 
produits alimentaires; gestion financière. 

Administrateur: Les Entreprises J.-René 
Ouimet Ltée, Cordon Bleu International 
Ltbe, J.-René Ouimet Limitée, Corpora- 
tion d'Aliments Buffet LtBe. Maison Paris 
Pâté Inc.; Produits Gaza; Conserverie 
Notre-Dame Inc. Egaiement administra- 
teur de Petro Canada, de La Banque Natio- 
nale du Canada, de Zeller's Limited, de 
L'Industrielle Compagnie d'Assurance sur 
la Vie. de la Canadian Food Processors 
Association. 

NB à Montréal: Fils de J.-Renb Ouimet et 
de Thérèse Drouin. 

Études universitaires: Licence ès Sciences 
commerciales, Universite de Montrbal; 
Maitrise en Sciences Politiques et Sociales 
de I'UniversitB Internationale de Fribourg, 
Suisse (magna cum laude); Martrise en 
Administration (MBA) de I'Universitb Co- 
lumbia, New York (magna cum laude). 

Président et directeur général 
GROUPE OUIMET -CORDON BLEU 

de l'Industrie et Commerce, Ottawa; Che 
valier de l'Association Canadienne de l'Or- 
dre Souverain et Militaire de Malte; Club 
St-Denis; Mt. Royal Club; Hermitage Club 
(Magag); Coral Beach and Tennis Club 
(Bermuda); Surf Club, Bal Harbour (Flo- 
rida), Toronto Club (Toronto). 

Loisin: Silence, tennis, ski. 

Religion: Catholique. 

t ta t  civil: Mari4 B Myriam Maes, IicenciBe 
ès Sciences Economiques, Universitb de 
Louvain. Belgique, fille de Lionel Maes 
(Belgique) et de Jeanne VanGinderdeuren 
(Belgique). PBre de quatre enfants: J.-Re- 
nb II, J.-Robert II. Joanne et Marie-Diane. 

Bureau: 8585 JeanneMance, Montrbal 
(Québec). TBléphone: 384-5370. 

Membre: Conseil GBn4ral de 1' Industrie 
du QuBbec; Conseil Consultatif Ministére 



President & Chief Executive Officer 
OUIMET - CORDON BLEU GROUP 

President and Chief Executive Officer: 
OUIMET - CORDON BLEU GROUP. 
Manufacturer processor, importer and 
exporter of  food products and also active 
in financial management. 

Adrninistrator: J.-Ren6 Ouirnet Enterprises 
Ltd. Cordon Bleu International Ltd, J.-Re- 
né Ouimet Ltd., Buffet Food Corporation 
Ltd. The House of Paris Pât6 Inc., Gaza 
Products, Notre Dame Food Products Inc. 
Equally mernber o f  Board of Directors of 
Petro Canada, National Bank of Canada. 
Zeller's Limited, Industrial Company of 
Life Insurance, and Canadian Food Pro- 
cessors Association. 

Born in  Montreal: Son of J.-Ren6 Ouimet 
snd of Th6rése Drouin. 

3tudies: Master in Commerce (Economics), 
School of Commerce of the University of 
Montreal; Master of  Political and Social 
Science from the International University 
>f Fribourg, Switzerland (magna cum 
aude); Master in  Business Administration 
:Marketing) from the University of Colum- 
>ia, New York, (magna cum laude). 

Industry; Consultative Counsel Minister of 
Commerce and Industry, Onawa; Knight 
of the Sovereign and Military Order o f  
Malta; St-Denis Club: Mt. Royal Club; 
Hermitage Club (Magog); Coral Beach 81 
Tennis Club (Bermuda); Surf Club, Bal 
Harbour (Florida); Toronto Club (Toron- 
to). 

Leisuras: Silence, Tennis, Skiing. 

Religion: Catholic. 

Civil Status: Married t o  Myriam Maes, 
Bachelor's degree in  Econornic Science, 
Louvain University (Belgique) daughter 
o f  Lionel Maes, and o f  Jeanne VanGinder- 
deuren (Belgique). Father of four children: 
Joanne, Marie Diane, J.-Ren6 II, J.-Robert 
II. 

Offiœ: 8585 Jeanne-Mance, Montreal 
(Quebec). Telephone: 384-5370. 

blember: General Counsel of the Quebec 







Michel 
PALLASCIO 

Président 
LA COMMISSION DES ÉCOLES 
CATHOLIQUES DE MONTRÉAL 

Prhrident: L A  COMMISSION DES ECO- 
LES CATHOLIQUES DE MONTREAL. 

NB le 3 juillet 1950. 

Etudes: Me Pallascio a fait ses études se- 
condaires au Collége Saint-Viateur (Mont- 
réal) et ses Btudes collégiales au CollL>ge 
André-Grasset (Montréal). II a poursuivi 
ses études à la Faculté des arts et lettres de 
l'université de Montréal et à la Faculté de 
droit de l'université d'Ottawa. II a com- 
plété des études post-universitaires à l'Eco- 
le du Barreau du Québec. 

Québec; vice-président d u  Comité exécutif 
de la Commission des écoles catholiques 
de Montréal de juin 1983 à juin 1984 et 
président de cette commission scolaire de- 
puis juin 1984. 

Publication: Co-auteur du livre "Liberté 
d'éducation et écoles catholiques", étude 
des juristes catholiques d'Italie, du  Qu& 
bec, de Belgique et de France, (19821, 
Editions Tequi. 

État civil: Marié à Anne-Marie Legault. 

Carrihie: EnquQteur au service des sinistrés 
de la compagnie "Les Prévoyants du Cana- 
da" (1973-1975). Stage de formation en 
droit à l'étude légale de Me Jean-Pierre 
Bélisle (1979). Associé de l'étude légale 
Laramée & Pallascio (1980 à 1984). 
Associe de l'étude légale Lachance & 
Pallascio depuis 1984. 

Membre: Barreau du Québec; fiduciaire et 
membre du Conseil d'administration de la 
Fondation Edouard-Montpetit; commissai- 
re à la Commission des écoles catholiques 
de Montréal depuis juin 1980; secrétaire 
de l'Association des juristes catholiques du 



PALLASCIO 

President 
THE MONTREAL CATHOI-IC 
SCHOOL COMMISSION 
- - - - 

President: THE MONTREAL CATHOLIC 
SCHOOL COMMISSION. 

3orn on July the 3rd  1950: 

Zduattion: M. Pallascio did his secondary 
.tudies at the Collège Saint-Viateur (Mont- 
.cal) and his collegial studies at the Collège 
indré-Grasset (Montreal). He continued 
lis studies at the Faculty of Arts of the 
Jniversité de Montréal and at the Faculty 
,f Law at the University of Ottawa. He 
:ompleted his post-university studies at 
he "École du Barreau du Québec". 

Zareer: lnvestigator for disaster victims for 
'Les Prévoyants du Canada" Company 
1973-1 975). I n  service training course 
t the legal study o f  M. Jean-Pierre Be- 
isle (1979). Associate of the Laramée 
k Pallascio legal study (1980-1984). 
tssociate of the Lachance & Pallascio legal 
tudy since 1984. 

dember: The Province of Quebec Bar; 
:iduciary and Member of the Board of 
Iirectors of the "Fondation Édouard- 
fiontpetit"; Commission Member of the 
Aontreal Catholic School Commission since 
lune 1980; Secretary of the "Association 

des juristes catholiques du Québec"; Vice- 
President of the Executive Committee of 
the Montreal Catholic School Commission 
from June 1983 to  June 1983 and Presi- 
dent o f  this School Board since June 1984. 

Publication: Co-author of the book: 
"Liberté d'éducation et écoles catholi- 
ques". Catholic jurists study from Italy, 
Quebec, Belgium and France (1982). 
Tequi Publishers. 

Civil Stetus: Married t o  AnneMarie Le- 
gault. 



Jean-Guy 
PAQUET 

Recteur : UNIVERSITE LAVAL, fondée en 1663. 
Cite universitaire, Québec GlK 7P4. Téléphone : 
(418) 656-2272. 

Né B Uontmagny (Québec): le 5 janvier 1938, 
fils de Laurent Paquet et de Louisiane Coulombe. 

Etudea : Bachelier bs Sciences appliquées lgénie 
physique) de I'Universitb Laval (mai 19591. Maitri- 
se és Sciences Igénie aéronautiquel. Ecole Natio 
nale supérieure de l'aéronautique de Paris (juin 
19601. Docteur Bs Sciences (génie électrique1 de 
l'université Laval (mars 1963). 

Carribre professionnelle : 

1983- ... Membre du comité directeur du Forum 
Universités-Entreprises. 1982- ... Membre du Cow 
seil de recherches en sciences humaines du Cana- 
da. 1981- ... Membre du Conseil d'administration 
de l'Association des universités du Commow 
wealth. 1981- ... Membre du Conseil d'administra- 
tion de l'Association des universités partiellement 
ou entibrement de langue française (AUPELF). 
1980- ... Membre du Conseil des gouverneurs de 
I'lnstitul des banquiers canadiens ; 1980- ... M e m  
bre du eanseil d'administration de l'organisation 
universitaire inter-américaine IOUII : 1980- ... 
Membre du Conseil d'administration de Hockey 
Canada. 1979- ... Membre du Conseil d'adminis- 
tration et du Comité exécutif de I'Association des 
universités et colléges du Canada (AUCCI ; 
1979-1981, Président de la conférence des rec- 
teurs et des principaux des universités du Québec 
(CREPUQI. 1977- ... Président de la Corporation 
du Centre hospitalier de l'université Laval 
(CHULI. 1975-1976 Président de I'Association des 
ingénieurs des scientistes et des technologistes du 
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Recteur 
UNIVERSITE LAVAL 

Canada (SCITECI. 1974-1977 Membre de 
l'exécutif de l'Association canadienne des ad- 
ministrateurs de recherche universitaire 
(ACARU) ; 19751976 Membre de I'exécutif de 
Canadian Research Management Association 
ICRMA) ; 1973-1977 Membre du Conseil des uni- 
versités de la Province de OuBbec ; 1973-1977 
Membre du Conseil d'administration et du Comité 
administratif du Centre hospitalier de l'Université 
Laval ; 1972-1977 Président du Conseil d'adminis- 
tration des Presses de I'Universit6 Laval; 
1969-1971 membre du Conseil d'Administration 
de l'Association canadienne-française pou1 
l'avancement des sciences (ACFASI. 

Bourses et distinctions honorifiques: Officiel 
de l'Ordre du Canada 1984. Docteur «honoris 
causa» (droit) Université York. 1983. Docteui 
((honoris causan (sciences) de I'Universitt5 McGill. 
1982. Fellow de American Association for the Ad- 
vancement of Science (AAAS) 1981, Membre 
«fellow» de la Soci8t6 Royale du Canada (1978). 

Auteur d'articles : Auteur de deux ouvrages es 
de plus de 50 publications scientifiques, ainsi qui 
de plusieurs documents touchant les aspects de Iz 
vie universitaire. 

Membre : Ordre des Ingénieurs de la province dt 
Québec (0101. Institut d'administration publique 
du Canada (IAPC). American Management Asso. 
ciation (AMA). New York Academy of Sciences 
Association canadiennefrançaise pour l'avance 
ment des sciences IACFASI. Association canb 
oienne des administrateurs de recherche universç 
taire IACARU). American Association for the Ad- 
vancement of Science (AAASI. Club de Golf de 
Cap-Rouge. Cercle de la Garnison de Qu6bec. 
Confrérie de la Chaîne des Rbtisseurs. Ordre illus- 
tre de Chevaliers de Méduse. 

Loisirs : Golf, ski, jogging. 

Religion : Catholique. 

Résidence : 1517, rue Commerciale, St-Romualc 
d'Etchemin. Québec G6W 126. 



JeamGuy 
PAQUET 

Rector 
UNIVERSITE LAVAL 

Rector : Université Laval, founded 1663, higher 
education and research. Cité universitaire, 
Quebec City, Quebec G1 K 7P4. 

Director : Innovation Management Institute of 
Canada IIMIC), 1974. President : Corporation du 
Centre hospitalier de l'Université Laval, 1977. 
Association of Scientific, Engineering and 
Technological Community of Canada ISCITECJ, 
197576. Laval University Press, 1972-77. 

Born Montmegny, Quebec. Januan, 5, 1938 
Son of Laurent W. and Louisianne ICoulombe) 
Paquet, both of Montmagny. 

Educated : Université Laval, Ecole nationale 
supérieure de I'a8ronautique de Paris, B.Sc. in 
Engineering Physics, lm, M.Sc., Aeronautics, 
1960, D.Sc. Electrical Engineering, 1963. 

Lecturer, Electrical Engineering Department, 
Université Laval, Quebec, 1961-62 ; Assistant Pro 
fessor. Electrical Engineering 1962-ô7; Head Elac- 
trical Engineering Department, 1967-69; Associate 
Professor, Electrical Engineering, 1967-71: Vice 
Dean, Research, Faculty of Science. 198972; 
Professor of Electrical Engineering, 1971; Special 
Assistant to VicePresident. Scientific, National 
Research Council of Canada. Ottawa. 1971-72; 
Vice-Rector, Academic, ~n ive rs i i b    aval; 
Québec, 1972-77; Rector. 1977. 

Member: Order of Engineers of the Province of 
Quebec ; Association canadiennefrançaise pour 
l'avancement des sciences IACFASI ; American 
Society of Engineering Education (ASEE) ; Cana- 
dian Association of University Research Adminis- 
trators : American Association for the Advance- 
ment of Science IAAAS) ; Council of Universities 
of the Province of Quebec, 1973-77 ; New York 
Academy of Science, 1980 ; American Manage 
ment Association IAMA). 1980 ; lnstitute of 
Public Administration of Canada. 1980 ; 
Representative of Canadian universifies to the 
Organizatton for Economic Ceoperation and 
Development IOECDI. 1979 ; President, Co* 
ference of Rectors and Principals of Universities 

of the Province of Quebec, 1979-81 l Member of 
Comminee of ViceRectors, Academic, 1972-77) : 
Member of the Board (Member of Executive Corn 
mittee), Association of Universities and Colleges 
of Canada (AUCC), 1979 ; Canadian Association 
of Universin/ Research Administrators (CAURA), 
1974-77 ; Member of Administrative Cornmittee. 
Centre hospitalier de I'Universit8 Laval, 1973-77 ; 
Canadian Research Management Association 
ICRMAJ, 1973-76 ; Association canadiennefram 
caise pour I'avancement des sciences IACFAS), 
1969-71 ; Board of Hockey Canada, 1980 ; Board 
of lnteramerican University Association, 1980 ; 
Board of Governors. Institute of Canadians 
Bankers, 1980 ; Board of l'Association des univer- 
sités partiellement ou entièrement de langue 
française IAUPELF) 1981 ; Board of Association 
of Commonwealth Universilies 1981 ; Board of 
Social Sciences and Humanities Research Council 
of Canada 1982 Founding-member of the Corpo 
rate Higher-Education Forum 1983. 

Author of  : two books and more than 50 pu- 
blications in scientific journals on control systems 
engineering ; has also written many papers on 
research, development and scientific policy. 

Fellow of  the Royal Society of Canada, 1978 ; 
Fellow, American Association for the Advance 
ment of Science, 1981. 

Awarded: Ofiicer of the Order of Canada 1984; 
Honoran, deqree of Doctor of Science from 
McGill University 1982 and of Doctor of laws from 
York University 1983. 

Clubr: Club de golf de CapRouge " Cercle de la 
Garnison de Qubbec. Confrbrie de la chafne des 
rbtisseurs. 

Recreations: Golf, skiing and jogging. 

Religion: Roman Catholic. 

Reridence: 1517 Commerciale Street. Saint- 
Romuald, Quebec C6W 126. 



Gilbert 
PAQU ETTE 

NB B Montrbal (QuBbec) : Le 19 octobre 
1942 au sein d'une famille ouvribre de l'est 
de Montréal. II habite maintenant Rose 
mont depuis 1969. 

Études : Après l'obtention d'un baccalait 
reat en Mathematiques à l'université de 
Montréal (1964). il complbte une mâtrise en 
logique (1965) et une maîtrise en informat; 
que (1970), discipline dans laquelle il corn 
pléte la scolarité de doctorat tout en pour- 
suivant des études en psychologie et en p& 
dagogie. 

Carrihre : De 1965 à 1969, il enseigne au 
CEGEP de Maisonneuve(Montréa1al) où il est 
directeur du departement de mathbmat'c 
ques, membre de la commission pédagogL 
que et membre de l'exécutif du syndicat. 
De 1988 à 1970, il est coordonnateur prm 
vincial des mathématiques pour tous les 
CEGEP du Québec et a la responsabilité d'y 
préparer les premiers programmes de m a  
thématiques. De 1970 B 1973, il est prés; 
dent de l'Association Mathematique du 
Qubbec (AMQI et prépare A ce titre deux 
mémoires : l'un concernant l'état de l 'en 
seignement des mathématiques au Qubbec 
(présenté au Conseil Supérieur de I'educa 
tion) et l'autre sur la restructuration scolaire 

à Montréal (présente à l'Assemblée Natie 
nale). Gilbert Paquette s'est toujours intb 
ressé au problbme du perfectionnement des 
maîtres et de l'orientation de I'enseign 
ement au niveau secondaire. C'est ainsi 
qu'il met sur pied un cours de recyclage au 
ministbre de l'Éducation de 1967 à 1970. De 
1970 B l'élection du 15 novembre 1976, il 
est professeur A I'Universit4 du Québec B 
Montréal ( U M M ) .  II participe B l'élabore 
tion d'un programme de maîtrise en enseC 
gnement des mathématiques et également 
au programme PERMAMA sur le 
perfectionnement des maîtres en m a t h 6 m  
tiques du niveau secondaire. PERMAMA a 
rejoint 1200 enseignants repartis dans 80 
centres au Québec. Au moment de I'éleo 
tion de 1976, i l est directeur pédagogique 
de ce programme à la TélbUniversité (orga 
nisme d'enseignement à distance). Auteur 
de nombreux manuels scolaires en usage 
dans les CÉGEP, il rédige plusieurs articles 
dans des revues traitant de l'enseignement 
des mathématiques. De 1972 à 1976, il r e  
présente le Québec au sein d'une commisi 
sion internationale sur les mathématiques. 
Sur le plan social. Gilbert Paquene met sur 
pied en 1972 un front commun d'une tren 
taine d'organismes sur le projet de restruc- 
turation scolaire à Montrbal. II participe à la 
formation du mouvement de démocratisô 
tion scolaire dans la métropole et en rédige 
le premier programme. Vers la mame épe 
que, il devient un des membres fondateurs 
du Rassemblement des Citoyens et 
Citoyennes de Montréal (RCM). On le r e  
trouve également sur le conseil d'adminis 
tration de l'hebdomadaire QUÉBEC-PRES- 
SE. Et en 1976, il préside la campagne de 
Centraide dans Rosemont. 

Politique : M. Paquette est membre de 
I'exécutif national du Parti québ6cois de 
1972 B 1974 et depuis 1979. 



Gilbert 
PAQU EïTE 

Born i n  Montreel (Quebec) : on October 
the 19th 1942 in a workingfamily of eastern 
Montreal. He now lives in Rosemont since 
1969. 

Education : After obtaining a Bachelor of 
Mathematics from the Université de Mont- 
réal (19641, he completed a Masters in 
Logic (1965) and a Masters in Computer 
science (1970). a subject in which he finish 
ed his Ph.D. while continuing studies in 
psychology and pedagogy. 

Cereer : From 1965 to 1969 he taught at 
the Cegep de Maisonneuve (Montreal) 
where he was the head of the Mathematics 
department; member of the educational 
comminee and member of the union execw 
tive. From 1968 to 1970 he was the provim 
cial coordinator in mathematics for the 
Cegeps of the province of Quebec and had 
the responsibility of preparing the first m a  
thematic programmes. From 1970 to 1973, 
he was president of the "Association M a  
thematique du Quebec (AMQ)"  and 
prepared two reports on this account : one 
regarding the state of the teaching of m a  
thematics in  the province of Quebec 
: presented to the "Conseil superieur de 
l'éducation") and the other one, on school 
restructuring in Montreal (presented at the 
Vational Assembly). Gilbert Paquene has 
always been interested by the problems of 
teachers improvement and by the teaching 
xientation in high schools. This is how he 
àets up a retraining course at the Ministry of 
:ducation from 1967 to 1970. From 1970 to 
:he election on November the 15th 1976, he 
Nas a professor at the Université du Qu& 
Jec at Montreal (UûAM). He participated 
n the elaboration of a programme on the 
nastew of teaching mathematics and also 
n the programme PERMAMA on teachers 
mprovement at the secondary level. PER- 
AAMA joined 1200 teachers divided in 80 
:entres in Quebec. A t  the time of the elec 

tion in 1976, he was the educational direc- 
tor of this programme at TéI4Université 
l distance teaching organism). Author of 
many school books used in Cegeps, he 
wrote several articles in magazines on the 
teaching of mathematics. From 1972 to 
1976, he represented the province of Que 
bec at an International commission on m a  
thematics. Socially, Gilbert Paquette set 
up, in 1972, a united stand of about thirty 
organisms on the project of school restruc- 
turing in Montreal. He participated in the 
formation of school democratization move 
ment in Montreal and wrote the first p re  
gramme. A t  about that time he became one 
of the foundingmembers of the "Rassem 
blement des citoyens et citoyennes de 
Montréal (RCM)". We also find him on the 
board of directors of the weekly "Québec 
Presse. And in 1976, he was president of 
the Centraide campaign in Rosemont. 

Politics : Mr. Paquene is a member of the 
national executive of the Parti Québécois 
from 1972 to 1974 and since 1979. 



Paul 
PARE, LL.L 

Président d u  conseil e t  chef d e  la d i r e e  
tion: IMASCO LIMITÉE, fondée en 1912 et 
comprenant 3 divisions principales: tabac, 
restaurants et pharmacies. 

Administrateur: I.B.M. Canada, 1979; Ca- 
nadian Fund, Inc. 1978; Canadian Invest- 
ment Fund, Ltd., 1978; Compagnie inter- 
nationale de papier du Canada. 1975; 
Investissement Canadien Pacifique Limi- 
tée, 1974; Canadien Pacifique Limitée, 
1973; Liquid Carbonic Canada LtBe, 1975; 
La Banque Royale du Canada, 1970; Le 
Groupe SNC, 1980; Canron Limitbe 1973. 

Gouverneur: Hôpital St. Mary's Montrdal 
1970; Le Programme de Portage relatif 
A la ddpendance de la drogue Inc., 1969; 
Trust Olympique du Canada, 1972; Corpo- 
ration de I'Hbpital Douglas, Comitd pro- 
vincial des malades, 1980; Conseil de di- 
rection de l'institut Fraser. 

M e m b r e :  Conseil consul tat i f ,  soins 
palliatifs, Hbpital Royal Victoria. Fondation 
de I'Hbpital Montreal Children's. La Confé- 
rence des études canadiennes du Gouverw 
neur général, 1981. 

M e m b r e  honoraire: Ambulance Saint- 
Jean - Conseil du Québec; Association Ca- 
nadienne de Chirurgie Infantile; Fondation 
de l'université du Québec h Montréal. 

Prhsident du conseil 
et chef de la direction 
IMASCO LIMITEE 

NB B Montreal (Quebec): le 30  mai 1922, 
fils d'Arthur-Alphonse ParB, Montréal, et 
de Lucy Victoria (Griffiths) Paré, Perth, 
Australie. 
Études: Primaires: AcadBmie Saint-Léon; 
Secondaires: Collège Loyola; Universitai- 
res:Collège Loyola et Universite McGill, 11.1. 

Carrière: Membre de I'Btude Slattery, 
Bélanger et Paré, admis au Barreau de la 
Province de Québec en 1949. Contentieux 
d'lmperial Tobacco du Canada LimitBe, 
Montréal, 1949-1950. Chef de cabinet de 
Brooke Claxton, ministre de la DBfense 
Nationale B Ottawa. 1950-1952. Conten- 
tieux d'lmperial Tobacco Canada LimitBe, 
Montréal, 1952-1955. Président directeur 
gBnBral, Canadian Tabaccofina, Montréal, 
1 955-1 962. SecrBtariat d ' lm~erial  Totec- 
CO du Canada LimitBe. ~ o n t r B a l  1962. 
Vice-prBsident A la commercialisation, Im- 
perial Tobacco Sales Company of Canada 
Limited, Montréal 1963. Vice-prbsident, 
lmperial Tobacco du Canada Limitée, 
MontrBal. 1964-1 966. Administrateur, 
lmperial Tobacco du Canada LitnitBe. 
Vice-prBsident exbcutif, Imperial Tobacco 
du Canada LimitBe, MontrBal, 1966. Prési- 
dent directeur gBnBral, Imasco Limitée, 
Montréal, 1969. President du Conseil et 
chef de la direction, lmasco LimitBe, 1979. 

Carrière militaire: Marine Royale Cana- 
dienne de 1941 à 1945, avec le grade de 
lieutenant-commandant. 

Membre: Club Mont-Royal, The Royal 
Montreal Golf Club, The Augusta National 
Golf Club. Muirfield Village Golf Club, 
The Forest and Stream Club, Montréal 
Indoor Tennis Club, Toronto Club. 

ctat civil: Marié B Audrey Drury le 24 juil. 
let 1948. PBre de quatre enfants: Jane, 
Cathy, Victor et Ronald. 

Domicile: 3004, Chemin de Breslay, Mont. 
réal (QuBbec) H3Y 2G7. 



Paul 
PARE, B.C.L. 

Chairrnan 
and Chief Executive Officer 
IMASCO LlMlTED 

Chairman and Chief Executive Offiœr: 
IMASCO LIM ITED, 4 Westmount Square, 
Montréal, Quebec H3Z 2S8. 

Director: The Royel Bank of Canada, 
1970; Canadian Pacific Limited, 1973; 
Canron Lirnited, 1973; Canadian Pacific 
lnvestments Limited. 1974; CIP Inc., 
1975; Liquid Carbonic Canada Ltd., 1975; 
Canadian Fund, Inc., 1975; Canadian In- 
vestment Fund, Ltd., 1978; IBM Canada, 
1979; The SNC Group, 1980. 

Governor: St. Mary's Hospital, Montreal, 
1970; The Portage Program for Drug 
Dependencies Inc.; Olympic Trust of 
Canada. 1972; Douglas Hospital Corpora- 
tion, Provincial Committee of Patients, 
1980. 

Member: Advisory Board - Palliative Care 
Service, Royal Victoria Hospital, Montreal, 
1979; Montreal Children's Hospital Found- 
ation; Governor General's First Canadian 
Study Conference, 1981. 

Honorary Member of the Board: Canadian 
Association of Paediatric Surgeons; Found- 
ation of the Universite du Quebec in 
Montréal; St. John (Ambulance) Council 
for Quebec. 

Board of Trusteer: The Fraser Institute. 

in 1949-1960. Executive Assistant to the 
Honourable Brooke Claxton, Minister, 
Departrnent of National Defence, Ottawa. 
1950-1952. Rejoined the Law department, 
lmperial Tobacco Company of Canada 
Lirnited. 1952-1 955. President and General 
Manager, Canadian Tobacofina,.Montreal, 
19551962. Joined the Secretarial depart- 
ment, lmperial Tobacco Company of Ca- 
nada Limited. 1962. Vice-President, Mar- 
ket ing, lmperial Tobacco Sales Company 
of Canada Limited, Montreal, 1963. Vice- 
President. lmperial Tobacco Company of 
Canada Limited, 1964-1966. Becarne a 
director of lmperial Tobacco Company of 
Canada Limited, 1964. Executive Vice- 
President, Imperia1 Tobacco Company of 
Canada Limited, 1966. President and 
Chief Executive Officer, lmasco Lirnited. 
Montreal. 1969. Chairman and Chief 
Executive Officer, lmasco Limited, Mont- 
real, 1979. 

Military Career: 1941-1945 in the Royal 
Canadian Navy with the rank of Lieutenant . 
Commander. 

Clubs: The Mount Royal Club; The Forest 
& Stream Club; The Augusta National 
Golf Club; Muirfield Village Golf Club; 
Montreal lndoor Tennis Club; Toronto 
Club; Mount Bruno Country Club, Inc. 

Civil Status: Married Audrey Drury, 
'Orn in MOntrBall On May 30* daughter of James Drury, on July 24, 
19221 'On Of Arthur 1948; Children: Jane, Cathy, Victor and 
Montreal and of Lucy Victoria (Griffiths) Ronald. Pare, Perth, Australia. 

Education: Elementary: St. Leo's Aca- 
demy; Secondary: Loyola College; Univer- 
sity: Loyola College and McGill University, 
B.C.L. 

Career: Member of law firm, Slattery, 
Belanger and Pare; called to the Bar of the 
Province of Quebec in 1949. Joined the 
Law department of lmperial Tobacco 
Company of Canada Limited. Montreal 



Jean-Michel 
PARIS 

Pr6sident-Directeur GBnBral: LES SYSTE- 
MES D'ORDINATEUR LOGO INC. 

NB #I Montr6al (OuBbec): Le 11 avril 1940. 

gtudm: 1962, baccalaur6at Sciences Com- 
merciales, Ecoie des Hautes Etudes Com- 
merciales, Universite de Montr6al. Adm.A. 
Corporation des Administrateurs AgrBés 
du Quhbec, 1969. 

Carrihie: 19W 1966: M. Paris dbbuta sa 
carribre comme~analyçte financien) avec la 
Sun Life Assurance Company of Canada. 
De 1966 B 1981, il occupe divers postes à La 
Caisse de depbt et placement du Québec: 
sousdirecteur chargé d'assister le prési- 
dent-directeur général, directeur adjoint en 
1%. adjoint au président-directeur général 
en 1971 et directeur général adjoint (chef 
des opérations) en 1972 et enfin, de 1980 B 
1981, il est premier directeur général adjoint 
(chef des opérations et président du Comité 
directeur des placements). En 1981, M. 
Paris fondait la Société Parmic Limitée, une 
socibté de distribution de rnicrclordina 
teurs; la marne année, il fondait la firme de 
consultation Paris Et Associés, financement 
et développement inc. En 1983, il devient 
président fondateur de Silicart Inc. et en 
juin 1984, il est nommé président-directeur 
génbral de la sociétb Les systémes d'ordC 
nateur Logo inc. 

Prhsident-Directeur GBnBral 
LES SYSTEMES D'ORDINATEUR 
LOGO INC. 

Affiliations: Les systhmes d'ordinateui 
Logo inc., Geniond'actifs Renaissance Inc 
(pr6sident du conseil d'administration) 
Silicart Inc. (vicsprkident du consei 
d'administration), Technogration Inc., 
Atlantic Salmon Association, Corporatior 
du Collège Stanislas, et  La Fondation pou1 
le Conseil de presse du Qut!bec (tr6sorier) 

Affiliations antérieures: Cablevision Natio 
nale Ltde (1971 A 1980). OmnimBdic Inc 
(1 973 à 1979). Soci6t6 de d6veloppemeni 
industriel du Qu6bec (vice-prbsident du 
conseil d'administration 1974 B 1978) 
Netcom Inc. (comitt! exbcutif 1974 B 
19801, Chambre de Commerce de Mont, 
rdal (comitd ex6cutif 1974 B 1981 ), Grou 
pe Prenor Ltée. (comitt! exdcutif 1974 B 
1981 ), Conseil de Planification et de DB 
veloppernent du Ou6bec (1975 B 1980) 
Les Placements Immobiliers La Lauren. 
tienne Inc. (1976 ti 1980), l'Institut di  
Cardiologie de Montréal (1977 B 1982) 
Sociétd Parmic LitnitBe) pr6sident fonda 
teur 1981 8 1983). Silicart Inc. (présideni 
fondateur 1983). et l'Association du Qud 
b x  pour les d4ficients mentaux. 

Membre: Corporation des Administrateur! 
Agr66s du OuBbec, Club Saint-Denis, Cer 
cle Universitaire de QuBbec, Commande 
rie de Bordeaux, American Managemen, 
Association et La Chambre de Cornmercc 
de Montréal. 

État civil: Mari6 à Solange Favreau. PBrc 
de Jean-François et HBIhne. 

Bureau: 9960 Cdte de Liesse, Lachini 
(QuBbec). T6IBphone: 631-7081. 



Jean-Michel 
PAR lS 

President and Chief Executive Officer 
LOGO COMPUTER 
SYSTEMS INC. 

President and Chief Executive Officer: 
LOGO COMPUTE R SYSTEMS I NC. 

Born in Montreal (Quabec): April 11, 
1940. 

Education: Mr. Paris received his Bache 
lor of Commercial Sciences degree at 
École des Hautes Etudes Commerciales of 
the University of Montreal in 1962 and 
is a member o f  the Corporation des Admi- 
nistrateurs AgrBBs du QuBbec since 1969. 

Carwr: I n  1963 t o  1966 Mr. Paris began 
his career as an investment analyst wi th 
the Sun Life Assurance Company of 
Canada. From 1966 t o  1981 he occupied 
various positions w i th  La Caisse de DBpôt 
et Placement du QuBbec: Assistant Manager 
Assistant t o  the Chairman and General 
Manager, Associate Manager i n  1969, 
Assistant t o  the Chairman and General 
Manager in  1971, Deputy General Mana- 
ger (Chief Operating Officer) in  1972, 
and from 1980 t o  1981, First Deputy 
General Manager (Chief Operating Off icer 
and Chairman of the lnvestment Commit- 
tee). In 1981. Mr. Paris founded Parrnic 
Corporation Limited a cornputer retail 
f i rm and i n  the same year he founded the 
consulting firm, Paris & AssociBs, Finance 
ment et DBveloppement I nc. I n  1983, he 
became founding President o f  Silicart Inc. 
and i n  June 1984 Mr. Paris was appointed 
President and Chief Executive Officer of 
Logo Computer Systems Inc. 

(Vice-Chairman of the Board), Technogra- 
t ion Inc., Atlantic Salmon Association, 
Corporation du Collège Stanislas, and the 
Foundation for the Quebec Press Council 
(Treasurer). 

Former Affi l iations: Cablevision Nationa 
le LtBe. 11971 to 1980). Omnirnédic Inc. 
(1 973 t o  1979). SociBt6 de developpement 
industriel du  Qudbec (Vicechairman 1974 
t o  1978). Netcom Inc. (Executive Commit- 
tee 1974 to  1980). Montreal Chamber o f  
Commerce (Executive Committee 1974 t o  
1981 ), Groupe Prenor LtBe. (Executive 
Comminee 1974 to  1981 ), Conseil de Pla- 
nification et de DBveloppement du QuBbec 
(1 975 t o  1980). Les Placements Immobi- 
liers La Laurentienne Inc. (1976 t o  1980). 
Montreal Heart lnstitute (1977 t o  1982). 
SociétB Parmic LitnitBe (Founding Presi- 
dent 1981 t o  19831, Silicart lnc. (Found- 
ing President 1983). and the Quebec 
Association for the Mentally Retarded. 

Member: Corporation des Administrateurs 
AgrBés du Qubbec, Club Saint-Denis, 
Cercle Universitaire de QuBbec, Comman- 
derie du Bordeaux, American Management 
Association and the Montreal Chamber of 
Commerce. 

Marital Statur: Married to  Solange Favreau. 
Father of Jean-François and HBIBne. 

Office: 9960 C6te de Liesse, Lachine 
(Quebec). Telephone: 631-7081. 

Affiliations: Logo Computer Systems I nc., 
Renaissince Assets Management I nc. 
(Chairman of the Board), Silicart Inc. 



Luce 
PATENAUDE 

Ex Protecteur du Citoyen du Qugbec 

Ex Protecteur du Citoyen du QuBbec. 

NBe B Montréal: le 21 janvier 1934. 

ttudes: C'est au Collège Basile Moreau que 
Luce Patenaude fit ses études collégiales et 
a obtenu un Baccalauréat es arts (B.A.). 
Elle étudia le Droit à l'université de Mont- 
réal, et obtint en 1956 une licence avec la 
mention magna cum laude ainsi que la mé- 
daille du Lieutenant-Gouverneur. L'année 
suivante, elle fut admise au Barreau de 
Montréal. Elle s'inscrivit par la suite à 
l'université d'Ottawa pour y décrocher un 
Diplbme dlEtudes supérieures en droit 
(1963) et un Doctorat en Droit (LL.D) 
(1971). 

Carrière: Elle pratiqua le Droit de 1957 B 
1962, dans une (tude privbe de Montrbal. 

- - -- 

(Etude Desjardins, Ducharme, Choquette 
et Desjardins). Madame Patenaude a été 
attachée de recherche au Centre de recher- 
che en droit public de l'université de 
Montréal de sa fondation en 1962 jusqu'en 
1973. De 1973 à 1976, elle fut professeur 
de Droit des personnes, des régimes matri- 
moniaux et des donations à cette même 
université. Le 21 janvier 1976, elle est 
nommée conseil en loi de la Reine. Elle oc- 
cupa le poste de Protecteur du citoyen du 
Quebec (ombudsman) de 1976 A 1982, de- 
venant ainsi la premiére femme au Canada 
A exercer une telle fonction. 

Publications: Bibliographie Juridique des 
eaux canadiennes (1968); Le Territoire 
québécois (en collaboration) (1970); Le 
Labrador à l'heure de la contestation 
(1972). 



Luce 
PATENAUDE 

Former Protector of Ouebec Citizens 

Former Protector of Quebec Citizens. 

Born in Montreal: January 21, 1934. 

Educated: Mrs. Luce Patenaude completed 
her studies at the Basile Moreau College in 
Montreal where she obtained a Bachelor's 
Degree of Arts (B.A.). She studied Law at 
the University of Montreal, and received in 
1965 a licentiate degree with the mention 
of magna cum leude and also the Lieute- 
nant-Gouvernor's medal. The following 
year, she was admitted to the Bar of Mont- 
real. Later she studied at the University of 
Ottawa and obtained a D.E.S. (Diplôme 
d'ttudes supdrieures en droit) (1963) and 
a Doctorate of Law (LL.D.1 (1971). 

Career: She practised law from 1957 to 
1962, in a law firm of Montreal (Etude 

Desjardins, Ducharme, Choquette et Des- 
jardins). Mrs. Patenaude was at one time 
Assistant of Research at the Public Law 
Research Center - University of Montreal -, 
from the time of its foundation in 1962 
until 1973. From 1973 to 1976, she 
taught Family Law and Law on Donations 
in the same univenity. In January 1976, 
she is appointed Queen's Council. She 
occupied the position of Protector of 
Quebec Citizens (ombudsman) from 1976 
to 1982, thus becoming the first woman i n  
Canada to  obtain this office. 

Publications: Bibliographie Juridique des 
eaux canadiennes (1968); Le Territoire 
qu6bécois (in collaboration) (1970): Le 
Labrador B l'heure de la contestation 
(1972). 



Bernard 
PATRY 

Médecin et  Maire 
MUNICIPALITÉ DE L'ILE BIZARD 

MBdecin et Maire de la MUNICIPALITE 
DE L'ILE BIZARD. 

raire du Club de Golf Royal Montréal et 
du Elm Ridge Golf 81 Country. 

NB à MontrBal: Le 30 janvier 1943, fils de 
feu Gérard Patry et de Marguerite Bilo- 
deau. 

€tuder: II f i t  ses études secondaires au col- 
Iége André Grasset et ses études de méde- 
cine à l'université de Montréal où il obtint 
un Doctorat en médecine en 1965. 

Carrière: Le docteur Patry pratique la 
médecine générale au Centre Médical 
Pierrefonds depuis 1966. 

Service public: II est élu conseiller munici- 
pal de la municipalité de I'lle Bizard en 
1968, puis maire de la meme municipalité 
en 1969. Réélu à la mairie en 1971, 1973, 
1975.1979 et 1983. 

Membre: Le docteur Patry est membre de 
la Fédération des médecins omnipraticiens 
du Québec; directeur pour la Conférence 
des maires de banlieues de la CUM; mem- 
bre du Conseil d'Administration de I'U- 
nion des Municipalités du Québec; mem- 
bre du Conseil dlAdministretion des Jeu- 
nes Entreprises du Québec; membre hono- 

Loisirs: Golf et ski. 

État civil: Marié à Française Haxaire, fille 
de feu René Haxaire et de Christiane De- 
lattre. I I  est pére de feux fils, Sidney et 
Frédérick. 

RBsidence: 451, chemin Monk - Ile Bizard, 
Québec. Téléphone: (514) 626-9127. 

Bureau: Centre Médical de Pierrefonds, 
12 774, boul. Gouin ouest, Bureau 101, 
Pierrefonds, Québec H8Z 1W5. Télépho- 
ne: (514) 684-8202. 



Bernard 
PATRY 

Physician and Mayor 
MUNlClPALlTY OF ILE BIZARD 

Physician and Mayor: of the MUNICIPA. 
L lTY  OF ILE BIZARD. 

Born in  Montreal: January 30, 1943, son 
of the late Gérard Patry and Marguerite 
Bilodeau. 

Studies: Pursued his secondary studies at 
Collège Andr6 Grasset and his rnedical 
studies at the University of Montreal 
where he received the degree of Doctor of 
Medicine in  1965. 

Carrer. Dr. Patry has been practising farnily 
medicine at the Pierrefonds Medical Centre 
since 1966. 

Public Sewice: Elected Alderman of the 
Municipality of I le Bizard i n  1968; elected 
Mayor in  1969. Reîlected Mayor in  
1971,1973,1975,1979 and 1983. 

Member: Dr. Patry is a member o f  the 
Quebec Federation of General Practi- 
tioners; Director of the Conference of 
Suburban Mayors of the MUC; mernber of 
the Board of Directon, Junior Achieve- 
ment of Quebec; Honorary member of the 
Royal Montreal Golf Club and of the Elm 
Ridge Golf & Country Club; member of 
the Board of Directors o f  the Union of 

Quebec Municipalities. 

Recreation: Golf and skiing. 

Merried to: Françoise Haxaire, daughter of 
the late René Haxaire and Christine De- 
lattre. Two sons, Sidney and Frédérick. 

Residence: 451, Monk Road, Ile Bizard, 
Quebec. Telephone: (51 4) 626-91 27. 

Office: Pierrefonds Medical Centre, 12774 
Gouin Blvd. West, Suite 101, Pierrefonds, 
Quebec H8Z 1W5. Telephone: (514) 
684-8202. 



Charles 
PELLETIER, F.C.A. 

Associé principal: CARON BELANGER 
DALLAIRE GAGNON/CLARKSON GOR- 
DON, société offrant des services de comp 
tabilité, vérification, informatique, fiscalité, 
consultation en gestion, séquestres et syn- 
dics de faillite. 

Autre fonction: Professeur titulaire B I'U- 
niversité Laval. 

NB & Sainte-HBléne de Kamouraska (QuB- 
bec): Le 20 décembre 1929. 

Études: Université Laval, terminées par 
l'obtention d'un baccalauréat en commer- 
ce en 1953, d'une maîtrise en sciences 
commerciales en 1954 et d'une maîtrise 
en sciences comptables en 1955. 

Carrière: Au  cours de sa carriére, en plus 
d'Btre associé principal de l'étude Caron 
Bélanger Dallaire Gagnon, il a participé 
activement B titre de professeur titulaire 
de fiscalité B la faculté des sciences de 
l'administration de l'université Laval, éga- 
lement B I'Universit6 de Sherbrooke, B 
l'Institut Canadien des comptables agréés, 
9 l'&ole du Barreau du Quebec et B I'lns- 
t i tu t  des banquiers cenadiens. 

Fonctions pare-professionnelles: Mon- 
sieur Pelletier est membre de la Commis- 
sion de I'administration de l'université 
Laval, de la Commission de la TéIé-Univer- 

Associe principal 
CARON BÉLANGER DALLAI RE 
GAGNON/CLARKSON GORDON 

sité de l'université du Québec, du Conseil 
pour les affaires économiques de I'Archi- 
diocèse de Québec, du Conseil de I'Asso- 
ciation fiscale internationale (chapitre ca- 
nadien), du Comité mixte sur les juridic- 
tions contentieuses en matidre fiscale cons- 
titué par le ministère de la Justice d u  Qu6- 
bec et de la Commission d'administration 
de la Fondation des Sourds du Québec. 
Ancien président de l'Association cana- 
dienne d'études fiscales (Canadian Tax 
Foundation), et membre B vie de cette 
association. Ancien président de I'Ordre 
des comptables agréés du Québec, membre 
B vie et Fellow de cet organisme. Vice- 
président au sein de la Clinique Roy- 
Rousseau; ancien membre du Comité 
conjoint sur les impôts comprenant des 
représentants d u  Barreau Canadien et de 
l'institut Canadien des comptables agréés. 
II a aussi prononcé plusieurs conférences B 
différentes occasions et il est l'auteur de 
plusieurs articles concernant la taxation, 
publiés par l'Association canadienne d'étu- 
des fiscales, l'Association québécoise de 
planification fiscale et successorale et l'As- 
sociation fiscale internationale. 

DBcorations honorifiques: Doctorat hono- 
ris causa en administration de l'université 
de Sherbrooke, et réception de la médaille 
d'argent de cette institution A t i tre de col- 
laborateur spbcial. A l'occasion du cente- 
naire de I'Ordre des comptables agrdk du 
OuBbec, réception d'une plaque pour sou- 
ligner sa contribution exceptionnelle B sa 
profession et B sa région. RBception de la 
mbdaille du 38 centenaire de la formation 
de la Communaut6 des Frères des Ecoles 
Chrdtiennes. 

Loisirs: Tennis, golf, ski de randonnbe et 
lecture. 

État civil: Marié B Carmen Lévesque et 
pére de quatre filles. 

Bureau: 11 50, rue Claire-Fontaine, Québec 
(Québec). Téléphone: 524-51 51. 



Charles 
PELLETIER, F.C.A. 
Senior Partner 

CARON BELANGER DALLAI RE 
GAGNONICLARKSON GORDON 

Senior  Par tner :  GARON BELANGER 
DALLAIRE GAGNON/CLARKSON GOR- 
DON, professional firm offering account- 
ing, auditing, computer, taxation, manage 
ment consulting, insolvency and receiver- 
ship services. 

Other Function: Full professor at Univer- 
site Laval, Quebec. 

Born in SainteHBIhne de Kamouraska 
(Qu6bec): on December ZOth, 1929. 

Education: From the Universite Laval, he 
obtained in  1953, a Bachelor of Commer- 
ce; in  1954 he obtained a Master in  
Commercial Science and in  1955 a Master 
of Accounting Sciences. 

Career: I n  addition t o  being a senior part- 
ner at Caron BBlanger Dallaire Gagnon/ 
Clarkson Gordon, he holds the position of 
professor in taxation at the Faculty of 
Management Science of Universite Laval 
and a regular lecturer for the Canadian 
lnstitute of Chartered Accountants. He 
was also lecturer at Universite of Sher- 
brooke, the Ecole du Barreau du Quebec 
and the Canadian Bankers' Institute. 

Para-professionnal Functions: Mr. Pelle- 
tier is member of the Administrative 
Commission of Univenite Laval; of the 
Administrative Commission of Thle-Uni- 
versite (Universitd du Quebec); of the 
Board of Economical affairs of the Quebec 
ArchidiocAse; of the Board of the Inter- 
national Fiscal Association (Canadian Sec- 
tion); of the Joint Cominee on Contentious 
Juridictions on Tax Matters formed by the 
Province of Québec Department of Justice; 
and of the Board of Directors of the Québec 
Foundation for the Deaf. He is a former 
President and Life Member of the Canadian 
Tax Foundation. He has been President and 
is a Life Member of the Province of Quebec 
Order of Chartered Accountants, and he 
was recently named Fellow of this Order. 

He has also held the function of Vice- 
President o f  the ((Clinique Roy-Rousseau» 
and he is a former Member of theTaxation 
Joint Committee o f  the Canadian Bar 
Association and the Canadian lnstitute o f  
Chartered Accountants. He has given 
numerous conferences and he is the author 
o f  several articles on taxation which have 
been published by the Canadian Tax 
Foundation, by the Association qu6b6coi- 
se de planification fiscale et successorale 
and by the International Fiscal Associa- 
tion. 

Honorary Deeorations: Honoris Causa 
Ph.D. in  Management from the Universite 
de Sherbrooke and Silver madal from this 
University as a Special Colleague; on the 
occasion o f  the Centenary of the Province 
of Quebec Chartered Accountants Order, 
he received a plate t o  underline his extra- 
ordinary contribution to  his profession 
and to  his region; he received the Medal o f  
the third Centenary o f  the formation o f  
the «Cornmunaut& des Frbres des tcoles 
Chrbtiennesn. 

Leisure Activities: Tennis, golf, cross 
country skiing and reading. 

Civil Status: Married t o  Carmen Levesque 
and father o f  four daughters. 

Office: 11 50, rue Claire-Fontaine, Quebeq 
(Quebec). Telephone: 524-51 51. 



Lucie 
PEPIN 

Lucie Pépin, présidente du Conseil consul 
tatif canadien de la situation de la femme 
depuis mars 1981, a commencé sa carriére 
comme pionniére dans le domaine de la plô 
nification des naissances au Canada. 

Nbe B Saint-Jean d'Iberville (Québec) oli 
elle a suivi son cours d'infirmiére, Mme 
Pépin s'est spbcialisée en obstbtrique et en 
gynécologie. Elle est mbre de deux adoles 
centes, Nathalie et Sophie Ferron. 

Au cours des années 1980, Mme Pbpin a 
occupe le poste d'infirmiére en chef d'une 
des premiéres cliniques externes de plank 
fication des naissances au Canada. Elle a 
enseigné la contraception et la sexualité B la 
faculté de mbdecine et aux départements 
des sciences infirmiéres et de sociologie de 
l'université de Montréal. De 1972 a 1979, 
Mme Pépin a travaillé comme coordonna 
trice nationale du Comité canadien de r e  
cherche en fertilité, et de I'Organisation 
mondiale de la santé. Elle a Bté également 
organisatrice de plusieurs conférences n a  
tionales et internationales sur la fertilité et la 
contraception. En 1975, Mme PBpin était 
coordonnatrice du Comité sur l'application 

Députée 
CHAMBRE DES COMMUNES 

des dispositions législatives sur l'avorte 
ment i Commission Badgley). 

Ancienne viceprésidente du Conseil corn 
sultatif canadien de la situation de la femme 
pour la région de l'Est, Mme Pépin a adhéré 
B divers groupements féminins, dont la Fé- 
dération des femmes du Québec, la Fédb 
ration canadienne des femmes diplornées 
des universités. la Ligue des femmes du 
Québec, le Comité national d'action sur le 
statut de la femme, l'Association des infir- 
miéres et infirmiers de la province de 
Québec, I'American Obstetrics and Gyne- 
cology Association of Nurses, Institut cana 
dien des droits de la personne, I'lnstitut c ô  
nadien de recherche pour l'avancement de 
la femme. 

Mme Pépin sibge au conseil d'administra 
tion du Niagara Institute, du Canadian Club 
of Montreal et de la Chambre de commerce 
du Québec. Elle est membre de I'lnstitut 
fédéral de la gestion, du Comité sur les iw 
fractions sexuelles B I'bgard des enfants et 
des jeunes, de I'lnstitut Vanier de la Famit 
le. et de la Fondation Thérése Casgrain. 

En tant que présidente du Conseil consul 
tatif canadien de la situation de la femme, 
Mme Pépin a travaillé 2 I'enchhssement des 
droits des femmes dans la Constitution et h 
la réforme des régimes de pensions. Elle a 
contribué aux dossiers des femmes battues 
et des femmes autochtones, B la législation 
sur l'agression sexuelle, et a l'établisse 
ment d'étroites relations avec les conseils 
consultatifs provinciaux et les groupements 
fbminins d'envergure nationale. 



Lucie 
PÉPIN 

Deputy 
HOUSE OF COMMON 

Lucie Pbpin, President of the Canadian A& 
visory Council on the Status of Women 
since March 1981, began her career as a 
pioneer of the family planning movement in 
Canada. 

Born in Saint-Jean d'Iberville, Québec, 
where she studied nursing, Mme Pépin 
continued her education in obstetrics and 
gynecology. She is the mother of two 
teenage daughters, Nathalie and Sophie 
Ferron. 

In the lgôû's, she was head nurse at one of 
Canada's first out-patient family planning 
clinics in Montreal. Mme Pépin has taught 
courses on birth control and sexuality at the 
Faculty of Medicine, and the departments 
of Nursing and Sociology of the University 
of Montreal. From 1972 to 1979, she was 
national coordinator of the Canadian Comi- 
tee for Fertility Research and the World 
Health Organization. Mme Pépin also orga 
nized several national and international 
conferences on human fertility and birth 
control. In 1975, she was coordinator of the 
Committee on the Operation of the Abor- 
tion Law IBadgley Commissionl. 

A former eastern region VicePresident of 
the Canadian Advisory Council on the 
Status of Women, Mme PBpin's participa 
tion in the women's movement has includ- 
ed membership in La Fbdération des fem 
mes du Qubbec. the Canadian Federation 
of University Women, La Ligue des femmes 
du Qubbec, the National Action Committee 
on the Status of Women, l'Association des 
infirmieres et infirmiers de la province de 
Qubbec, the American Obstetrics and 

Gynecology Association of Nurses, the 
Human Rights lnstitute of Canada and the 
Canadian Research Institute for the A d  
vancement of Women. 

Mme Pépin is currently on the Board of 
Directors of the Niagara Institute, the Cana 
dian Club of Montreal and the Quebec 
Chamber of Commerce. She is also a 
member of the Federal Institute of Mana 
gement, the Committee on Sexual Of- 
fences Against Children and Youth, the 
Vanier lnstitute of the Family, and the 
Thérhse Casgrain Foundation. 

As President of the Canadian Advisory 
Council on the Status of Women, Mme 
Pépin has worked towards the entrencb 
ment of women's rights in the Constitution 
and pension reform. She has also done 
work on battered women and native 
women as well as carrying out regular cor+ 
sultation behween the federal and provincial 
advisory councils and national women's 
groups. 



Claude 
PERRON 

VicePrésident adjoint 

Né A Chicoutimi (Québec) : Le 31 juillet 
1942. 

De 1969 à 1971 Monsieur Perron agissait 
comme Analyste financier pour Dominion 
Textile et aprbs comme Directeur de la pla- 
nification financibre. 1971 à 1974 il travailla 
pour l'université du Québec B Montréal 
comme : Directeur du département d'ad- 
ministration ; Directeur du module d'admi- 
nistration : Vice-Doyen famille des Sciew 
ces Économiques et Administratives. 1974 
2 1976: Directeur Général, Fondateur, du 
Centre International de Recherche et d'Etu- 
des en Management (CIREMI. 1976 A 
1978 : VicePrésident pour Armand Dére 
siers Inc. 1978 à 1979 : VicePrésident mar- 
keting, division Messageries du CN. Depuis 
1979 A nov. 1983, Monsieur Perron a été 
PrAsident et Directeur Général pour la divi- 
sion Messageries CN. 

II est présentement Membre du Conseil 
d'administration et du Comité exécutif pour 
les Jeunes Entreprises du Québec ; Mern 
bre du Conseil d'administration et Prési- 
dent du Comité exécutif de la Fondation de 
l'université du Québec B Montréal ; Mern 
bre du Conseil d'administration et comitb 
exécutif pour Niagara Institute ; Associa- 

Planification stratégique 

Affaires générales 

CANADIEN NATIONAL 

tion des MBA du Québec; Président de la 
campagne 1984-85 Orchestre Symphoni- 
que de Montréal; Vice-Prbsident secteur 
transport Centraide Métropolitain. Mon- 
sieur Perron a été membre du Conseil d'ad- 
ministration de CIREM, YMCA (Centre 
Ville). Membre du Rotary Club de Montréal 
et membre du Comité d'orientation du Club 
SI-Denis. 

Monsieur Perron pratique le tennis, le 
squash, la natation, le ski et le golf. Marié B 
Louise Tremblay (décédée). Pére de trois 
filles : MarieJosée, Isabelle et Chantal. 

Résidence : 657 Rockland, Outremont 
(Québec). 

Bureau : 935 de la Gauchetiére ouest, 
Montréal, Québec H3C 3N4. Téléphone: 
(514) 877-4741. 



Claude 
PERRON 

Assistant VicePresident 

Strategic Planning 

Corpora te 
CANADIAN NATIONAL 

Born i n  Chicoutimi (Quebec) : on July 
the31st 1942. 

Career : From 1969 to 1971 Mr. Perron 
worked as a financial analyst for Dominion 
Textile and afterwards as director of finan- 
cial planning. From 1971 to 1974 he worked 
for the "Université du Québec à Montréal" 
as the head of the administration depart- 
ment ; director of the management 
module ; vicedean of management and 
economical science. From 1974 to 1976 he 
was executive director, founder of the In- 
ternational Center of Manegerial research 
and studies in management 1C.I.R.E.M.i. 
From 1976 to 1978 he was vicepresident of 
Armand Dérosiers Inc. From 1978 to 1979 
he was marketing vicepresident, C.N. Ex- 
press. From 1979 to November 1983 Mr. 
Perron was president and executive direc 
tor of C.N. Express. Presently he holds the 
function of assistant vice-president of 
strategic planning, corporate. 

Associations : member of the board of di- 
rectors and of the executive committee of 
"Jeunes entreprises du Québec" ; member 
of the board of directors and chairman of 
the executive committee of the "Fonda- 
t ion de l ' un ive rs i té  du Québec B 

Montréal" ; member of the board of direc- 
tors and of the executive comminee of the 
MBA association of Quebec ; president of 
the 1984-1985 Montreal Symphonic Or- 
chestra campaign ; vice-president, Metro 
politan Centraide, transport sector ; Mr. 
Perron has been a member of the board of 
directors of C.I.R.E.M., Y.M.C.A. down 
town ; member of the Rotary club of Mont- 
real and member of the orientation commit- 
tee of the S t- Denis club. 

Leisure activities : Mr. Perron plays tennis, 
squash, golf, skis and swims. 

Civil Status : married to Louise Tremblay 
(deceased). He is the father of three girls : 
MarieJosée, Isabelle and Chantal. 

Residence : 657, Rockland, Outremont 
(Quebec). 

Off ice : 935, de la Gauchetiére West, 
Montreal (Quebec) H3C 3N4. Telephone : 
(5141 877-4741. 



Noël 
PERUSSE 

Vice-président 
Relations extdrieures de I'entreprise 
IMASCO LTÉE 

Vice-président relations extdrieures de 
I'entreprise: IMASCO LIMITEE. 

nationale des professionnels de la commu- 
nication. 

Président: L'Analyste, 1982. 

Administrateur: Studio de musique ancien- 
ne de MontrBal. 

NB à Montréal (QuBbecI: le 7 avril 1927, 
fils d'Albert et de Jeanne (Noël) Phrus- 
se. 

Etuder: Primaires: École Louis-HBbert; SB- 
condaires: Externat classique de Sairne- 
Croix; Universitaires: Universite de Mont- 
r6al. licence en philosophie. 

Carrière: Journaliste, Le Petit Journal, 
1950; Journaliste, SociBtB Radio-Canada, 
1951 ; Directeur des relations publiques, 
FTQ, 1957; Chef de l'information, Sidbec- 
Dosco, 1970; Adjoint au PrBsident, lmpe- 
rial Tobacco LimitBe, 1972; Adjoint au 
PrBsident, Imasco LimitBe, 1979; Vicepre- 
sident, relations ext6rieores de I'entreprise 
en 1981. 

Ouvrager: Collaboration à: Le Devoir, 
Vrai, Points de Vue, Maintenant, Radio- 
Canada. 

État civil: Mari4 a Nicole Baillargeon, fille 
du Dr GBrard et Thdrbse Baillargeon. PBre 
de deux enfants. 

Loisin: Lecture et voyage. 

Bureau: 4 square Westmount, MontrBal, 
QuBbec H3Z 2S8. 

Associations: Chambre de Commerce du 
district de Montréal, SociBt6 canadienne 
des relations publiques, Association inter- 



Noël 
PERUSSE 

Vice-President 
lndustry Relations 
IMASCO LlMlTED 

Vice-President, Industry Relations: 
IMASCO LIMITED. 

President: The Analyst, 1982. 

Director: Studio of Old Music, Montreal. 

Born in Montreal (Quebec): April 7, 1927, 
son of Albert and Jeanne (Noël) Phrusse. 

Educated: Primary: Louis-Hbbert School; 
Secondary: Externat classique de Sainte- 
Croix; University: University of Montreal, 
Master of Philosophy, B.A., Editor-in- 
Chief - Le Quartier Latin lstudent news- 
paper). 

Carrer: Mr. Pbrusse was Journalist for "Le 
Petit Journal", 1950-1 951 ; News Broad- 
cast Producer, Canadian Broadcast Corpo- 
ration (1 951-1957); from 1957 to 1970. 
Public Relations Director of the Quebec 
Federation of Labour (CLC); from 1970 
to 1971, Chief Information Officer for 
Sidbec-Dosco; from 1972 to 1979 Assistant 
to the President of Imperia1 Tobacco 
Limited; Assistant to the President of 
lmasco Limited; 1981 to date. 

merce, Canadian Society of Public Rela- 
tions, 1 nternational Association of Profes- 
sionals in Communication. 

Freelance Work: Contribution to Le De- 
Voir, L 'Autorit&, Vrai, Maintenant and 
Points de vue. Participated in and script- 
writing for radio and TV broadcasts 
(CBC). 

Civil Status: Married to Nicole Baillargeon, 
daughter of Dr. GBrard and Thhrdse Bail- 
largeon. Father of two children. 

Recreations: Reading, travelling and music. 

Office: 4 Westmount Square, Montreal 
(Quebec) H3Z 258. 

Associations: Monteral Chamber of Com- 



Michel W. 
PETIT, B.A., M.I.C.F. 

VicePrésident, Directeur général 
LES COOPÉRANTS TRUSTCO 

Vice-prbsident, Directeur gbneral: 
LES COOPERANTS TRUSTCO 

Nb: Le 7 mars 1943. 

  tu des: Secondaires: Ecole St-Bernardin. 
Universitaires: Université Sir Georges Wil- 
liams, B.A. Economie (1969); Université 
McGill, Executive Developement Course 
(1972/73). Professionnelles: Institut des 
Compagnies de Fiducie du Canada, 
M.I.C.F. (1978), et plusieurs autres cours 
d'ordre professionnel, tels que 1:D.A. 
(1967) formation de ventes, etc. 

Carribre: Monsieur Petit debuta sa carrière 
du milieu financier en 1964 au sein de la 
compagnie Sun Life du Canada, 8 titre de 
représentant en assurance collective, spé- 
cialisé en caisse de retraite. En 1967, il de- 
vient conseiller en avantages sociaux pour 
le compte de la compagnie Reed, Shaw, 
Osler Limited. De 1969 à 1975 il occupait 
plusieurs postes de cadres, sp6cialisé en 
caisse de retraite pour la compagnie Trust 
Royal. Au mois de septembre 1975, il fonda 
sa propre entreprise. Hébert, Petit, Lefeb- 
vre et Associés, également spécialisb en 

avantages sociaux. Au mois d'août 1976 il 
s'est joint A la compagnie du Trust National 
Limitée où il occupait successivement les 
postes de Directeur du Service des caisses 
de retraite, Adjoint au Directeur Génbral, 
Directeur Gdndral Adjoint, avant d'être pro- 
mu en 1981 à titre de Vice-Président, 
Région du Québec. Depuis décembre 1984, 
monsieur Petit occupe le poste de Vice 
président et Directeur général de Les Coo 
pérants Trustco. 

Associations: Le Bureau de Commerce de 
Montrdal; La Chambre de Commerce de la 
Province de Québec; La Fondation 
Québécoise d'tducation Économique; le 
Conseil du Patronat du Québec; Le Confe- 
rence Board du Canada. 

Club: Le Club de Golf Kanawaki; Le Club 
Universitaire de Montréal. 

Etat Civil: Marié le 29 aoOt 1964. 

Bureau : 333 rue Saint-Antoine est, Mont- 
réal, Québec H2X 1R9. Tél. : (514) 
287-6595. 



Michel W. 
PETIT, B.A., M.T.C.I. 

Vice President and General Manager 

THE COOPERANTS TRUSTCO 

Vice President and General Manager: 
THE COOPERANTS TRUSTCO 

Born: On March the 7th 1943. 

Education: Secondary studies: Ecole St- 
Bernardin; University studies: Sir George 
William, B.A. Econornics (1969); McGill 
University, Executive developrnent course 
(1 972-73). 

Professional Studies : Trust Companies 
lnstitute of Canada, M.T.C.I. (1978) and se 
veral other professional training courses 
such as C.S.I. (1967); sales training, etc. 

Career : Mr. Petit began his career in the 
financial services industry in 1964 as a 
group insurance representative, specialized 
in Corporate Pension Funds with The Sun 
Life of Canada. In 1967, he became an 
ernployee benefit consultant with Reed, 
Shaw, Osler Limited. Frorn 1969 to 1975, he 
held several senior positions in the pension 
trust area for the Royal Trust Company. In 
Septernber 1975, he founded his own corn 
pany : Hébert, Petit, Lefebvre 8 Associa 
tes, also specialized in ernployee benefits. 
In August 1976, he joined the National 

Trust Company Limited, where he succes 
sively held the positions of Manager, Pen- 
sion Trust, Assistant to the Manager, A+ 
sistant-Manager, Quebec operations and in 
May 1981 was appointed Vice President, 
Quebec Region. In Decernber 1984, he join 
ed The Cooperants Trustco as Vice PresL 
dent and General Manager. 

Associations : Montreal Board of Trade; 
Province of Ouebec Board of Trade; Con- 
seil du Patronat du Québec; Conference 
Board of Canada; La Fondation Québécoise 
d'Education Economique; Canadian Pen- 
sion Conference; Association Québécoise 
de la Planification Fiscale et Successorale. 

Clubs : Kanawaki Golf Club; The UniversF 
ty Club of Montreal. 

Directorships : Zellers Farnily Foundation; 
Montreal General Hospital Foundation. 



Claude 
PICHETTE 

. . . - . . . . - . . - . 
NB B Sherbrooke: le 13 juin 1936. 
Études: Baccalaur6at ès Ara  B Sherbrooke 
en 1956; maîtrise en Sciences soci les (6- 
conornique) en 1960; Doctorat d'ftat Bs 
sciences Bconomiques B I'Universit6 Aix- 
Marseilles en 1970. 
Carribre: Professeur B l'Universit4 de 
Sherbrooke en 1960. Novembre 1970. 
Directeur du service des affaires financiè- 
res B la Direction 6n6rale de I'enseigne- 
ment suphrieur au dnistère de I'cducation 
du Québec. En 1975, Vice-recteur B I'ad- 
ministration et aux finances B I'Universitb 
du Québec B Montréal. En 1977, Recteur 
de cette université. 
Activit6s professionnelles: Mambre-fonda- 
teur de la Fondation de I'Universit6 du 
Qu6bec B Montréal de 1976 B aujourd'hui; 
membre du Conseil d'administration et du 
comité exécutif de i'Universit6 du Québec 
B Montréal de 1975 B aujourd'hui; Pr6si- 
dent de la Commission des études de 
I'UQAM de 1977 B aujourd'hui; membre 
de I'Assemblbe des Gouverneurs de 1'U.Q 
de 1977 B aujourd'hui; membre de la com- 
mission administrative de 1'U.Q. de 1975 
1977; membre de la Commission de plani- 
fication de 1'U.Q. de 1977 B auiourd'hui; 
membre du comit6 exécutif de -1'U.Q. de 
1978 B 1981. 
participation B différents organismes: Mem- 
bre du Conseil d'administration de la Fon- 
dation qu6bécoise, d'4ducation économi- 
que de 1976 B aujour,d'hui, prdsident de- 
puis décembre 1979 jusqu'8 mars 1982; 
président de l'association des Bconomistes 

Recteur 
UNIVERSITE DU QUEBEC 
À MONTREAL 

qu6bécois (ASDEQ) 1977-1978; membre 
du Conseil d'administration de l'Ensemble 
uLes Petits Vio!ons» de 1.977 B auiour- 
d'hui Vice-président depuls 1978; m e n  
bre du Conseil consultatif de la commiç 
sion d'initiative et de d6veloppement Bco- 
nomi,que de la Ville d? Montreal (CIDEM), 
depuis le mois d'aout 1979; membre du 
Conseil d'administration de la Revue Ges- 
tion, depuis le mois de fbvrier 1979 jus- 

8 u'au mois de f6vrier 1982; membre du 
onseil d'administration de Gaz Mbtropo- 

litain Inc. depuis avril 1980 jusqu'b avril 
1982; membre du Comité de vbrification 
de 1980 B 1981 ; membre du comité de 
r6mun6ration. 1981-1982. Membre du 
Comité d'étude et d'action coopératives 
du conseil de la coopération du Quebec 
pour la d6f,inition des coopératives et 
aur orientation. 1968-1974; ex-membre 
du comité de rédaction de la revue ((Archi- 
ves internationales de sociologie de la coo- 
pération)); ex-membre du Comité de r6dac- 
tion de la revue Canadienne du Centre in- 
ternational de recherche en 6conomie coo- 
p6rative et publique, membre du ComitB 
Quebec de l'Institut C.D. Howe depuis 
septembre 1901; Patron d'Honneur de H é  
ritage Montréal; membre du Comité consuC 
tatif AIESEC-UQAM (Association interna- 
tionale des étudiants en. sciences économi- 
ques et commerciales); Président. secteurs 
public et para-public, pour la compagnie 
Centraide 1983 et 1984; membre du Lon- 
seil des gouverneurs du centre des diri- 
geants d'entreprise, octobre 1983; membre 
du Conseil des gouverneurs de la Jeune 
Chambre de Commerce de Montréal Inc., 
octobre 1983. 
Divers: Membre du Jury concours h n o -  
mique <(Artisans# 1961, 1970, 1978. Re- 
prhsentant du hhinisthre de I'bducation 
sur les comitbs suivants: Cornit6 d'étude de 
la situation financihre de I'Universit6 
McGill il 971 ). Comitb d'étude de la situa- 
tion financière de I'Universit6 de Laval, 
Cornit6 d'6tude de la situation financihre 
d l'université de Sherbrooke (1972). 
Comit6 d'évaluation des ressources n6ces- 
saires B la faculté de médecine de I'Univer- 
sité de Sherbrooke (C.E.R.F.A.M.U.S.) 
(1 973-1974). 
Bureau: 1193 Carre Phili e suite 8500, 
Montréal IOubbec) H3C $fÉ: TBléphone: 
282-3080. 



Claude 
PICHETTE 
Rector 
UNIVERSITE DU QUÉBEC 
A MONTREAL 

Rector: UNIVERSITE D U  QUEBEC A 
MONTREAL. 
Born inSherbro0ke:on Junethel3th1936. 
Education: Mr. Claude Pichette holds a 
Bachelor of Arts d ree frorn UniversitB de 
Sherbrooke (1958, a Master of Social 
Sciences (Economics) from UnivysitB La- 
val (1960) and a Ph.D. in Economics from 
Universitb d' Aix-Marseille 11970). 
Caraer: Mr. Claude Pichette started as a 
professor at the Université de Sherbrooke 
in 1960. From 1970 t o  1975 he was 
Director of Finances at the Division of 
Hi  her Education in  the Department of 
~8uca t i on  o f  the Government of Quebec. 
In 1975 he became Vice-rector of Admi- 
nistration and Finance at the UQAM. He 
is. since 1977. Rector of the same universi- 
t i. 
Professional Activities: Mr. Pichette is a 
rnember o f  the Board o f  Directors and the 
Executive Committee of the Université du 
Quebec à Montréal and President of the 
Academic Senate of the same university. 
He is also a member o f  the Board of 
Governors of Université du Quebec and 
member o f  its Planning Cornmittee. Mr. 
Pichene is elso a founding member of the 
Foundation of UniversitB du QuBbec B 
Montréal. the endowment institution of 
the University. 
Involvement in  Several Organisrns: Mr. 
Pichette has been or  is ~resent lv active in 

mission d'initiative f$ de develop ment 
(conornique de la Vil le de ~ o n t r G ;  pu- 
blication «Gestion»; Gaz Métropolitain 
Inc.; Conseil de la coopbration d u  QuBbec 
pour la definition des coopBratives et leur 
orientation; editing committee of the 
magazine ((Archives internationales de 
sociologie de la cooperationn; editing com- 
mittee of Revue canadienne du centre 
international de recherche en économie 
coopBrative et pub1ique;Quebec cornrninee 
of the C.D. Howe Institute; HBrita e 
Montréal; consultative committee of AIE- 
SEC-UQAM (Association internationale 
des Btudiants en science Bconorni ue et 
commerciale); Centraide (un i t  J w a y ) ;  
Centre des dirigeants d'entre rise; Jeune 
Chambre de Commerce de d n t r é a l .  l n  
many of those organizations, he has aaed 
as President or  Vice-president. 
Other: Mr. Claude Pichette has partipated 
in many panels of judges responsible o f  
the choosing of outstanding contributors 
in different fields of activities. more spe 
cially in  the fields of economics. He has 
also participated i n  many study comrnittees 
o f  the Deoartment o f  Education and other 
universit ies. 
Office: 1193. Square Philli s P.O. 8888, 
Montreal (Quebec) H3C 3f8: Telephone: 
282-3080. 

the following organi&tions: Fondation 
qu6bécoise d'bducation Bconomique 
(FQEE) ; Association des Bconomistes que- 
bécois (ASDEQ); Les Petits Violons; Corn- 



Bernard 
POULIN 

Prbsident-directeur gBn6ral: LE GROUPE- 
CONSEIL S.M. INC. 

NB h Sherbrooke: le 2 septembre 1951 

Etudes: Baccalauréat en génie civil (1973). 
Maîtrise en ingénierie (1980) de I'Universi- 
té de Sherbrooke et Certificat en adminis- 
tration des affaires de Harvard Business 
School (1 982). 

Carrière: En 1972. avant meme l'obtention 
de son diplbme d'ingénieur, monsieur Pou- 
l in fonde Labo S.M. inc., une firme spécia- 
lisée dans les domaines de la géotechnique 
et du contrale des matériaux. En 1980, 
on assiste à une réorganisation administra- 
tive et la raison sociale de la firme devient 
Le Groupe-conseil S.M. inc. 

Aujourd'hui, le Groupe offre des services 
dans les domaines du génie civil, mécani- 
que, électrique, industriel, de l'environne- 
ment, de la géotechnique et de la gestion 
de projets en plus de maintenir des labora- 
toires d'analyses de matériaux, d'essais non 
destructifs sur les métaux et d'analyses 
chimiques. Titulaire d'une maîtrise en 
ingénierie et d'un certificat en administra- 
t ion des affaires, le prbsident-directeur g6- 

Président-directeur gbnéral 
LE GROUPE-CONSEI L S.M. INC. 

néral de la firme est donc l'un des plus jeu- 
nes dirigeants d'entreprise au Québec. 

Associations: II est trésorier de l'Associa- 
t ion des ingénieursconseils du QuBbec, di- 
recteur du Canada Pakistan Council et 
Harvard ALUMNI. II est aussi membre des 
associations suivantes: la Commission 
internationale des grands barrages, la Con- 
férence internationale des grands réseaux 
électriques, l'Association des anciens de 
l'université de Sherbrooke, la Chambre de 
Commerce de Sherbrooke, la Chambre de 
Commerce de Montréal, le Canadian 
Export Development Association et la 
Harvard Business School Association de 
Montréal. 

État civil: Monsieur Poulin est marié et pé- 
re de trois enfants. 

Loisirs: II est un fervent de la voile, du 
ski, de la chasse et de la peche, en plus de 
piloter de petits avions. 

Bureau: 345, boul. Industriel, Sherbrooke 
(Québec) J I  L 1 X8. Téléphone: (819) 
566-8855. 

Bureau: 2545, rue Delorimier, Longueuil 
(Québec) J4K 3P7. Téléphone: (514) 
6514981. 



Bernard 
POULIN 

President and Chief Executive Officer 
LE GROUPE-CONSEIL S.M. INC. 

President and Chief Executive Officer: LE 
GROUPE CONSEIL S.M. INC. 

Born in Sherbrooke: September 2, 1951. 

Education: B.Sc. in Civil Engineering 
(1973). and M.Sc. in Engineering (1980) 
from the University of Sherbrooke. Certi- 
ficate in Business Administration f rom 
Harvard Business School (1982). 

Carwr: I n  1972, even before obtaining his 
degree in Engineering, Mr. Poulin founded 
the Labo S.M. Inc., a firm specialized in 
the geotechnical and materials control 
dornains. In  order to bener respond to 
engineering ans social requirements, the 
firm was administratively re-organized as 
Le GroupeConseil S.M. Inc. (The S.M. 
Consulting Group Inc.) in 1980. 

Today, the group offers services in the 
fields of Civil, Mechanical, Electrical, 
lndustrial and Environmental Engineering, 
Geotechnical Studies and project manage- 
ment. The firm also possesses laboratories 
for the non-destructive analysisof materials 
in metal and for chemical analysis. As 
holder of a Mester's in Engineering and a 
Certificate in Business Administration, the 
President and Chief Executive Officer of 
the firm is thus one of the youngest corpo- 

rate leaders in Quebec. 

Associations: Mr. Poulin is treasurer of the 
Quebec Association of Consulting Engin- 
eers, Director of the Canada Pakistan 
Council and Harvard ALUMNI. He is also 
a member of the following associations: 
lnternational Commission of Large Dams, 
International Conference of Large Electri- 
cal Networks, Association of Former 
Students of the University of Sherbrooke, 
Sherbrooke Chamber of Commerce, Mont- 
real Chamber of Commerce, Canadian 
Export Development Association and the 
Harvard Business School Association of 
Montreal. 

Marital Status: Mr. Poulin is married and 
father of three children. 

Recreation. Mr. Poulin is devoted to sail- 
ing, skiing, hunting and fishing. He is 
also a licensed small aircraft pilot. 

Office: 345 lndustrial blvd., Sherbrooke 
(Quebec) J1 L 1 X8. Telephone: (81 9) 
566-8855. 

Office. 2545 Delorimier, Longueuil (Que- 
bec) J4K 3P7. Telephone: (514) 651-0981. 



Jean Adelard 
POU LlOT 

Président et chef de la direction: C.F.C.F. 
INC. depuis 1979. C.F.C.F.TV,C.F.C.F.- 
AM, C.F.0.R.-FM. C.F.C.X. Champlain 
Productions et depuis 1982 Cible TV  Inc. 

PrBsident: Jevlam Inc. (actionnaire majori- 
taire de C.F.C.F. Inc.) Monsieur Pouliot 
est aussi Président du Conseil de Cham- 
plain Productions Inc. et Administrateur, 
CTV Television Network. 

NB I Qudbec (Qudbec): Le 6 juin 1923, 
fils de M. Adrien Pouliot et de Laure 
(Clark) Pouliot. 

Études: Séminaire de Québec et Université 
Laval. 

DiplBrna: B.A. (1941). B.A.Sc. (1945). 

Carrière: Ingénieur en Recherche pour 
CRSDE à Ottawa de 1945-1949, il est de- 
venu par la suite Surintendant pour le La- 
boratoire de la Marine Canadienne à Ottawa 
de 1949-1 952. 1952-1657, il devient I ngé- 
nieur exécutif pour Famous Players à To- 
ronto. II poursuit sa carriére en devenant 
Gérant de la Télévision de Québec (Cana- 
da) Ltée., C.F.C.M.-TV et C.K.M.1.-TV à 
Québec de 1957-1962. De 1962-1971, il 

Président et Chef de la direction 
C.F.C.F. INC. et CABLE-TV INC. 

devient Directeur Général de La Télévision 
de Québec (Canada) Ltée. De 1971 a 1978, 
Monsieur Pouliot était le Président et Chef 
de la direction de Télé-Capitale Ltée et ses 
compagnies Associées; Entreprises Télé- 
Capitale Ltée, CHRC Limitée, Télé-Capita- 
le Unicom Ltée, Immeubles Télé-Capitale 
Ltée, Ciné-Capitale Ltée. 

Clubs: II fait partie du Club de la Garnison 
à Québec; Mount-Royal Club à Montréal; 
le Club de Golf Royal de Québec; le Club 
de Golf de Laval-sur-le-Lac et le Club 
Royal Montréal. 

Associations: Association Canadienne des 
radiodiffuseurs (ACR. Prés. 1965-1967). 
Ordre des Ingénieurs du Québec; Président 
de Broadcast News Limited (1971 -1 977); 
Président de Television Bureau of Canada 
Inc. (1962-1963); il est aussi membre du 
Conseil du Montréal Board of Trade. 

Loisirs: Golf. 

État civil: Marié le 8 septembre 1945 à 
Rachel (Lebel) Pouliot, fille du Dr. F. Le- 
bel et de Laura Kirouac. Père de cinq en- 
fants: Jean, Vincent, Louis, Adrien et Mar- 
tin. 

Résidence: 9, Gordon Crescent, West- 
mount, Montréal (Québec). Téléphone: 
4844457. 

Bureau: 405. Avenue Ogilvy, Montréal 
(Québec) H3N 1M4. Téléphone: 273-631 1. 



Jean Adblard 
POULIOT 

President and Chief Executive Officer 
C.F.C.F INC. and CABLE-TV INC. 

President and Chief Executive Officer: Civil Status: Mr. Pouliot is married t o  
C.F.C.F. INC. and CABLE-TV INC. Rachel ln6e Lebel) and they have five sons. 

President: Jevlarn I nc., a private holding Residence: 9, Gordon Crescent, Westmount 
Company which controls C.F.C.F I nc. Montreal (Quebec). Telephone: 484-4457. 

Born i n  Quebec (Quebec): June 6, 1923; Office: 405 Ogilvy Avenue, Montreal 
son of Adrien Pouliot and of Laure (Clark) (Quebec) H3N 1M4. Telephone: 273-631 1. 
Pouliot. 

Education: SBminaire de Quebec and Laval 
University. 

Zareer: Mr. Pouliot began his broadcasting 
:areer w i th  Famous Players Canadian Cor- 
~ora t ion  i n  Toronto, Ontario, in  1952. I n  
1957, he joined TBlevision de Québec (Ca- 
iada) Ltée., more recently known as Télé- 
2apitale Ltde., as General Manager. He 
vas named Managing Director in 1962 and 
n 1971 became President and Chief Exe- 
:utive Officer of the Company. Mr. Pouliot 
ras served as President of Broadcast News 
-imited, President of the Television Bureau 
i f  Advertising of Canada Inc., and the 
Iresident of the Canadian Association of 
Iroadcasters. He is presently a rnernber of 
he Board and of the ExecutiveCornmittee 
f CTV Television Network Ltd., Director 
f Alexander, Pearson & Dawson Inc., and 
mernber o f  the Council of the Board of 

'rade in Montreal. 
Ir. Pouliot is a member o f  the Ordre des 
igénieun du Québec, the Club de la Gar- 
ison, Club de Golf Royal Québec, Royal 
lontreal Golf Club, Club de Golf Laval- 
ir-le-Lac and the Mount Royal Club. 



Guy 
PRATT 

DBputb: COMTE DE MARIE-VICTORIN. 

Nb B Longueuil (QuBbec): Le 30 juillet 
1925, fils de Paul Pratt, ex-maire de Lon- 
gueuil et de Eugénie Marcil. 

Études: Primaire: Mont-JBsus-Marie, Mont- 
rBal. Cours classique: Collège Jean-de- 
Brébeuf et Collbge SainteMarie, Montrbal. 
Universitaires: Université de MontrBal, 
Droit 1946-49, ThBologie. 1949-1953. 

Activitês universitaires: Président des étu- 
diants en Droit, 1947, Président de I'Asso- 
ciation gendrale des Etudiants (A.G.E.U.M.) 
1948. 

Service: Président de la Corporation dl 
l'H8pital Charles-Lemoyne depuis 1976 
Membre du Conseil d'administration di 
m&me hbpital depuis 1972. Président dl 
Conseil 1976-1981, Membre du Conseil di 
Centre de Référence du Grand Montréal 
Président de la Fondation A.-M.-B. 
PRATT, Président local de la Campagne di 
Centraide, Longueuil, 1975, Saint-Lam 
bert; 1980, Membre du Club Optimiste 
Longueuil et de la Chambre de Commerc 
de la RiveSud. 

etat civil: Marié à Des-Neiges Leblanc, fiIl 
de Gabriel Leblanc et de Noëlla Lerou> 

Carrière: Professeur et Directeur des 
élèves au Séminaire de St-Jean, 1953- 
1963. Directeur de l'Action Sociale 
au Diocèse de StJean, 1963-1967, Cure 
de la Paroisse N.-D.-de-Fatima, Longueuil, 
1967-1978, Curé de la Paroisse Saint- 
Lambert, 1978-1981. Entré a l'emploi 
de la Maison Alfred Dallaire Inc. en 
octobre 1981. Nommé Prbsident de 
la Corporation "Le Cimetière près du 
Fleuve" en juin 1983. Elu à I'Assem- 
blée nationale du Québec, le 18 juin 
1984. 

Bureau: 365, rue St-Jean, suite 113, Lor 
gueuil (Québec) J4H 2x7. TélBphonr 
(514) 651-1154. 



GUY 
PRATT 

Deputy 
MARIE-VICTORIN COUNTY 

Deputy: MARIE-VICTORIN COUNTY. 

Born in  Longueuil (Quebec): On July the 
30th 1925, son of Paul Pratt (ex-mayor of 
Longueuil) et of Eugénie Marcil. 

Education: Primary studies: Mont Jésus- 
Marie, Montreal; Classical studies: Collège 
Jean de Brébeuf and Collège Ste-Marie. 
Montreal; University studies: Université de 
Montréal, Law 194649; theology, 1949- 
1953. 

University Activitier: President o f  Law 
students 1947; president of the "Associa- 
t ion gbnerale des étudiants (A.G.E.U.M.) 
1948. 

Career: Teacher and principal at the Sémi- 
naire de St-Jean, 1953-1963; Directof of 
Social Action of the St-Jean Diocese, 1963- 
1967. Parish Priest of N.-D.-de-Fatima, 
Longueuil, 1967-1978; Parish Priest of 
Saint-Lambert 1978-1981. Started work- 
ing for the "Maison Alfred Dallaire Inc." 
in October 1981; nominated President of 
the Corporation "Le cimetiére près du 
Fleuve" i n  June 1983. Elected at the 
Quebec's National Assembly on June 18th 
1984. 

Para-professional Activities: President o f  
the Corporation of Charles-Lemoyne Hos- 
pital since 1976 and Member of the 
Board of Directors since 1972, President 
of the Board 1976-1981; Member of the 
Board o f  "Centre de référence du grand 
Montréal"; President of the Foundation 
A.-M.-B. PRATT; local President o f  the 
Centraide Campaign, Longueuil 1975, 
Saint-Lambert 1980. Member of the 
Optimiste Club of Longueuil and o f  the 
South Shore Board of Trade. 

Civi l  Statu,: Married t o  Des-Neiges Le- 
blanc, daughter of Gabriel Leblanc and o f  
Noëlla Leroux. 

Office: 365 St-Jean Street, local 113, 
Longueuil (Quebec) J4H 2x7. Telephone: 
(514) 1164. 



Ed 
PREVOST 

Prbident Directeur GBnBral: L A  BRASSE- 
RIE O'KEEFE LIMITEE et Vice-Président 
Sbnior: LES BRASSERIES CARLING 
O'KEEFE DU CANADA LIMITEE. 

Président: TELEFILM CANADA. 

NB B Baie Corneau (Qudbecl: Le 26 mai 
1941. 

Études: B.A. (Cum bude)  Spbcialisb en 
Histoire, Faculte des Arts - Collège Loyola 
1962; M.B.A. - Spbcialisb en Marketing 81 
Politiques de gestion Ecole d'Administra- 
tion des Affaires - University of Western 
Ontario 1964; C.A.A.P. (Cert if ied Adver- 
tiser Agency Practitioner) L'Institut de la 
Publicité Canadienne, Montrbl  & Toronto 
1965. 

Carribre: Monsieur Prévost f i t  ses debuts 
comme charge de comptes pour la Cornpa- 
gnie J. Walter Thompson Co. Limited 
Montrdel de 1964 à 1966; Vice-Prbsident 
Agence Publicitaire Cockfield Brown & 
Co. Ltd de 1966 9 1969; Directeur Géné- 
ral de CJRP Radio, Qubbec, de 1969 B 
1971 ; Vice-PrBsident Exbcutif 81 Chef de 
l'Exploitation Rediornutuel de 1971 à 
1972; PrBsident & Vice-prbsident Exbcutif 

Président Directeur Général 
L A  BRASSERIE O'KEEFE LTÉE 

Radiodiffusion Mutuelle LtBe & Corpora- 
tion Civitas Ltbe de 1972 B 1973; Prbsi- 
dent du Conseil d'AdministrationStephens 
and Towndroy Co. Ltd de 1973 B 1974; 
Président & Chef de la Direction de Civitas 
Ltée & Président du Conseil d'Administra- 
tion des Compagnies Affiliées de 1974 A 
1 982. 

Associations Professionnelles: Association 
Canadienne des Radiodiffuseurs; Fonds de 
recherche de l'Institut de Cardiologie de 
Montréal; Campagne Annuelle de la Parade 
des dix sous; Bureau of Broadcasting Mea- 
surement; Association Interambricaine des 
Radiodiffuseurs; Association des MBA du 
Qubbec; La Jeune Chambre de Commerce 
de Montrhl; Les Orgues de Notre-Dame; 
Le TBl4thon des Etoiles; Conseil Canadien 
des Chrétiens et des Juifs; Chambre de 
Commerce de Montrbal; Montreal Board 
of Trade; Western Business School Club de 
Montr6al;Arnerican Marketing Association; 
Young Presidents' Organization; Fondation 
Canadienne de la Publicité; Royal Canadian 
Geographical Society; Faculté d'Adminis- 
tration de I'Universitb de Sherbrooke; l'As- 
sociation des Brasseurs du Qubbec (Prési- 
dent du conseil d'administration). 

État civil: Marib et phre de quatre enfants. 

Bureau: 990 ouest, rue Notre-Dame, Mont- 
réal (Qubbec) H3C 1 K2. Télbphone: (514) 
866-5301. 

Résidence: 2280, Chemin Dover, Ville 
Mont-Royal (Québec) H3P 2N5. 



President and Chief Executive Officer 

LA BRASSERIE O'KEEFE LlMlTÉE 

President and Chief Executive Officer: 
- La Brasserie O'Keefe Limitée and S e  
nior VicePresident: CARLING O'KEEFE 
BREWERIES OF CANADA LTD. 

President: TELEFILM CANADA. 

Born i n  Baie Comeau (Quebec): On May 
26,1941. 

Education: 1962 Honours B.A. - Arts 
Faculty, Specialized in  History, Loyola 
College; 1964 M.B.A. - Specialized in 
Marketing and Business Policy, University 
of Western Ontario; 1965 C.A.A.P. (Cer- 
tified Advertising Agency Practitioner) Ins 
titute of Canadian Advertising. 

Career: 1964-1966: J. Walter Thompson 
Co. Limited, Montreal - Toronto, Account 
Executive; 1966-1969: Cockfield Brown Er 
Co. Limited Montreal, Vice President; 1969- 
1971: and Senior VicePresident CJRP- 
RADIO - Quebec City (Mutual Broadcasting 
Subsidiaryi, General Manager; 1971-1972: 
Mutual Broadcasting Limited (Radiomu- 
tuel), Executive Vice President and Chief 
Operating Officer; 1973: Mutual Broa& 
casting Limited 8 Civitas Corporation LimC 
ted, President and Chief Operating Officer 
as well as Executive Vice President of 
Civitas Corporation Limited; 1973-1974: 
Stephens and Towndroy Co. Limited, 
Chairman of the Board; 19741982: Civitas 
Corporation Limited, President and Chief 

Executive Officer of Civitas and Chairman 
of the Board of the operating companies. 

Professional Associations: Canadian Asso- 
ciation of Broadcasters; Montreal Heart 
lnstitute Research Fund; Provincial March 
of Dimes Annual Campaign; Bureau of 
Broadcasting Measurernent; I nter-American 
Association of Broadcasters; Quebec MBA 
Association (AMBAQ); La Jeune Chambre 
de Commerce de Montréal; Les Orgues de 
Notre-Dame; Telethon of Stars; Canadian 
Council of Christians and Jews; Montreal 
Chamber of Commerce; Montreal Board of 
Trade; Western Business School Club; 
American Marketing Association; Young 
Presidents' Association; Canadian Adver- 
tising Foundation; Royal Canadian Geo- 
graphical Society; Faculty of Management 
University of Sherbrooke; L'Association 
des Brasseurs du QuBbec, Chairman 
of the Board. 

Civil Status: Married and father of four 
children. 

Office: 990 NotreDame Street West, 
Montreal, P.Q. H3C 1K2. Telephone: (514) 
8 s  530 1 . 

Resldence: 2280 Dover Rd.. Town of Mount 
Royal. P.Q. H3P 2N5. 







Raymond 
RENAUD 

Maire de la 

NB: A Montréal, le 2 avril 1921, Paroisse Saint- 
Stanislas. 

État civil: Marié B Claire Gagné et pbre de trois 
enfants: Raymonde, Francine et Jean. 

k tudes:  Primaires: Ecole Saint-Stanislas ; 
Secondaires: Ecola Saint-Stanislas (certificat) ; 
Techniques: Ecole technique de Montréal : Uni- 
versitaire: McGill, relations humaines et adminis 
tration (certificat) ; H.E.C., administration des af- 
faires (certificat) ; Universite de Montréal. hygibne 
industrielle. Professionnelles: (19a7) Techniaues 
de gestion de prévention des accidents. ~at ional  
Safety Council, Chicago (certificat) ; (1955) Utili- 
tés publiques électriques National Safety Council, 
Chicago Icertificat) ; (1956) Techniques de g e î  
lion en relation de travail, Ministére du travail, Ot- 
tawa Icertificat) ; 119591 Controle ressources de 
prévention, National Safety Council Chicago Icer- 
tificat) : (1961) Direct~on grévention. American 
~ a n a ~ e m e n t  Association, ~ e w  York (certificat) ; 
11963) Méthode Lateiner, Lateiner lnstitute. New 
York (certificat) ; (1968) Contrôle ressources de 
prévention B Toronto (certificat) ; (1969) Contrble 
des pertes IAPA. Toronto ; 11976) Relations de 
travail et gestion de personnel. kcole national 
d'administration publique B Québec Icertificat) : 
(1979) Administration des affaires municipales, 
E.N.A.P., Ecole nationale d'administration publi- 
que A MontrBal (certificat) ; !?983/1984) Program- 
me de perfectionnement Elu pour décider" 
Union des municipalités du Québec Icenificatl. 

Carr ibres profess ionnel les:  1941, Hydro 
Québec (facturation commerciale) : 1942, Avia- 
tion canadienne iusau'h la fin du conflit : 1945. 

VILLE DE SAINT-LEONARD 

de la mise sur pied d'un service de prkvention des 
accidents dans tous les secteurs d'HydroQub 
bec ; devient chef de ce service ; 1974, Pr&& B la 
Commission des accidents de travail avec mission 
d'organiser une direction générale de prévention 
des accidents dans tous les secteurs de l'industrie 
québbcoise ; 1978, Retourné B HydreQuébec B 
titre de conseiller au Viceprésident, Programme 
d'équipement ; 1981, Quine Hydro Québec et d e  
vient Directeur de prévention des accidents B 
Trans-Québec et Maritimes Gazoduc. 

Act iv i tbs professionnelles: 1953 B 1970 - 
Membre, prévention des accidents, Association 
canadienne de l'électricité. Président pour un 
terme de deux ans. 1975 - Président de la gestion 
sécuritb de International Association of Industrial 
Boards and Commissions - Participé b de n o m  
breux comités de l'Association canadienne de 
normalisation. 1976 a 1978 - Professeur B l'École 
Polytechnique de Montréal pour la formation de 
gestionnaires et techniciens en prévention des ac- 
cidents. Membre de l'Association canadienne du 
gaz. 

Activitbs sociales: Membre de la Chambre de 
commerce des jeunes ; Membre des Chevaliers de 
Colomb, Conseil Lafontaine ; Membre de la 
Chambre de commerce de Saint-Léonard ; M e m  
bre du Club des lions de Saint-Léonard ; Membre 
de la Corporation en relations industrielle (CRI) ; 
Membre de American Society of Safety EngC 
neers ; Membre du comité directeur du Conseil 
canadien de sécurité ; Membre du conseil d'ad- 
ministration de la Société des jeux du Quhbec ; 
Membre du comité de direction des jeux du Qu& 
bec : Membre du comité de direction des Jeux du 
Québec Saint-Léonard et responsable de l'ordre 
des Gouverneurs : Membre de l'Association et la 
brigade ambulan&re Saint-Jean au niveau inter- 
national. 

Activltes poliîiques: Novembre 1978 - t l u  Coi, 
seiller municipal de Saint-Léonard ; Juillet 1982 - 
Nommé Maire suppleant ; Novembre 1982 - R é  
élu Conseiller municipal et reconfirmé Maire 
suppléant : Septembre 19û4 - Elu Maire de 
Saint-LBonard ; Siégé a la CUM B titre de Maire 
suppléant ; Sibge B la CUM comma Maire Elu, 
représentant officiellement la ville de Saint- 
LBonard. 

Passetemps: Lecture, golf, natation et ski. 

HydroQuébec iaffecié comme calculateur au ser- 
vice des grandes entregrises) : 1951. Responsable 



Raymond 
RENAUD 

Mayor of the 
TOWN OF SAINT-LÉONARD 

Born i n  Montreal (<luebec): On April the 2nd 
1921, Saint-Stanislas parish. 

Education: Primary studies: Ecole Saint-Stanis- 
las; Secondary studies: Ecole Saint-Stanislas (cer- 
tificate); Technical studies: Technical school of 
Montreal; University studies: McGill University, 
Human relations b management (certificate); 
H. E.F., Business administration I certificate); uni- 
versity of Montreal, lndustrial hygiene. Professict 
na1 studies: (1953). management techniques on 
accident prevention, National Safety Council, 
Chicago (certificate); (1955). electrical public utili- 
ties, National Safety Council, Chicago, icertifica- 
te); (1956). management techniques on working 
relations, Labour Ministry, Ottawa, icertificatei; 
11959). prevention control resources, National 
Safety Council, Chicago, icertificatei: 1961, Ma- 
nagement prevention, American management as- 
sociation, New York, (certificate); 1963, Lateiner 
rnethod, Lateiner Institute, New York icertificatei; 
1968, Prevention control resources in Toronto 
(certificat%); 1969 Loss control, IAPA. Toronto; 
1976, Labour relations and personnel manage- 
ment, Ecole nationale d'administrat ion 
publique" in Quebec city. (certificate); 1979, mu- 
nicipal affairs management. "Ecole nationale 
d'administration publique" in Montreal. (,ter- 
tificate); 1983/1984, proficiency programme: Elu 
pour dbcider", municipal unions of QuBbec, (cer- 
tificate). 

Career: 1941: HydreQuebec, commercial invoic- 
ing; 1942, Canadian Air Force until the end of 
W.W.11; 1945, Hydro Ouebec las calculator for 
large enterprises); 1951, In charge of seninpup an 
accident prevention department in every sector of 
HydroQuebec; became head of this depanment; 
1974, on loan to the commission of industrial iw 
jcirv. commisslonned to organize an accident pre- 
vention program in each sector of the Quebec in- 
dustry. 1978, returned to Hydro Quebec and beca- 
me adviser to the vickpresident - equipment 
programme; 1981, leh Hydro Quebec and became 
an Accident Prevention Director for Trans-QuBbec 
and Maritime Pipeline. 

Professionai Activlties: From 1953 to 1970, 
member, accident prevention, Canadian Associa 
tion of Electricity; President for a 2 year mandate. 
1975, president of safety management of the Ir+ 
ternational association of industrial boards and 
commissions. He participated in many commit- 
tees of the Canadian association on normaliza- 
tion. From 1976 ta 1978: teacher at the Ecole poly- 
technique of Montreal, forming administrators 
and technicians in accident prevention. Member 
of the Canadian Gas Association. 

Social Acltivities: Member of the Youth board 
of trade; member of the knighb of Columbus, La- 
fontaine council; member of the Saint-Leonard 
board of trade; member of the Saint-Leonard 
Lions club; member of the "Corporation en rela- 
tion Industrielle (CRII; member of the American 
Society of safeiy engineers; member of the mana- 
gement comminee of the Canadlan Safety Coup 
cil; member of the board of directors of the " S e  
cibtb des jeux du QuBbec"; member of the mane 
gement comminee of the "Jeux du QuBbec" in 
Saint-LBonard and responsible for the Governor 
Order; member of the Saint-Jean Ambulance 
team, international lavel. 

Political Activities: November 1978: elected 
Town councillor of Saint-Leonard; July 1982, n e  
minated deputy mayor; November 1982, reelected 
town councillor and reconfirrned deputy mayor; 
Se~tembei 1984. elected mayor of Saint-Leonard. 
sat at the MUC as deputy mayor; sat at the MUC 
as elected mayor officially representing Saint-Lect 
nard. 



L. Edmond 
RICARD 

Président directeur gbnBral: lM ASCO LI- 
MITEE, fondbe en 1912 et comprenant 
trois divisions principales: tabac, restau- 
rants et pharmacies. 

Prbsident du conseil: lmperial Tobacco Li- 
mit6e, Club de Football Les Concordes 
de Montrdal. 

Administrateur: lmasco USA, La banque 
Continentale du Canada, Paccar du Canada 
LitnitBe, Wabasso Limited, Hardee's Food 
Systems Inc., CFCF Inc. 

Gouverneur: Fondation du Montrbal Gene- 
ral Hospital. 

NB B Montrbel (Québec) en 1921. 

Études: Primaires: Ecole Saint-Edouard; 
Secondaires: St. Agnes Boys Academy; 
Universitaires: Sir George Williams (com- 
merce). 

Carrière: Entre au service de la Compagnie 
Imperia1 Tobcco du Cenada Lirnitde, 
Montrbal, en 1941 ; representant des ven- 
tes, directeur de district (ventes); directeur 
de la division des publications: directeur 
du service de radio-tB1Bvision; directeur di- 
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Président directeur général 
IMASCO LIMITCE 

visionnaire au service de la publicit6 et  di- 
recteur de produits; vice-prbsident, com- 
mercialisation, General Cigar, Montrbal 
1963; vice-président, B. Houde & Groth6, 
Clubbec 1964; vicapr6sident. lmperial To- 
bacco du Canada Limithe, 1968; 81u mem- 
bre du Conseil d'administration ainsi que 
vice-président et directeur gdnbral pour les 
Produits Imperia1 Tobacco Limitée, 1969; 
vice-prbsident et administrateur, lmasco 
LimitBe, 1970; président General Cigar 
Company Limited, 1971 ; prbsident, Les 
Produits lmperial Tobacco LimitBe, 1972; 
vice-pr6sident ex6cutif. lmasco Limitbe, 
1978; prbsident directeur g6nbral. lmasco 
LitnitBe, 1979. 

Carridre militaire: M. Ricard a servi quatre 
ans et demi dans l'aviation royale cana- 
dienne 1R.C.A.F.). 

État civil: Mari6 B Jacqueline Rend de Co- 
tret. PBre de quatre enfants: Paul-Edmond, 
Denise, Madeleine et Carole. 

Loisirs: Golf et bridge. 

Bureau: 4, square Westmount, Montreal 
(CluBbec) H3Z 2S8. 



L. Edmond 
RlCARD 

President and Chief Operating Officer 
IMASCO LlMlTED 

President and Chief Operating Officer: 
IMASCO LIMITED, 4 Westmount Square, 
Montreal, Quebec H3Z 2S8. 

Chairman o f  the Board: lmperial Tobacco 
Limited; Montreal Concordes. 

Director: Paccar of Canada Ltd.; Wabasso 
Limited; Thecontinental Bank of Canada; 
Hardee's Food Systems, Inc.; CFCF Inc. 

Governor: The Montreal General Hospital 
Foundation. 

Born in  Montreal (Quebec) October 26, 
1921. 

Educated: Ccole St-Edouerd, St-Agnes 
Boys' Academy, Sir George Williams 
University. 

Cereer: Joined Imperia1 Tobacco in  1941; 
Sales Representative; District Sales Mana- 
ger; Publications Manager; Manager Radio- 
Television Advertising, Divisional Manager, 
Advertising Department; Product Manager; 
vice-~resident, Marketing, General Cigar 
Company, Montreal, 1963; Vice-President, 
B. Houde 81 Grothé Ltd.. October 1964, 
Vice-President, lmperial Tobacco Sales, 

1967; Vice-President, lmperial Tobacco 
Company of Canada Limited, 1968; 
Director, Vice-President and General Ma- 
nager. lmperial Tobacco Products Limited, 
1969; Director and Vice-President, lmasco 
Limited, 1970; President. General Cigar 
Company Limited, 1971 ; President. Impe- 
rial Tobacco Products Limited. 1972; 
Executive Vice-President, lmasco Limited. 
1978; President and Chief Operating 
Off icer, lmasco Limited, 1979. 

Military Career: Royal Canadian Air Force 
for four years and a half. 

Civil Status: Married to  Jacqueline René 
de Cotret; has one son (Peul Edmond) and 
three daughters (Denise, Madeleine and 
Carole) . 

Religion: Roman Catholic. 

Residence: 27 Holton Avenue, Westmount, 
Quebec H3Y 2E9. 

Leisure: Golf and bridge. 

Office: 4 Westmount Square, Montreal 
(Quebec) H3Z 2S8. 



L'Honorable 
Clément 
RICHARD 

Ministre des Affaires culturelles. 

Clément Richard est nb B Qubbec, le 17 fé- 
vrier 1939. 11 fit des études de Lettres et de 
Droit B l'Université Laval où il obtint sa 
Licence en 1963. Durant ses études de 
Droit, il effectua des sbjours d'études B 
l'étranger; l'un B l'Université Georgetown 
(Washington D.C.), l'autre au Pakistan, A 
titre de délégué de l'université Laval au sé- 
minaire de l'Entraide universitaire mon- 
diale. 

Aprbs avoir agi comme reporter durant un 
an au quotidien «L'Action» de Québec, il 
devint professeur d'Histoire du Canada, 
des Etats-Unis et d'institutions politiques 
durant trois ans. Puis, il fonda un cabinet 
d'avocats qui devait se spécialiser dans la 
représentation des associations syndicales 
et coopératives. 

Candidat défait du Parti Qubbbcois aux 
élection 1973 dans la circonscription de 
Montmorency, il fut élu dans cene mame 
circonscription en novembre 1976. 

DéjB connu pour avoir été mêlé de près B la 
négociation de nombreuses conventions 

Ministre des 
AFFAIRES CULTURELLES 

collectives aussi bien dans le secteur privé 
que dans le secteur public, il a été, juste 
avant son élection, propulsb au premier de 
l'actualité comme avocat de I'Association 
des Gens de l'Air du Québec qui luttait pour 
obtenir du Gouvernement fédéral le droit 
d'utiliser le français dans les communica- 
tions aériennes au Québec. 

Le 14 décembre 1976, lors de la premihre 
séance de la 31e Législature convoquée par 
le nouveau Gouvernement, il fut élu Prést 
dent de l'Assemblée nationale. A ce titre, il 
est d'office président de la section québé- 
coise de l'Association internationale des 
parlementaires de langue française (AIPLF) 
et de l'Association des parlementaires du 
Commonwealth (APC). Membre du Bureau 
international de I'AIPLF, il fut élu rappor- 
teur budgétaire de cette meme association. 
Le 6 novembre 1980, il fut nommé ministre 
des communications. Le 13 avril 1981, il est 
réélu député du comté de Montmorency. 
Le 30 avril 1981, il est nommé ministre des 
Affaires culturelles. Membre du Comitb de 
Législation et du Comité ministériel perma- 
nent au Développement culturel. 

Marié B MarieJosée Roy, il est pbre de trois 
enfants: Alain, Sophie et François. 



The Honourable 
Clément 
RICHARD 

Minister of 
CULTURAL AFFAIRS 

Clément Richard was born in Quebec city 
on February the 17th 1939. He studied Arts 
and Law at the Université Laval where he 
obtained his Licence in 1963. During his 
Law studies he studied abroad: at the Uni- 
versity of Georgetown (Washington D.C.) 
and in Pakistan as a delegate of the Uni- 
versité Laval at the serninar of worldwide 
universities rnutual aid. 

After being a reporter for one year for the 
"Act ion de Québec" newspaper he 
becarne professor of Canadian and 
Arnerican history and of political institu- 
tions for three years. He then founded a law 
office which specialized in union associa- 
tions and cooperatives representation. 

Defeated candidate of the Parti Québécois 
at the election of 1973 in the district of 
Montmorency, he was elected (in the sarne 
district) in November 1976. 

Already known for having closely rneddled 
with several collective agreement negocia- 
tions, as well in the private sector as in the 
public sector, he has delt in the current 
events, as a lawyer for the"Association des 
gens de l'air du Qubbec" who fought to 

obtain, from the federal government, the 
right to use the French language in air 
communications in Québec. 

On Decernber the 14th 1976, at the tirne of 
the first session of the 31st legislature con- 
vened by the new government; he was 
elected president of the National Assernbly. 
As such, he is appointed president of the 
Quebec section of the "Association inter- 
nationale des parlementaires de langues 
française (AIPLF)", and of the "Associa- 
tion des parlementaires du Cornrnon- 
wealth" (APC). 

Member of the International office of the 
AIPLF, he was elected budget reporter of 
this association. On November the 6th 
1980, he was nominated Minister of Corn 
rnunications. On April the 13th 1981 he his 
reslected deputy in the county of Mont- 
morency. On April the30th 1981 he is nomi- 
nated Minister of Cultural Affairs. Mernber 
of the Legislation Cornmittee and of the 
Permanent rninisterial cornmittee to cultural 
developrnent. 

Married to Marie-Josée Roy, he is the 
father of three children: Alain, Sophie and 
François. 



François 
RICHARD 

Premier vice-président et directeur g4n6ral: 
FEDERATION DES CAISSES POPULAI- 
RES DESJARDINS DE MONTREAL ET 
DE L'OUEST-DU-QUEBEC. 

NB BShawinigan (QuBbec): le 12 avril 1931. 

Etudes: Licence en Sciences commercia- 
les de I'Ecole des Hautes Etudes Commer- 
ciales (U. de Mtl) 1953. 1 1  est recu comp- 
table agr66 en 1954. 

Carrière: De 1953 9 1961, il est membre 
du bureau de Robert St-Denis & Cie (c.a.), 
de 1961 B 1963, il est inspecteur 9 la 
Conf6d6ration des caisses populaires et 
d'économie Desjardins du Québec. A 
l'emploi de la FBd6ration des caisses popu- 
laires depuis 1963, il occupe successive- 
ment les postes de Directeur du service 
d'aide technique jusqu'a 1964, de 1964 
1969, Directeur des services administratifs, 
de 1969 B 1971. Directeur general adjoint; 
de 1971 B ce jour, Premier vice-président 
et directeur g6n4ral. 

Activitbs professionnelles: Fédération des 
caisses populaires Desjardins de Montrbl 
et de l'Ouest-du-Qu6bec: Membre du Co- 
mité de direction, President du Comit6 de 
régie interne, Pr4sident du Comit6 de pla- 
cements et gestion mon6taire. Pr4sident du 
Comité d'analyse des cong6diements. sus- 
pensions et réaffectations de directeurs de 
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Premier vice-prbsident 
& directeur génbral 
FEDERATION DES CAISSES 
POPULAIRES DESJARDINS 
DE MONTREAL 
ET DE L'OUEST-DU-QUEBEC 

caisses, Pr6sident du Comit6 de crédit ler 
niveau. Président du Cornit6 de coordine- 
tion des systdmes d'information de ges- 
tion, personne ressource auprès du Conseil 
d'administration e t  du Comit4 exbcutif. 
Conf6deration des caisses populaires et 
d'bconomie Desjardins du Qu6bec: Mem- 
bre du Conseil d'administration, Membre 
de la Commission de Régie de l'inspection, 
Membre du Comit6 des directeurs gBn6- 
raux, Membre du Conseil d'administration 
de la Corporation de fonds de s6curit6 de 
la Confed6ration Desjardins. Fiducie du 
Qu6bec: Membre du Conseil d'adminis- 
tration. Membre du Comit6 exhcutif. 
Caisse centrale Desjardins du Qudbec: 
Membre du Conseil d'administration. 

Associations: Monsieur Richard est mem- 
bre de l'Institut des Comptables agr6és 
du Qubbec. de l'Association des Étudiants 
des H.E.C., de la Chambre de Commerce 
de Montréal, de l'Association I nternationa- 
le des Etudiants en Sciences Économiques 
et Commerciales - H.E.C. (Membre du Co- 
mit6 consultatif), ainsi que du Bureau des 
Gouverneurs du Centre de perfectionne- 
ment des H.E.C. 

Activités socialas: Patron d'honneur des 
campagnes de souscription 1980, 1981, 
1982 et 1983 de la Fondation Domrémy 
Montr6al. 

Clubs: Club Canadien, Club Richelieu de 
Montréal et Club de golf Islemere. 

État civil: Mari6 B Pierrette Deslauriers et 
pdre de trois enfants. 

Bureau: 1, Complexe Desjardins, bureau 
4022, Montreal (Qu6bec) H5B 1 E7. TBI.: 
(51 4) 281 -8602. 



François 
RICHARD 

Senior Vice-president 
and Chief Executive Officer 
FEDERATION DES CAISSES 
POPU LAI RES DESJAR DI NS 
DE MONTREAL 
ET DE L'OUEST-DU-QUÉBEC 

Senior VicePresident and Chief Executive 
Officer: FEDERATION DES CAISSES 
POPULAIRES DESJARDINS DE MONT- 
REAL ET DE L'OUEST-DU-QUEBEC. 

Born i n  Shawinigan (Quebec). On April 
the 12th 1931. 

Edueation: Licence in Commercial Sciences 
from the École des Hautes Études Com- 
merciales (U. de Mtl) 1953. Received as 
chartered accountant in  1954. 

Cereer. From 1953 to 1961, he is a mem- 
ber of the Office Robert St-Denis & Cie 
ic.a.); from 1961 to 1963. he i s  lnspector 
for the Conf6deration des caisses populai- 
res et d'économie Desjardins du Qu6bec. 
Working for the FBderation des caisses 
populaires since 1963, he successively 
holds the functions of Manager of Techni- 
cal Help Service until 1964; from 1964 to 
1969, he is  Manager of Administrative 
Services; from 1969 to 1971, he i s  Assis- 
tant Chiaf Executive; from 1971 to  this 
day, he is Senior Vice-President and Chief 
Executive Off icer. 

Professional Activities: Féderat ion des 
caisses populaires Desjardins de Montr6al 
et de l'Ouest-du-Qu6bec: Member of the 
Directors Comrnittee; presides the Com- 
mittees of Interna1 State Control; of In- 
vestments and Monetary Management; of 
Dismissal, Suspension and Reappointing of 
«caisses» Managers Analysis; of 1 s t  Level 
Credit; and of Management l nforrnation 
Synems Coordination. He i s  also a resour- 
ce person with the Board of Directors and 
the Executive Committee. Confédérat ion 
des caisses populaires et d'6conomie Des- 
jardins du Québec: Member of the Board 
of Directors; Member of the Inspection 

Commission Board; Member of the Board 
of Chief Executive Officers; Mernber of 
the Board of Directors of the Corporation 
de fonds de securite de la Confbd6ration 
Desjardins. Fiducie du Québec: Member of 
the Board of Directors, Member of the Exe- 
cutive Committee. Caisse centrale Desjar- 
dins du Ouébec: Member of the Board of 
Directors. 

Associations: Mr. Richard is a member of 
the Province of Quebec lnstitute of 
Chartered Accountants, of the Association 
des Etudiants des H.E.C.; of the Montreal 
Board of Trade; of the International 
Association for Students of Economics 
and Commerce - H.E.C. (member of the 
Consultative Committee); and of the 
Governors Office of Orientation Center of 
H.E.C. 

Social Activities: Honorary Patron for the 
1980, 1981, 1982 and 1983 suscription 
campaigns of the Fondation Domr6my 
Montreal. 

Club: Club Canadien, Club Richelieu de 
Montreal and Club de golf Islemere. 

Civil Statur: Married to Pierrette Deslau- 
riers and father of three children. 

Office: 1, Complexe Desjardins, suite4022, 
Montreal (Quebec) H5B 1E7. Tel.: (514) 
281 -8602. 



Douglas M. 
RITCHIE 

Président et chef de la direction 
SOCIETÉ D'ELECTROLYSE 
ET DE CHIMIE ALCAN LTÉE 

Président et chef de la direction: SOCIETE 
D'CLECTROLYSE ET DE CHIMIE 
ALCAN LTEE, à Montreal. 

NB B Parry Sound (Ontario) en 1941, M. 
Ritchie a obtenu un B.Sc. en 1962 et un 
M.B.A. de I'Universit6 McGill en 1966. 

Entrb B Alcan en 1966 en qualitb de super- 
viseur régional des ventes B Toronto, il 
passe au service de la Tresorerie, B Montréal, 
en 1967, puis retourne B Toronto comme 
directeur de produits, Feuille mince Alcan. 
En 1970, il est nommb directeur commer- 
cial, Contenants en feuille mince et feuille 
mince emballbe et, en 1972, i l  se voit 
confier la responsabilitb de la transforma- 
tion et des ventes de fabriques d'emballages 
de Rexdale et de Montréal. A la fin de 
1972, il est nomm6 directeur gbndral, 
Produits Alcan Canada Limitbe, division 
Emballages, qui englobe les opérations 
d'Alcen Canada Foils (Les Emballages 
Flexibles Alcanl, ainsi que de la division 
Feuille mince emball6e et contenants. 
En 1973, il est nomm6 vice-president et 
directeur de l'exploitation, Produits Alcan 
Canada LimitBe, au siègesocial de Toronto. 

11 est mute a Montreal en 1978 en qualit6 
de vice-prBsident administratif, Planifica- 
tion et administration, Aluminium du 
Canada. LtBe. II a 6td nomme vicb 
president directeur et chef de l'exploitation 
de la Societb d'6lectrolyse et de chimie 
Alcan Lt6e en janvier 1980, puis pr6sident 
et chef de le direction de la meme entre- 
prise en janvier 1982. 



Douglas M. 
RITCHIE 

President and chief executive off icer 

ALCAN SMELTERS 
AND CHEMICALS LTD 

President and chief executive officer: 
ALCAN SMELTERS AND CHEMICALS 
LTD, Montreal. 

Born in Parry Sound, Ontario, in 1941, Mr. 
Ritchie attended McGill University receiving 
his B.Sc. in 1962 and his M.B.A. degree in 
1966. 

Mr. Ritchie joined Alcan as area sales 
supervisor at the Toronto sales office in 
1966. After working in the Treasury depart- 
ment in Montreal in 1967. he returned to 
Toronto as product manager, Alcan Foil. In 
1970 he was appointed sales manager for 
Foil Containers and Packaged Foil and, in 
1972, general manager, Packaged Foil and 
Containers, Alcan Canada Products LimC 
ted. responsible for the manufacturing and 
sales of the Rexdale and Montreal packag 
ing plants. At the end of 1972, he was a p  
pointed general manager, Alcan Canada 
Products Limited, Packaging division which 
incorporated the operations of Alcan 
Canada Foils, and Packaged Foil and Corn 
tainers. In 1973, he was named vice presk 
dent and general manager, Wire and Cable 
division and in 1975, he was appointed ex* 

cutive vice-president - Operations. Alcan 
Canada Products Limited, located in their 
Toronto head office. 

He transferred to Montreal in 1978 as cor- 
porate vicepresident - Planning and A& 
ministration, Aluminum Company of Cane 
da, Ltd. He was appointed executive vice 
president and chief operating officer of 
Alcan Smelters and Chemicals Ltd in Je 
nuary 1980, and became president and 
chief executive officer of the same compô 
ny in January 1982. 



NB : Le 29 mars 1941. 

Études : Institut de Technologie, techni- 
cien en électronique (1961). Université 
Laval. ingénieur en électricité B.Sc.A. 
(1966). Université de Sherbrooke M.B.A. 
option Finances (1970). Université de Paris, 
étude Poçt-Gradué en Finances internatie 
nales (1971). 

Carribre : Monsieur Riverin est entré au 
service des compagnies Esso et Gentec Inc. 
en 1966 B titre de reprbsentant commercial 
et technique. En 1968, il devint analyste de 
marché chez Air Canada. En 1971, il fit un 
stage de six mois B la Caisse de Dépbt et 
Placement du Oubbec comme analyste 
financier. La m&me année, il accéda au 
poste d'officier, financement aux corpor- 
tions, la Banque Mercantile du Canada 
puis y occupa successivement les fonctions 
de directeur adjoint, viceprésident adjoint, 
adjoint au premier viceprésident et respon- 
sable du marketing. En 1977, il se joint B la 
Fédbration des Caisses populaires Desjar- 
ding de Montréal et de l'ouest du Québec B 
titre de directeur génbral adjoint, finances 
et administration. En 1980, il devint vice 
président ex6cutif de la Caisse Centrale 

Bruno 
RIVERIN 

Président et chef des opérations 

CAISSE CENTRALE DESJARDINS 
DU QUÉBEC 

Desjarding du Québec pour accéder au titre 
de président et chef des opérations en 
1984. 

Administrateur : Place Desjardins Inc. ; 
Crédit Industriel Desjardins ; Club nautique 
et de Plein air de Montréal ; Les Champion- 
nats du monde de gymnastique de 1985 ; 
L'Association Canadienne des paiements. 

État Civil : Marié et père de deux enfants. 

Bureau : 1, Complexe Desjardins Tour 
sud, suite 2822, Montréal, Québec H5B 
183. Téléphone: (514) 281-7061. 



Bruno 
RIVERIN 

President and Chief Operating Officer 
CAISSE CENTRALE DESJARDINS 
DU QUEBEC 

Born: March 29th. 1941. 

Education: Institut de technologie: Elec- 
tronics technician (1961); University of 
Laval: Electrical engineer B.Sc. A. (19661; 
Sherbrooke University: M.B.A., Finances 
(1970); University of Paris: post-graduate 
studies in International Finances (1971). 

Career: Mr. Riverin started his career with 
Esso and Gentec Inc. in 1966 as Sales 
Representative. In  1968, he joined Air 
Canada as Market Analyst. In 1971, he 
worked six rnonths for Caisse de Dépôt et 
Placement du Québec as a Finance Ana- 
lyst. That same year, he joined the Mercan- 
tile Bank of Canada as Account Officer. He 
then held successively the functions of 
Assistant Manager, Assistant VicePresi- 
dent. Assistant to the First VicePresident 
and Marketing Officer for the Bank. In 
1977, he joined the Fédération des Caisses 
populaires Desjardins de Montréal et de 
l'ouest du Québec as Assistant General 
Manager, Finances and Administration. In 
1980, he became Executive Vice President 
of Caisse Centrale Desjardins du Québec 
and, in 1984, Mr. Riverin was prornoted 
President and Chief Operating Officer of 
that same organisation. 

Director: Place Desjardins Inc.; Crédit IR- 
dustriel Desjardins; Club nautique et de 
Plein air de Montréal; 1985's World g y m  
nastic championship; Canadian Association 
of Payment. 

Civil Status: married and father of two 
children. 

Office: 1, Complexe Desjardins (Tour 
Sud), suite 2822, Montreal (Quebec) H5B 
1 R3. Telephone: (514) 281-7061. 



Président: PLACEMENTS RIZZUTO 
(1982) INC. 

Président: Commission permanente des Fi- 
nances du Parti IibBral du  Canada. 

Attache Olympique Italien: Aux Jeux 
Olympiques de 1976. 

NB B Cattolica Eraclea, Agrigente (Italie): 
Le 18  m a n  1934, fils dlAlfonso et de Car- 
mela Lucia Rizzuto. 

Études: Primaires et secondaires. 

Fonctions para-professionnelles: Secretai- 
re-trésorier pour la Campagne de fonds 
pour les sinistrés de la Sicile, 1968-1969; 
Lieutenant-gouverneur de l'optimisme In- 
ternational, district Quebec - Provinces 
Maritimes, 1970-1971 ; du Canada, 1972; 
Prhsident fondateur de la Féderation des 
Associations Italiennes du Quebec de 
1972 B 1975; President du Tournoi de 
Golf Jocelyn-Qubvremont pour les enfants 
defavorisés de Laval, 1973; Penonnalitl de 
l'année au 3e Banquet des Citoyens du 
Monde, 1974; Homme d u  Mois pour la Re- 
vue Commerce, avril 1974; Citoyen d'Hon- 
neur de Ville de Laval, avril 1975 (ce titre 

Snateur 
Piétro 
RIZZUTO 

Prbsident 
PLACEMENTS RIZZUTO 
(1982) INC. 

lui a 6th décerne par l'Association des 
Hommes d'Affaires de Laval avec la colla- 
boration de la Ville de Laval); Rlcipien- 
daire d u  pr ix Primo Eur 75, décernB par la 
Région Lazio-Italie; Ex-Président Fonda- 
teur de la Fondation Congrés National des 
Italo-Canadiens, Region Quebec 1975; le 
23 décembre 1976, fut  nomme senateur 
au SBnat Canadien; 1977, Premio Interna- 
zionale Mondello 1977 lui fut décerne par 
l'Association Culturelle et Touristique. 
Mondello. 

Associations: Chambre de Commerce du 
Quebec, Chambre de Commerce de Mont- 
rBal, Chambre de Commerce Italienne de 
Montreal, Association des constructeun de 
routes et grands travaux d u  Quebec, Club 
de Golf Islesrnere, Club Optimiste, Club 
Saint-Denis, Groupe Canadien de l'Union 
Interparlementaire, Association Canadien- 
ne des Parlementaires de l'OTAN, Acade- 
mia Gentiurn ((Pro Pace». 

Loisirs: Golf et natation. 

Religion: Catholique. 

État civil: Marié B Pina Salvo, en janvier 
1959, fille de Giuseppe Salvo et de Maria 
Augello. U n  fils: Alfonso. Deux filles: 
Melina et Maria Christina. 

Bureau: 4085 est, boul. Saint-Elzear, Du- 
vernay, Laval (Ou6bec) H7E 4P2. Tbl.: 
323-3730. 



Senator 
Pietro 
RIZZUTO 

President 
PLACEMENTS RIZZUTO 
(1982) INC. 

President: PLACEMENTS RIZZUTO 
(1982) INC. 

Chairman: Standing Committe of Finance 
of the Liberal Party of Canada. 

Born at Cattolica Eracles, Agrigento (Italie) 
The 18th of March 1934, son of Alfonso 
and of Carmela Lucia Rizzuto. 

Education: Primary and secondary. 

Honorary Mernber: H.B.C. (School of 
Business Administration), University of 
Montreal; C.I.B.P.A., Member of Honorary 
Committee, Les SortilAges Inc.. folk 
ensemble. 

Member: Quebec Road Builders and Heavy 
Construction Association; Interpaliaman- 
tary Union, Canadian Group; Canadian 
NATO Parliamentary Association; Interna- 
tional Association of French-speaking Par- 
liamentarians; Montreal Chamber of Com- 
merce; ltalian Chamber of Commerce, 
Montreal; Quebec Chamber of Commerce; 
Academia Gentium ((Pro Pace)); Club St- 
Denis, lslesmere Golf Club. Honorary 
Patron, UQUAM; Lieutenant-Govarnor, 
l'optimiste International, Quebec - Mariti- 
mes district, 1971 ; Founding-Prasident: 
N.C.I.C. Foundation, Quebec Region, 
1975; Founding-President: Quabac Fedara- 
tion of ltalian Association, 1972; Prasi- 
dent, Club Optimiste Laval, 1970; Chair- 
man, Boy Scouts of Canada Association, 

1972; Work Committea, National Congress 
of I talian-Canadians, assisting the victims 
of Friuli, 1976; Multiple Sclerosis Cam- 
paign, Laval Ragion, 1978; United Way 
Campaign, Laval Region, 1979. Appoint- 
ed t o  the Canadian Senate, December 23, 
1976. 

Awards: Man of the Month, April 1974, 
Commerce Magazine; Honorary degree, E- 
cole des Hautes Etudes Commerciales, 
1974; Honorary Citizen of the City of 
Laval. 1975; Primo Eur 75 Prize, Lazio- 
ltaly Region, 1975; Olympic Organization 
Committee (COJO) for the XXlst Olympic 
Games, Montraal, 1976; Premio Interna- 
tionale Mondello Award, Mondello Cultu- 
ral and Tourist Association 1977; Decora- 
tion of the Commanders' Order of Merit, 
ltalian Republic, 1977. 

Leisure Activities: Golf and swimming. 

Religion: Roman Catholic. 

Civil Status: Married to Pina Selvo in 
January 1959, daughter of Giuseppe Salvo 
and Maria Angello. One son, Alfonso, and 
two daughten, Malina and Maria Christina. 

Office: 4085, St. Elzear Blvd. East, Du- 
vernay, Laval (Quebec) H7E 4P2. Tel.: 
(514) 323-3730. 



Lucie 
ROBITAILLE 

Madame Lucie Robitaille, née B Montréal, est la 
fille de Alexandre Robitaille, agent d'assurances et 
de Alice Gewais, autrefois de Joliette. Son grand- 
pbre Louis Robitaille y avait établi en 1872 la lbre 
pharmacie. 

Son B.A. obtenu de l'université de Montréal en 
1947, elle s'inscrit ensuite B la faculté des lettres 
pour l'obtention de la M.A. et h I'tcole de biblio 
thécaires pour le B. Bibl. en 1952. 

Lauréate du Prix de langue française en 1942 elle 
est aussi, en 1971, boursibre de l'Aide B la création 
et a la recherche du MAC IOuébec). 

Sa carribre débute h la bibliothèque des institu- 
teurs de la CECM comme consewateur-adjoint, 
de '52 B '57. A l'automne de '57 la bibliothbque de 
I'Ecole des HEC (Montréal) lui offre la direction 
des services techniques qu'elle conserve jusqu'a la 
fondation du Nouveau Journal, an 1961. Elle fait 
figure de pionnibre dans l'instauration d'un Cen- 
tre de documentation du journal. C'est la lbre 
initiative du genre dans le monde journalistique et 
francophone du Québec. Aprbs la faillite du jour- 
nal. Lucie Robitaille poursuit sa carribre B I'Univer- 
sité de Montrbal où elle occupe les postes de BC 
bliothécaire en chef de la faculté des lettres. de '62 
B '69; Directeur adjoint de la bibliothbque gbnbra- 
le: Directeur de la bibliothbque des sciences hu- 
maines et sociales; Directeur du service des co l  
lections particulibres. Depuis 1981, elle est Adjoint 
au Directeur des bibliothbques (projets spéciaux). 

Bibliothbcaire professionnelle 
Adjoint au Directeur 
des bibliothèques 
UNIVERSITE DE MONTREAL 

Active dans plusieurs associations, Lucie Robitail- 
le est Blue Présidente de l'Association des femmes 
d i p l b m k  des universités (Montréal), de '54 '56; 
Secrétaire-archiviste du comité du Bulletin de 
I'ACBLF; Viceprésidente de la Société des Ecr'~ 
vains canadiens (Montréal). de'71 8'72. Au cours 
de I'Ann6e lnternationale du livre B Montréal en 
'72, elle organise en collaborationa vec la SEC une 
exposition de livres sur le roman qubbbcois. En 
'72, elle est membre du comité Choix de livres B 
la demande du Conseil des Arts du Canada. En 
'79, elle est membre du Jury final du Grand Prix lit- 
téraire de la Ville de Montréal. 

En 19ô3 Madame Robitaille édite B compte d'au- 
teur Prbsence de Victor Barbeeu, ouvrage de 
luxe B tirage limité. Auparavant le fondateur de 
l'Académie canadiennefrançaise Victor Barbeau, 
lui confie l'organisation de la bibliothèque de l'ins- 
titution et l'associe B ses travaux des Bulletins 
linguistiques et des Cahiers ... 
Durant plus de 15 ans. L. Robitaille donne des tex- 
tes ti RadieCanada pour les émisions Une demi- 
heure avec... et Documents. L'un de ces textes 
a paru dans un ouvrage en collaboration édité par 
R.-C. en '65. 

Membre de l'Association des M u s k  canadiens; 
Société des M u s k  québbcois; Société des €cri- 
vains canadiens; Association des Amis de Colette 
(France): Association lnternationale de biblioohilie 
(Paris). De sa fondation B '80 elle est mernbre.de la 
CBPQ. 

Ses loisirs sont la lecture. le théBtre et le cinéma. 



Lucie 
ROBlTAlLLE 

Bibliothécaire professionnelle 
Adjoint au Directeur 
des bibliothèques 
UNIVERSITE DE MONTREAL 

Born in Montreal (Quebec) : Daughter of Alexam 
der Robiîaille, Insurance Agent and of Alice Ger- 
vais formerly from Joliette. Mrs. Lucie Robitaille's 
gradfather established the first pharmacy of this 
city in 1872. 

Studies : After having completed her classical 
studies at Marie-Anne College of Lachine she o b  
îained a Bachelor of Art in 1947, enrolls at Mon- 
treal University and terminates her Master of Arts 
with a Literature Faculty in 1948. Afterwards corn 
tinues at a Librarian School of the same university 
which she obtained a Bachelor of Librery Sciem 
ce and Bibliography in 1952. 

Laureate of a French Language Prize in 1942, and 
also bursary in 1971, Creation Help and Research 
of the Minister and Cultural Affairs of Quebec. 

Cereer : Outsets as a Professional Librarian at the 
Bibliothbque des institeurs de la CECM, as Assis- 
tant Librarian, from 1952 to 1957. In Autumn of 
'57 Y tcole des Hautes Ctudes Commerciales libra- 
ry of Montraal offared Mrs. Robiîaille thedirection 
of Technical Services which she persewed until 
the foundation b y  Jean-louis Gagnon of 
Nouveau Journal, in  September 1961. Pioneer in 
the establishment of the Journal Documentation 
Center. The first initiative of this kind in the world 
of French Journalistic of Quebec. Proceeding the 
bankruptcy of the newpaper in 1962, Mrs. Robi- 
taille continues her career at the Montreal Univer- 
sity where she occupies the position of Librarian, 
Head of the Litereture FAculty from 1962 to 1969; 
Assistant-Manager of the General Library, func- 
lion which she inaugurated the Loan Service 
among the University libraries, known as Pebu- 
quill: Director of the Human Sciences and Socials 
library; Director of the special collections service. 
Since 1981, she is Assistant to the General- 
Manager of libraries for the Special Projects. 

President of the Société des Écrivains canadiens 
(Montreal section) from 1971 to 1972. 

During the International year of books in Mont- 
real, in 1972, she organized the university expew 
ses with the collaboration of the Société des ÉcrC 
vains canadiens an exposition which had great 
success on the Ouebec Novel. 

Member of the Choix de livres Committee in 
1972, requested by the Art Council of Canada. 
and in 1979 she is rnember of the Final Jury of the 
Grand Prix littéraire de la Ville de Montréal. 

In  1962-63 Lucie Robitaille edited at editor expen- 
ses Pr6senca de Victor Barbeau, book of luxury 
by limited drawing offered in tribute of a farnous 
author. Previously Founder/Director of I'Acadb 
mie canadiennefrancaise, Victor Barbeau, confi- 
ded her the organization of the Library Institution 
as he associated at his occupation in the prepara 
lion of Bulletins linguistiques cahiers. 

In  a period of fifteen years Mrs. Robitaille provid- 
ed several texts to RadieCanada for the Cultural 
Emissions Une demi-heure avec... and Docu- 
ments who thus realizes Mrs. Gerbme. One of 
these texts appeared in a book by collaboration, 
edited by RadieCanada in 1965. 

Member : Canadian Museum Association; S e  
ciété des Musées québécois; Association des 
Amis de Colette (Saint-Sauveur-en-Puisaye, Fran- 
ce); Association internationale de bibliophilie (Pa- 
ris). Of her foundation until 1980, member of Pre  
fessional Librarian of Quebec. 

Recreations : Reading, Cinema, Drama. 

Associations : Elected President of Graduated 
Women Association of univenities (Montreal sec- 
tion) from 1954 to 1956; Filing Clerk Secretary 
from 1957 to 1958 of the Bulletin comminee of 
the Canadian French Language Association; Vice 



Roland 
ROCHETTE 

Pr6sident: LES ÉDITIONS FRANÇAISES 
INC., fondees en 1951. Distribution de 
livres et Bdition de manuels scolaires. 

NB à St-Romuald (Qu4bec). le 16 avril 
1928, fils de Honore Rochette et de 
Berthe Rochette. 

Études: Secondaires - St-Romuald. Cours 
du soir - Universite Laval, QuBbec - For- 
mation continue en administration: 1954 
à 1957et 1962à 1964. 

Carrière: Monsieur Rochette f i t  ses debuts 
à la Banque Canadienne Nationale en 
1949. 11 sera nomme Inspecteur senior 
pour la Banque Provinciale à Montreal de 
1957 B 1960; Directeur Banque Provin- 
ciale, Montrdal, mai 1960 B septembre 
1962; Directeur Banque Provinciale, Qué- 
bec, septembre 1962 à septembre 1966; 
Contrbleur, Ciments Lafarge Ltée, Que- 
bec, septembre 1966 à decembre 1969; 
Directeur administratif, J.E. Poitras Inc., 
QuBbec, janvier 1970 à decambre 1973; 
Directeur administratif, Les Éditions Fran- 
çaises Inc., Qu6bec. d6cembre 1973 à 
septembre 1975; Directeur g6nbral. Les 
Editions Francaises I nc., Quebec, septem- 
bre 1975 à janvier 1978. Monsieur Ro- 

Président 
LES CDITIONS FRANÇAISES INC. 

chette est maintenant Pr6sident der Édi- 
tions Françaises Inc. Boucheniille depuis 
1978. 

Fonctions para-professionnelles: Participe 
à la fondation de la ligue de hockey mi- 
neur de Ste-Foy et agit comme Vice 
sident en 1965. President de la ligue de 
hockey mineur de Ste-Foy en 1966. 
Pr6sident des ((Loisirs St-Louis de France)) 
Ste-Foy, QuBbec, 1966-1 969. 

Membre: Association des Éditeurs cana- 
diens (A.E.C.); SociBt6 des Editwrs de 
manuels scolaires du Quebec (SEMSQ); 
Association des Distributeurs Exclusifs de 
Livres en langue Française (ADELF); Club 
de golf «VaIlBe du Richelieu)). 

Loisirs: Golf, tennis, ski, pêche. 

Religion: Catholique. 

État civil: Mari6 à Pauline Boisjoly, fille 
de Alexandre Boisjoly et de Marie Matte, 
le 11 avril 1975. Pére de quatre enfants: 
Jean-Hugues, Pierre, Line et France. 

Résidence: 32, Avenue du Belvedhre, Ste- 
Julie, QuBbec. TBIBphone: 64931 60. 

Bureau: 1141, rue Ampère, Boucherville, 
Quebec J4B 5W2. TB16phone: 641 -0514. 



Roland 
ROCHETTE 

President 
LES EDlTlONS FRANÇAISES INC. 

Pmident: LES EDITIONS FRANCAISES 
INC. founded in  1951. Distribution of 
books and edition of scholanic manuals. 

Born in St-Romuald (Quebec): April 16th. 
1928, son of Honore Rochette and of 
Berthe Rochette. 

Studier: Secondary: St-Romuald. Night 
courses: Laval University, Quebec, Forma- 
tion continues in administration: 1954 to 
1957 and 1962 to  1964. 

Career: Mr. Rochette begins at the Cana- 
dian National Bank in 1949. He was 
named Senior lnspector for the Provincial 
Bank in Montreal from 1957 to 1960; Pro- 
vincial Bank Manager, Montreal, May 1960 
to September 1962; Provincial Bank Ma- 
nager, Ouebec, September 1962 to Sep- 
tember 1966; Ciments Lafarge Ltee 
controller, Quebec, September 1966 to 
December 1969; Administrative Manager, 
J.E. Poitras Inc. Ouebec, January 1970 
to December 1973; Administrative Mana- 
ger, Les Editions Françaises Inc.; Ouebec, 
December 1973 to September 1975; 
General Manager, Les Editions Françaises 
Inc., Quebec, September 1975 to  January 
1978. Mr. Rochette is presently President 
of Les Éditions Françaises Inc. in Boucher- 
ville since 1978. 

Para-Professional Functionr: Participates 
at the foundation of Ste-Foy minor hockey 
league and afterwards as Vice-President in 
1965. President of the Ste-Foy minor 
hockey league in 1966. President of «Loi- 
sirs St-Louis de Francen, Ste-Foy, Quebec, 
1 966-1 969. 

Member: Association des Editeurs Cana- 
diens (A.E.C.1; Soci6t6 des Editeurs de 
manuels scolaires du Quebec (SEMSQ); 
Association des Distributeurs Exclusifs de 
Livres en Langue Française (ADELFI; 
Golf Club «VaIlBe du Richelieun. 

Leisure: Golf, tennis, skiing, fishing. 

Religion: Catholic. 

Civil Status: Married to Pauline Boisjoly, 
daughter of Alexandre Boisjoly and of 
Marie Matte, April 1 l t h  1975. Father of 
four children: Jean-Hugues, Pierre, Line 
and France. 

Residenœ: 32, Avenue du Belvedére, Ste- 
Julie, Quebec. Telephone: 649-3160. 

Office: 141 1, Ampére Street, ~ o u c h e ~ i î l e ,  
Ouebec J4B 5W2. Telephone: 641 -051 4. 



Jason 
ROSENFELD 

Président 
COMPAGNIE FINANCIERE CANADIENNE 

Président: COMPAGN lE FINANCIÈ RE l'emploi de la Compagnie Financiére Ca- 
CANADIENNE. nadienne. 

NB B MontrBal (Qubbec): Le 27 juillet Activit6 philanthropique: Administrateur 
1952, il est le fils de Hymen Rosenfeld et pour le service d'aide eux immigrants 
de Rebecca Bialik. juifs. 

Etudes: II f i t  ses Btudes universitaires aux Etat civil: Mari6 9 Noemie Mamene le 8 
Universites McGill et Concordia B Mont- juillet 1979, fille de Simi et Meier Mama- 
réal. ne; père d'un fils Michael. 

Carriare: De 1972 1975 Monsieur Rosen- Buremu: 400 ouest, Boul. de Maisonneuve, 
feld est au service de la Banque de Nouvel- Bureau 1100, Montreal (Qu6bec) H3A 
IeEcosçe; (19751978) Richter, Usher, Vi- 1L6. TBIBphone: (514) 2824550. 
neberg, comptables agréés, et depuis 1979 



Jason 
ROSENFELD 

President 
CANADIAN FINANCIAL COMPANY 

President: Canadian Financial Company. 

Born i n  Montreal (Quebec): on July the 
27th 1952, son of Hyman Rosenfeld and 
of Rebecca Bialik. 

Education: He did his univenity studies at 
McGill University and at Concordia Uni- 
versity in  Montreal. 

Career: From 1972 to 1975 Mr. Rosenfeld 
worked for the Bank of Nova Scotia; 
(1975-19781 Richter, Usher, Vineberg, 
Chartered Accountants. and since 1979 
working for the Canadian Financial Com- 
pany. 

Philantropical Activitia: Administrator of 
the Help Service for Jewish Immigrants. 

Civil Smtus: Married to Noémie Mamane, 
on July the 8th 1979, daughter of Simi 
and Meier Marnane. Father of one boy: 
Michael. 

Office: 400, de Maisonneuve Blvd. West. 
suite 1100, Montreal (Quebec) H3A 1 L5. 
Telephone: (514) 2824550. 



Président: LA CORPORATION PROFES- 
SIONNELLE DES COMPTABLES GÉNÉ- 
RAUX LICENCIES DU QUEBEC. 

Associé: Russo, Jacques, c.g.a. 

Études: Certificat en commerce, McGill, 
en 1975 ; obtention du permis de pratique 
C.G.A., en 1977. 

Confbrences: A présenté des séminaires 
en gestion financiére aux retraités de la 
Fonction publique fédérale, et des COIF 

férences portant sur le financement des em 
treprises. 

Acitivités paraprofessionnelles: Mem 
bre de la Chambre de Commerce de Mont- 
réalNord, membre de la Chambre de Com 
merce de Mascouche, membre de I'Asso 
ciation des hommes d'affaires de Mas- 
couche. 

Carribre: De 1966 B 1975, exerce à titre de 
vérificateur au sein de firmes d'experts 
comptables; de 1976 B 1980, devient COIF 

sultant financier au service d'une firme 
d'experts-comptables; en 1983, fonde son 
propre cabinet de conseillers en adminis 
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André 
RUSSO, c. g.a. 

Président 
LA CORPORATION 
PROFESSIONNELLE DES 
COMPTABLES GENÉRAUX 
LICENCIÉS DU QUEBEC 

tration; depuis 1983, devient associé du c b  
binet d'experts-comptables Russo, Jac- 
ques, c.g.a. établi à MontréabNord avec 
une succursale à Mascouche. 

État civil: Marié à Nicole Lavallée et pére 
de trois enfants: Caroline, MarieFrance et 
Emilie. 

Bureaux: 11905, SteGertrude, Montréal 
Nord (Québec) HlG 5R1; 335, chemin des 
Anglais, Mascouche (Québec) J7L 3P6. 



André 
RUSSO, c.g.a. 

President of 
LA CORPORATION 
PROFESSIONNELLE DES 
COMPTABLES GÉNÉRAUX 
LICENCIÉS DU QUÉBEC 

President: LA CORPORATION PRO- 
FESSIONNELLE DES COMPTABLES 
GENERAUX LICENCIES DU QUEBEC. 

Associate: Russo, Jacques, c.g.a. 

Education: Commerce diploma, McGill 
University, 1975; obtained his c.g.a. prac- 
ticing permit in 1977. 

Conferences: Gave seminars on financial 
management to retired federal public servL 
ce employees and gave conferences on firm 
financing. 

PareProfessional Activities: Member of 
the Montreal North board of trade; member 
of the Mascouche board of trade and 
member of the Businessmen association of 
Mascouche. 

Career: From 1966 to 1975 he worked as 
auditor within firms of expert-accountants; 
from 1976 to 1980 he became financial corn 
sultant for an auditing firm; in 1983 he 
founded his own office of management a& 
visers; in 1983 he became associate of the 
auditors office: Russo, Jacques, c.g.a. es- 

tablished in Montreal North, with a branch 
in Mascouche. 

Civil Status: Married to Nicole Lavallée 
and father of three children: Caroline, 
MarieFrance and Émilie. 

Offices: 11905 SteGertrude, MontréaC 
Nord (Québec) H l  G 5R1; 335, Chemin des 
Anglais, Mascouche IQuBbeci J7L 3P6. 







Guy C. 
ST-ONG E 

Directeur général: HOPlTAL DU SACRÉ- 
COEUR, fondé en 1926. 

Directeur Général 
HOPlTAL DU SACRE-COEUR 

nant directeur géneral de I'HbpitaI du Sa- 
cr6Coeur. 

Fonctions para-professionnelles: Monsieur 
St-Onge fut aussi président du conseil 
d'administration du Manoir de Cartier- 
ville à MontrQal de 1980 B 1982. Depuis 
1982, il est pr6sident de la commission de 
l'équipement du Conseil de la santé et des 
services sociaux de la région de Montréal 
métropolitain (CSSSRMM); président du 
conseil d'administration du Centre de ser- 
vices sociaux du Montréal mbtropolitain 
(CSSMM); administrateur de la Fondation 
de I'H6piîal du Sacré-Coeur; administra- 
tion de Sogec-Sant6 (Canada) I nc. 

Membre: Membre de I'American College Né à Parent (Québec): Le 18 octobre 1932. 
of Hospitals Administrators ,A.C.H.A.,, fils de Lucien et de Florida St-Onge. 
membre du Collége canadien des adminis- 
trateurs des services de santé, membre de Etudas: II f it ses 6tudes collégiales B St- 
I,Association des directeurs généraux des 

Hyacinthe où il obtint en 1955 un B.A. 
En 1958, à I,École des Hautes Etudes se~ ices  de santé et des services sociaux du 

Commerciales. il decroche un B.Sc. Com. Québec' 

Par la suite, en 1960, il compléte ses 6tu- Autres: En 1969, il fit un stage d8infor- 
des à 11Universit6 de Montreal et y obtient mation auprés de la Direction de la planifi- un MAH. 

cation de la sant6 du gouvernement fran- 

II entreprend sa carrière à titre 
çais où il assista A plusieurs congres et SB- 

de directeur g6n6ral de I,Hapiml g6n6ral 
minaires B l'intention des administrateurs 

du Saguenay (1961-1 9621. I l  poursuit des services de santé. En 1981, il se rend 
en Grande-Bretagne pour y faire un  stage 

comme assistant administrateur à I'HBtel- auprés des services de santé 
Dieu de Montreal de 1962 à 1964, direc- 

britanniques. teur géndral adjoint B I'HBpital Lakeshore 
de 1964 B 1965. En 1965 il se joint à Ewt civil: le 21 janvier , 961 
l'Hôpital g6néral de St-Hyacinthe à titre tiane fille de Alban et 
de directeur ghndral. I I  quitte ce poste en 

de Fleurette Murray. II est pbre 1969 pour assumer le poste de directeur 
St6phane. des proiets sp6ciaux et directeur s6n6ral 

de ~'Àssociation des hbpitaux de la Provin- 
ce de Québec. De 974 à , 977 il est di- 

Bureau: 5400, boul. Gouinouest, Montreal 

recteur g6néral adioint du Conseil de la (Québec). TéIBphone: 333-21 84. 

sant6 etdes services sociaux de la r6gion 
du Montrtral m6tropolitain. I I  est mainte- 

416 



Guy C. 
ÇT-ONGE 

Seneral Manager 
-1OPITAL SACRE-COEUR 

2eneral Manager: HOPITAL SACRE- 
ZOEUR, established in 1926. 

3orn i n  Parent (Quebec): October 18, 
1932, son of Lucien and Florida St-Onge. 

hreer: Mr. St-Onge undertakes his career 
is General Manager of H6pltal GBnBral du 
iaguenay (1 961-1 962). Pursues as Assis- 
ant Director at I'Hotel-Dieu of Montreal 
rom 1962 to 1964. In  1965 he joins the 
;eneral Hospital of St-Hyacinthe as Gene- 
al Manager. Resigns this position in 1969 
O forward to the position of Manager of 
ipecial Projects and General Manager of 
he Quebec Hospital Association. Frorn 
1974 to 1977 he is appointed Assistant 
jeneral Manager of Health and Social 
iervices of the Montreal Metropolitain. 
i e  is actually Generel Manager of I'HBpi- 
al du Sacré-Coeur. 

'ara-Profassional Functiom: Mr. St-Onge 
vas equally Chairrnan of the Board - Ma- 
loir de Cartiewille in  Montreal from 1980 
D 1982. Since 1982, President - Equip- 
lent Commission of the Montreal Metro- 
olitain Board of Health and Social Servi- 
es; President, Board of Directors, Mont- 
ul Social Services Center; Director of 
16pital du SacrB-Coeur Foundation; Di- 
3ctor of Sogec-Sant6 (Canada) Inc. 

Iember: Mr. St-Onge is member of the 
3llowing associations: Arnerican College 
f Hospital Administrators (A.C.H.A.), 
anadian College of Health Services Ad- 
iinistrators, General Managers of the 
.uebec Haalth and Social Services. 

gresses and seminaries at theintention of the 
Health Services Directors. I n  1981 ,departs 
for Great Britain to serve an information 
session for the British Health Services. 

Civil Status: Married January 21, 1961 to 
Chriniane Gauthier, daughter of Alban 
Gauthier and Fleurette Murray. Father of 
a son, StBphane. 

Office: 5400 West Gouin Blvd., Montreal 
(Quebec). Telephone: 333-2184. 

ther: In  1969, he went for an informa- 
on session towards the Planning Direc- 
Dn of Health for the French Govern- 
ent where he took part in  several con- 



Guy 
SAINT-PIERRE 

Pibident et chef de la direction: LES MI- 
NOTERIES OGILVIE LTEE. 

Viceprésidant principal: JOHN LABATT 
LIMITEE. 

Les Minoteries Ogilvie L t b :  1 Place Ville- 
Marie, Bureau 2100, Montreal (Qubbec) 
H3B 2x2. TBIBphone: (514) 866-7961. 

Administrateur: Mc Gavin Foods; Les 
Industries Popular; Miron Inc.; Suncor; 
Groupe Commerce; Institut recherches 
Cliniques de Montrbl. 

NB A Windsor Mills (Qu6becl: Le 3 aoùt 
1934, fils d'Armand Saint-Pierre et d'Alice 
Perra. 

Étuder: Primaires: Académie St-Louis, Vic- 
toriaville; Secondaires: Collbge du Sacr6- 
Coeur, Victoriaville, 1946-1 953; Universi- 
taires: Universite Laval, 1953-1 957; Uni- 
versite de Londres, 1957-1959. 

Dipl8mes: B. Sc.App. GBnie Civil, Univer- 
site Laval 1957; D.I.C. (Imperia1 College) 
1958; M.Sc. (Universite de Londres) 1959. 

Carrihre: Officier, Corps de G6nie cana- 

Prbsident et chef de la direction 
LES MINOTERIES OGlLVlE LTEE 
et Vice-prksident principal 
JOHN LABATT LIMITCE 

dien, Gagetown, N.-B., 1959-1 964; Regis 
traire. Corporation des IngBnieurs du Que 
bec, MontrBal, 1964-1 966; Directeur tech 
nique, l RNES Inc., Montréal, QuBbec 
1966; VicaprBsident, Acres QuBbec L i m ~  
tée, Montréal, 1967-1 970; Ministre de I'f 
ducation. Gouvernement du Québec 1970 
1972; Ministre Industrie et Commerce 
Gouvernement du Québec, 1972-1 978 
Adjoint au PrBsident, John Labatt LtBe 
MontrBal, Quebec 1977; 1978 PrBsiden 
directeur gBn6ral. les Minoteries Ogilvi 
Ltée; 1980, Président & Chef de la direc 
tion, les Minoteries Ogilvie Lt6e. 

Service public: Élu dBputé provincial I 
29 avril 1970 dans le comte de VerchAres 
Ré4lu la 29 octobre 1973 dans le comt 
de Chambly. 

Service militaire: 1960-1 964, R.0.T.P 
e t  Corps de Génie Royal Canadien. 

Membre: Chambre de Commerce de Mon1 
réal; Ordre des lngbnieurs du Québec; In: 
t itut des lngbnieurs du Canada; ViceprBs 
dent national Association des Manufact~ 
riers Canadiens; Gouverneur, Conseil d 
patronat; Ordre de St-Lazarre de JBruar 
lem; Club St-Denis; Club Mount-Roya 
Club de Golf Mont-Bruno; Club Forest 1 
Stream. 

État civil: Mari6 le 4 mai 1957 B Francinl 
fille de Me Marcel Garneau et de Françoi! 
Champoux. Père de trois enfants: Mar' 
Guylaine et Nathalie. 

Loisirs: Golf, natation, ski. 

Résidence: 1227 ouest, Sherbrooke, Mot? 
rbal (QuBbec) H3G 1 G1. 



Guy 
SAINT-PIERRE 

President, Chief Executive Officer 
OGILVIE MILLS LTD. 
And Senior Vice-President 
JOHN LABATT LlMlTED 

Prerident, Chief Executive Officar: OGIL- 
VIE MILLS LTD. 

Senior VicePrmident: JOHN LABATT 
LIMITED. 

Ogilvie Millr Ltd.: 1 Place Ville Marie, 
Suite 2100, Montreal (Quebec) H3B 2x2. 
Telephone: (5141 866-7961. 

Diraetor: McGavin Foods Ltd.; Popular 
Industries; Miron Inc.; Suncor; Group 
Commerce InsuranceCo.;ClinicaI Research 
Institute of Montreal. 

Born in  Windsor Mills (Québec): August 3, 
1934, son of Armand Saint-Pierre and 
Alice Perra. 

Eduuited: Primary: St. Louis Academy, 
Victoriaville; Secondary: Sacred Heart 
College, Victoriaville, 1946-1 953; Univer- 
sity: Laval University, 1953-1 957, Univer- 
sity of London, 1957-1 959. 

Diplornas: B.A.Sc., Civil Engineering, La- 
val University 1957; D1.C. (Imperia1 Colle- 
gel 1958; MSc. (University of London) 
1959. 

Career: Officer. Royal Canadian Engineers, 
Gagetown, New Brunswick, 1959-1 964; 
Registrar Corporation of Engineers of 
Quebec, Montreal, 1964-1966; Director: 
IRNES Inc., Montreal, Quebec, 1966; 
VicaPresident, Acres Quebec, 1967-1970; 
Winister of Education, Government of 
3uebec 1970-1 972; Minister of l ndustry 
ind Commerce, Government of Quebec, 
1972-1976; Assistant to the President, 
lohn Labatt Ltd., Montreal, Quebec 1977; 
'resident and Chief Operating Officer, 

Ogilvie Mills Ltd., 1978-1 980; President, 
Chief Executive Officer, Ogilvie Mills Ltd. 
1980. 

Public Service: Elected Member of National 
Assembly, April 29, 1970 for Electoral 
District of Verchères. Re-elected October 
29, 1973 Electoral District of Chambly. 

Military Service: 1960-1 964, R.O.P.T. and 
Royal Canadian Engineers. 

Member: Chamber of Commerce, Montreal; 
Order of Engineers of Quebec; Engineer- 
ing lnstitute of Canada; VicaChairman, 
Canadian Manufacturers Association; Go- 
vernor, Conseil du Patronat of Quebec; 
Order of St. Lazarus of Jerusalem; Club 
St. Denis, Mount-Royal Club. Mount- 
Bruno Club, Forest & Stream Club. 

Civil Status: Married May 4, 1957 to Fran- 
cine, daughter of Marcel Garneau and 
Françoise Champoux. Father of three 
children: Marc, Guylaine and Nathalie. 

Recreationr: Golf, swimming and skiing. 

Recidence: 1227 Sherbrooke Street West, 
Montreal, Quebec H3G 1 G1. 



Jacques J.L. 
SAINT-PIERRE 

Vice-président, Directeur GBnBral: L A  
COMPAGNIE ROLLAND & FILS, fond4e 
en 1842. 

Autres fonctions: Vice-Président, directeur 
géneral de «Les Papeteries J.B. Rolland 
LtBea; Pr6sident (1977) de Eastern Canada 
Fine Paper Association; Secretaire (1978). 
Vice-Président (19791, Président (1980- 
1981 1 du Canadian Paper Trade Associa- 
tion; Directeur (1983-1984) chez Balpex 
Ltd.; Directeur (1982-1984) et President 
du Comité de verification de uLes Arti- 
sans des Arts Graphiques de Montrbal 
Inc.)). 

NB B Montreal (QuBbec): le 19 avril 1937, 
fils de ûscar St-Pierre et C6lina Lbvesque. 

Études: C'est au Collhge Jean-de-Brbbeuf 
en 1956, que Monsieur St-Pierre f i t  son 
coun classique. II s'inscrit par la suite au 
Colldge Loyola en 1961 A la faculte de 
Commerce. II poursuit des btudes plus 
approfondies A I'Univenit6 de Montreal 
(Baccalaur6at en Commerce) ainsi qu'A 
I'Universit6 McGill où il obtient un dipl8- 
me en Accounting and Auditing. 

Carrière: II entre eu service de la Compa- 
gnie J.B. Rolland & Fils en 1963 comme 
responsable de la Comptabilité et directeur 
du crbdit. II sera nomme en 1969 au poste 
de directeur des opbrations et en 1975 au 

Vice-Président, Directeur Génbral 
LA COMPAGNIE 
J.B. ROLLAND & FILS 

poste de directeur des finances. C'est er 
1982 qu'il accédera au fonction de Vice, 
Président et Directeur gbnbral, poste qu'il 
occupe prhsentement. 

Fonctions para-professionnelles: A u  coun 
des dernières années, Monsieur St-Pierrr 
s'est voué B plusieun soci6tés et comité! 
dont les suivantes: Directeur de la Socibti 
pour les enfants infirmes du Quebec er 
1974; vice-présisent de la Soci4t6 pour le! 
enfants infirmes du Quebec de 1977 è 
1980; Président du Cornit6 orthop4diqur 
de la Socibté pour les enfants handicapé! 
du Quebec de 1976 B 1983; Directeur el 
Président du Comit6 des voies-moyens dr 
la socibt6 pour les enfants handicapés dr 
la Résidence Biermans de 1974 A 1976 el 
Responsable du secteur financement è 
Centraide de 1971 A 1975. 

Auteur d'articles ou ouvrages: «Manage. 
ment News)) du National Paper Tradr 
Association, Great Neck, New York 
~November 1983)). lncreasing Saler 
Productivity)). 

Membre: II est membre de la Chambre dt 
Commerce de Montréal. de I'Associatior 
des Arts Graphiques du- Québec, du Clut 
des Artisans de Montreal de Montrbal Inc 
et de National Paper Trade Associatior 
(U.S.A.). 

Loisirs: Golf, tennis, pêche. 

État civil: II est pbre de 4 enfants: Christi 
ne, Marie-Josée, Danielle, Dominique. 

Burmau: 8160, Chemin Royden, Villa 
Mont-Royal (Ou6bec) H4P 2J6. TBI. 
(514) 735-5661. 



Jacques J.L. 
SAINT-PIERRE 

Vice-President, General Manager 
LA COMPAGNIE 
J.B ROLLAND & FILS 

ViaPresident, Ganerel Manager: LA 
COMPAGNIE J.B. ROLLAND & FILS. 
founded in  1842. 

Other Functions: Vice-President, General 
Manager of J.8. Rolland Papers Ltd.; 
President (1977) of Eastern Canada Fine 
Paper Association; Secretary (19781. Vice- 
President (1 979), President (1 980-1981) 
of Canadian Paper Trade Association; 
Director (1983-1984) for Balpex Ltd.; 
Manager (1982-1984) and President of the 
Auditing Committee of Les artisans des 
Arts graphiques de Montreal Inc. 

Born in Montreal (Quebec): on April the 
19th 1937, son of Oscar St-Pierre end of 
CBlina LBvesque. 

Education: In  1957, Mr. St-Pierre did his 
classical studies at the Colltige Jean de BrB- 
beuf. Afterwards i n  1961 he registered at 
the Loyola College in Commerce where he 
obtained his bachelor of Commerce degree 
and at McGill University where he obtain- 
ed a diploma in  Accounting and Auditing. 

Career: He started working for J.8. Rolland 
& Fils Compeny in 1963 as the person in 
charge of Accounting and Credit Manager. 
In 1969, he is nominated manager of 
operations and in 1975 as Finance Mana- 
ger. It's in 1982 that he will become 
Vice-Presidant, General Manager, a 
function which he holds presently. 

Society for Disabled Children from 1977 
to 1980; President of the Orthopaedic 
Committee of the Province of Quebec 
Society for Handicapped Children from 
1976 t o  1983; Director and President of 
the Ways and Means Committee for the 
Province of Quebec Handicapped Children 
froni 1983 to 1984; Finance Director and 
Member of the Board of Directors of 
La résidence Biermans from 1974 to  1976 
and in  charge of the Financing Sector 
of Centraide from 1971 to 1975. 

Author of Articles and Works: ((Manage- 
ment News» from the National Paper 
Trade Association, Great Neck, New York; 
~November 1983 Increasing Sales Produc- 
tivity)). 

Member: He is member of the Montreal 
Board of Trade, Association des Arts Gra- 
phiques du QuBbec; of the Club des Arti- 
sans de Montreal Inc. and of the National 
Paper Trade Association (U.S.A.). 

Leisure Activities: Golf, tennis and fishing. 

Civil Status: He is the father of 4 children: 
Christine. Marie-JosBe, Danielle and Domi- 
nique. 

Office: 8160 Chemin Royden, Ville Mont- 
Royal (Quebec) H4P 2J6. Telephone: 
(514) 735-5661. 

Pare-professional Functions: During the 
last few years, Mr. St-Pierre dedicated 
himself to several societies and commit- 
tees: Director of the Province of Quebec 
Society for Desabled Children in 1974; 
Vice-President of the Province of Quebec 



Yves 
SANSSOUCI 

Directeur gBn6ral: COLLEGE CDOUARD- 
MONPETIT, fondée en 1950. 

Études: Aprés avoir obtenu un diplBme de 
I'lnstitut de technologie de Montréal ainsi 
qu'un Brevet d'enseignement technique de 
l'École normale Jacques-Cartier, il parfait 
sa formation en Marketing et Gestion du 
temps, Gestion informatique. II a fait ses 
études universitaires à I'Ecole des Hautes É- 
tudes Commerciales (H.E.C.) B Montréal 
où  il se voit octroyer un  Baccalauréat en 
Sciences Commerciales. 

C a r r i h :  Aprés deux années au sein des 
Laboratoires de I'Hydro-Québec, c'est en 
tant que professeur qu'il débute sa carriére 
à I'lnstitut de Technologie de Montreal et 
au Co119ge du Vieux Montréal de 1964 d 
1969. En 1969, il accède au poste de Di-  
recteur Adjoint du service aux étudiants 
pour le Collège du Vieux Montréal où il 
est nommé Directeur des services des Af -  
faires étudiantes en 1972. 11 quitta en 
1982 pour se joindre au Collhge Gdouard- 
Monpetit en tant que Directeur Général et 
membre du Conaeil. 

Fonctions para-professionnelles: II assuma 
aussi la fonction de Président de la Com- 

Directeur gdnkral 
COLLEGE EDOUARD-MONPETIT 

mission des affaires étudiantes de la Fédé- 
ratlon des Cegeps de 1974 à 1976 et de 
1980 à 1982. 1 1  participa aussi d plusieurs 
comités provinciaux en éducation. notam- 
ment sur le financement et la règlementa- 
t ion des collégas. 

Auteur d'ouvrages: Rédaction de cours in- 
dustriels de Mathématiques appliquées et 
de Sciences graphiques. 

Associations: Monsieur Sanssouci est mem- 
bre de plusieurs associations dont: le Con- 
seil d'administretion de l'Association des 
Collèges communautaires du Canada 
(ACCC), du comité aviseur du Bureau In- 
ternational de I'ACCC, de la Chambre de 
Commerce de Montréal et de celle de la 
RiveSud, de l'Assemblée genérale de la 
Fédération des CBgeps et  de l'Association 
francophone internationale des directeurs 
d'établissements scolaires. 

atat civil: Marié le 26 juin 1965 à Micheli. 
ne Blais. II est pPre de trois filles: Annick 
(18 ans), Sophie (15 ans) et Ruth (1C 
ans). 

Bureau: 945, chemin de Chambly, Lon. 
gueuil (Québec). Téléphone: 679-2630 



Yves 
SANSSOUCI 

Director General 
EDOUARD-MONPETIT COLLEGE 

General Manager: EDOUARD-MONPETIT 
COLLEGE, founded in  1950. 

Eduuited: After having obtained a Diploma 
of the Montreal lnstitute of Technology, 
thus, a Certificate of Technical Education 
of École Normale Jacques-Cartier, ha im- 
proves his Marketing formation and Time 
Management, Data Processing Management. 
He completes his universin/ studies at the 
School o f  Commerce of the University of 
Montreal, where he is awarded a Bachelor 
in Commercial Science. 

Career: After two years at  the Hydro- 
Quabec Laboratories. he begins his career 
as professor at the Montreal lnstitute of 
Technology and at Collége du Vieux 
Montreal f rom 1964 t o  1969. I n  1969 he 
is named Assistant Director of Student 
Affeirs in  1972. He resigns this position in  
1982 to  join Collége Edouard-Monpetit as 
Director General and member of the 
Board o f  Directors. 

Para-Profeuional Functions: Mr. Sanssouci 
equally assumes the function of President 
of  Student Affairs Commission of Cegep 
Federation from 1974 to  1976 and from 
1980 t o  1982. He also participated in 

several provincial and educational commit- 
tees especially on the financement and the 
regulation o f  colleges. 

Author o f  books: Editing of Industrial. 
Applied Mathematics and GraphicSciences. 

Associations: Mr. Sanssouci is member o f  
several associations: Board of Directors 
of the Association of Community Colleges 
o f  Canada (ACCC), the Advisory Commit- 
tee of the International Office o f  the ACC, 
the Montreal Chamber of Commerce and 
South Shore, General Association o f  Ce- 
geps and Federation, Society for South- 
Shore progress and the International 
French Association of School establish- 
ments Directors. 

Civil Statui: Married June 26, 1965 t o  
Micheline Blais. Father of three daughters: 
Annick (18 years old), Sophie (15 years 
oldi  and Ruth  (10 years old). 

Office: 945 Chambly Road, Longueuil 
(Québec). Telephone: 679-2630. 



Président & directeur GBn6ral: LE GROU- 
PE GERARD SAUCIER LTEE, fondé en 
1966. 

Autres fonctions: Membre de I'Ordredes 
Comptables Agréés du Québec; Membre 
du conseil exécutif et du conseil d'ad- 
ministration de la Chambre de Commerce 
de la Province de Qubbec; Membre du con- 
seil d'administration et du conseil exécutif 
de l'Association des Manufacturier de bois 
de Sciage du Québec; Membre du conseil 
consultatif canadien des forêts; Membre du 
conseil d'administration de Forintek 
Canada Corp.; Membre du conseil d'ad- 
ministration de la Fondation de l'université 
du Québec A Montrbal; Membre du conseil 
d'administration de Volcano Inc.; Membre 
du conseil d'administration de Gaz Métre 
politain Inc.; Membre du conseil d'adminiç 
tration de Canadair Ltée. 

Nha B Noranda iQu6bec): Le 10 juin 1946, 
fille de Gérard Saucier et d'yvette (Thif- 
fault) Saucier. 

Guylaine 
SAUCl E R 

Président & Directeur ghnhral 
LE GROUPE 
GÉRARD SAUCIER LTEE 

1970; Comptable Agréé en 1971 à l'Ordre 
des Comptables Agréés du Québec. 

Carriare: Contraleur pour Barette & Sau- 
cier Ltée, Les Entreprises Gérard Saucier 
Ltée, Le Groupe Gérard Saucier Ltée de 
1971 8 1975; suite au décPs de son pbre en 
1975, elle devient Président b Directeur 
général pour le Groupe Gérard Saucier. 

Loisirs: Lecture, ski, tennis. 

Bureau: Comtois Abitibi-Est (Québec) JOY 
2TO; téléphone: (819) 755-4844. 1045, Au- 
toroute 13, Chornedey (Québec) H7W 4V3; 
tbléphone: (514) 335-4141. 

ttuder: Baccalauréat 6s Arts au Collège 
Marguerite-Bourgeois de Montréal; Licence 
en Commerce à I'Ecole des Hautes Etudes 
Commerciales (Université de Montréal) en 



Guylaine 
SAUCl ER 

President and Chief Operating Officer 
LE GROUPE GERARD SAUCIER LTEE 

Ptwsident and Chief Oprating Officer: 
LE GROUPE GERARD SAUCIER LTEE, 
established in 1966. 

Other Functions: Member of Quebec 
Order of Chartered Accountants; Member 
of the Board of Directors and of the Exec- 
utive Council of the Quebec Charnber of 
Commerce; Member of the Board of Direc- 
tors and of the Executive Council for the 
Association des Manufacturiers de Bois de 
Sciage du Québec; Member of the Cana- 
dian Advisory Council of Forests; Mernber 
of the Board of Directors of Forintek 
Canada Corp., of the Foundation of the 
University of Quebec in Montreal. of 
Volcano Inc., of Gaz Metropolitain Inc., of 
Canadair Ltée. 

Born in Noranda [Quebec): June 10,1946, 
daughter of Gérard Saucier and Yvette 
(Thiffault) Saucier. 

Studies: Bachelor of Art - Collbge Margue- 
rite-Bourgeois of Montreal; Bachelor's 
Degree in  Commerce at the School of 
Commerce of the University of Montreal 
in 1970; Chartered Accountant in 1971 at 
the Quebec Order of Chartered Account- 
ants. 

Career: Controller for Barrette 81 Saucier 
Ltée, Les Entreprises Gérard Saucier Ltée, 
Le Groupe Gérard Saucier Ltée from 1971 
to  1975; followed by the death of her 
father in  1975, she becomes President and 
Chief Operating Officer for Le Groupe 
Gérard Saucier Ltée. 

Recreations: Lecture, skiing. tennis. 

Office: Comtois Abitib~East (Quebec) JOY 
2TO; telephone: (8191 755-4844. 1045, 
Autoroute 13, Chornedey (Quebec) H7W 
4V3; telephone: (514) 335-4141. 



La très honorable 

Gouverneur g6n6ral et Commandant en 
chef du Canada: depuis le 14 mai 1984. 
Chancelier et Compagnon principal de 
I'Ordre du Canada. Chancelier et Com- 
mandeur de I'Ordre du Mdrite militaire. 
M a d a m e  J e a n n e  Sauve  es t  née à 
Prud'homme, en Saskatchewan, le 26 avril 
1922. Elle a poursuivi ses btudes au cou- 
vent Notre-Dame-du-Rosaire B Ottawa et B 
I'Universit6 d'Ottawa. Elle a BtudiB à 
I'UniversitB de Paris où elle a obtenu, en 
1952, un diplbme en civilisation française. 
De 1942 B 1947, madame Sauve a BtB prB- 
sidente nationale du mouvement Jeunesse 
Btudiante catholique (JECJ. Elle a fonde. 
en 1947, la FBderation des mouvements 
Bmnomiques Londres tout en enseignant 
le francais au London County Council. 
En  1951, elle a BtB nommee adjointe au 
directeur de la section jeunesse de 
l'UNESCO à Paris. De 1952 B 1972, elle 
a fait carribre B la SociBtB Radio-Canada. 
tant au réseau français qu'anglais, comme 
scripteur, journaliste et animatrice. Elle 
a collabor6 Bgalement au reseau national 
CTV e t  aux rBseaux americains NBC et 
CBS. 
En  1961, madame Sauve a Bt6 Blue mem- 
bre du Conseil de l'Union des artistes B 
MontrBal; elle en a assume la vice-pr6siden- 
ce de 1968 à 1970. 
Parallélement B son metier de journaliste, 
madame Sauve s'est intbressée aux affaires 
publiques. En 1964, elle a Bté prbsidente 

Jeanne 
SAUVE 
C.P., C.C., C.M.M., C.D., 
D.H.L., Ph.D. (Sciences), LL.D. 
GOUVERNEUR GCNERAL 
DU CANADA 

de I'lnstitut canadien des Affaires publi- 
ques. Successivement en 1966, 1967 et 
1968, elle a donne des confdrences au Ca- 
nada et aux Etats-Unis sur les aspirations 
des QuBbécois; elle a Btb membre de la 
commission du Centenaire et elle est deve- 
nue membre du Conseil d'administration 
du YMCA de Montréal. 
Secrétaire gBnBrale de la FBdération des 
auteurs et des artistes du Canada de 1966 
A 1972, elle a assiste B Moscou, en 1972, 
au Congrès des scbnaristes du f i lm et de la 
t6lévision. 
De 1969 B 1972, madame Sauv6 a BtB 
membre du Conseil d'administration de 
Bushnell Communications Ltd. à Ottawa 
et de TBIBmBdia (CKACJ à Montreal. 
De 1970 B 1972, elle a étB Bditorialiste- 
pigiste au journal The Montreal Star. 
En 1972, elle a BtB nommBe l'un des sept 
membres fondateurs de I'lnstitut de re- 
cherches politiques par le Premier ministre 
du Canada. 
Le 30 octobre 1972, madame Sauv6 a été 
Blue dBputB liberal dans le comte d'Ahurit- 
sic à MontrBal et, moins d'un mois plus 
tard, le 27 novembre, elle a 6th appelee 
au Conseil des ministres A t i tre de ministre 
d'État charge des Sciences et de la Techno- 
logie. 
Le 29 novembre 1978, elle exerçait. en 
plus, la fonction de conseiller du secrétai- 
re d'Etat aux Affaires exterieures pour les 
Affaires francophones. Elle fut Blue dBpu- 
te d u  comté de Laval-des-Rapides lors des 
Blections gBn6rales de mai 1979. En fB- 
vrier 1980, elle fut  de nouveau Blue dBpu- 
t e  du comte de Laval-des-Rapides. Le 
Premier ministre la propose alors B la prB- 
sidence de la Chambre des communes. 
Le 14 avril 1980, la Chambre, à I'unanimi- 
te, confirme sa nomination à ce poste 
qu'elle a occupB jusqu'au 14 janvier 1984. 
Statut civil: Madame Sauvé est mariBe à 
l'honorable Maurice Sauve; ils ont  u n  fils. 
Jean-François, nB le 30 juillet 1959. 



The Right Honourable 
Jeanne 
SAUVE 
P.C., C.C., C.M.M., C.D., D.H.L., 
D.S., D.L. 

GOVERNORGENERAL 
OF CANADA 

Govarnor General and Commander-in-Chief 
of Canada: since 14th May 1984. Chan- 
cellor and Principal Companion of the 
Order o f  Canada. Chancellor and Com- 
mander o f  the Order o f  Military Merit. 
Madame Jeanne Sauvé, born in Prud'hom- 
me, Saskatchewan, April 26, 1922, receiv- 
ed her secondary education from Notre- 
Dame-du-Rosaire Convent i n  Ottawa and 
subsequently attended the University of 
Ottawa. She completed her formal studies 
at the Université de Paris and was granted 
a diploma in French Civilization in  1952. 
From 1942 t o  1947, Jeanne Sauv6 was the 
National President o f  the Jeunesse Etu- 
diante Catholique movement. I n  1947, 
she founded the Fédération des mouve 
ments de jeunesse du Québec and was a 
delegate t o  several international conferen- 
ces. 
From 1948 t o  1950, Jeanne Sauvé studied 
Economics in London, England and taught 
French for the London County Council. 
I n  1951, she worked as Assistant to  the 
Director of the Youth Departrnent of 
UNESCO. Returning to  Canada in 1952, 
she began a 20-year career as a freelance 
broadcaster and journalist wi th the Cana- 
dian Broadcasting Corporation and La So- 
ciéié Radio-Canada. She appeared from 
time to  time on the CTV network's "W-5", 
as well as on public affairs programs 
produced by the American NBC and 
CES networks. During that time she also 
wrote freelance editorials for the Montreal 
Star. 
In 1961, Jeanne Sauvé was elected member 
of the Board of the Union des artistes in  
Montreal and was VicePresident of that 
union from 1968 t o  1970. Apart from her 
broadcasting career, she has made several 
lecture tours in  Canada and the United 
States. 
In 1964, she vas elected President of 
l'Institut canadien des affaires publiques. 
I n  1967, she was appointed a member of 

the Board o f  the Montreal YMCA. From 
1966 t o  1972, she was General Secretary 
o f  the Fédération des auteurs et des artis- 
tes du Canada. I n  1968, she attended a 
conference for f i lm and television writers 
i n  Moscow. She is a founding member o f  
the Institute of Political Research. 
In 1972, Jeanne Sauvé was elected as a 
liberal Member of Parliament for Ahuntçic 
(Montreal) and appointed Minister of State 
in charge of Science and Technology. She 
was re-elected in July 1974 and given the 
Environment portfolio; on December 1975, 
she was made Minister of Communica- 
tions, together w i t h  responsibility fo r  
French-speaking countries in the Depart- 
ment of External Affairs. 
She was again re-elected as a Mernber of 
Parliament for Laval-des-Rapides during 
the May, 1979 general election, and as a 
member of the Official Opposition, chair- 
ed the Cornmittee on Culture and Comrnu- 
nications and served as the Off icial Oppo- 
sition Communications critic. 
The Liberal Party was returned t o  power 
in  the February 1980 election, and as the 
Member for Laval-des-Rapides, MmeSauvé 
was elected Speaker of the House o f  
Commons i n  April of that year, a position 
which she held unt i l  January 14, 1984. 
During the course of her mandate she put 
in place a new administrative organization 
for the House o f  Cornmons and worked 
diligently t o  ensure that the Parliamentary 
rules concerning o f f  icial languages were 
ful ly respected both in  administrative 
matters and in  al1 o f  the buildings of the 
House of Commons. 
As a member of Parliament, Mme Sauvé 
has represented the Canadian government 
at the United Nations conferences o n  
Population and o n  the Law of the Sea. 
Civil Status: Mme Sauv6 is married t o  the 
Honourable Maurice Sauvé and has on son, 
Jean-François, born July 30, 1959. 



Marcel R. 
SAVARD 

Prbsident: SAMSON BELAIR, comptables 
agréés, cabinet fonde en 1909. 
NB A Sherbrooke (Qu4becl: Le 10 octobre 
1 q3G 
i*s: Etudes primaire : Ecole Saint-Jean- 
Baotiste. Sherbrooke; itudes secondaires: 
Seminaire St-Charles, Sherbrooke; Mont 
Saint-Louis, Montréal; Études Universitai- 
res; Université de Montréal !HEC). 
Titre professionnel: Maîtrise en sciences 
commerciales de I'Universite de Montréal; 
Maitrise en sciences comptables de I'Uni- 
versité de Montréal; Comptable agrée 
(1949); Fellow de I'Ordre des Comptables 
Ac~rees du Quhbec. 
Aisoc~ations protessionnelles: Membre de 
l'Ordre des comotables asréés du Québec; 
Membre de I'lnsiitut des comptablesagreés 
du Canada. 
Act iv i tbs professionnelles: Président du 
cabinet SAMSON BELAIR, comptables 
agréés: Membre du Conseil d'administration 
de SAMSON BELAIR; Membre du Comith 
exécutif de SAMSON BÉLAIR, Membre 
de la Commission d'enquête du Ministère 
des Institut ions Financières du Québec sur 
les Caisses d'EntraideEconomiaues (1975); 
Conseiller financier pour la Banque Mon: 
diale pour un  rojet spécial en Cote d'lvoi- 
re (1 973 et 19$4);~onf~rencier au Congrès 
de ciMunici I Finance of America)) à 
Chicago (1 9&). 
Ac t iv i tb  Bconorniques: Membre du Conseil 
d'administration de la Ban ue Commercia- 
le du Canada; Membre du%onseil d'admi- 
nistration de l'Office canadien de recons- 
truction industrielle; Membre du Conseil 
d'administration pour le Quebec de la f i -  
428 

Prhsident 
SAMSON BÉLAI R, Comptables agrhé! 

ducie Le Permanent (1 975-1979); Admi- 
nistrateur de PAQUET INC, (1 970-1979); 
Administrateur de Le Syndicat de Quebec 
Inc. (1 972-1979); Membre du Conseil 
d'administration de la Caisse Populaire 
Sociale et président (1965); Membre du 
Conseil Municipal de la Ville de Sherbro~-  
ke (1 957 à 1969); Président de la Commis- 
sion des Finances de la Ville desherbroo- 
ke (1 962-1969); Membre du Conseil de 
Planification et Ddveloppement du Quhbec 
(1971 à 1975); Tresorier de la Chambre de 
Commerce de Sherbrooke (19791; Admi- 
nistrateur du Club de Golf Longchamp. 
Activités sociales: Gouverneur et membre 
du Club Social de Sherbrooke. 
Activiths philanthropiques: Membre de la 
Chaire de Comptabilité de l'université de 
Montréal depuis 1982; Membre du Comité 
des noms speciaux de Centraide; Membre 

de la Corgo ration de I'HBtel-Dieu de Sher- 
brooke; atron d'honneur de la campagne 
de souscription du Séminaire de Sherbroo- 
ke; Patron d'honneur du Théâtre du Nou- 
veau Monde à Montrbal; Membre du Comi- 
t6 de la campagne de souscription de 
I'H6pital SteJustine; Membre du Conseil 
d'administration de l'université de Sher- 
brooke (1 974-1 975); Membre du Conseil 
d'administration du CEGEP de Sherbroo- 
ke 11971 à 1976); Président de la Fonda- 
t ion des Maladies Mentales (1970); Prési- 
dent de la Fondation des Maladies du 
Coeur (1971); Vice-Président du Conseil 
Régional de la Santé et des Service sociaux 
des Cantons de l 'En (1974-1975); Prési- 
dent du Club Richelleu de Sherbrooke 
(1963); Président du Fonds de Retraite 
des Employés municipaux de la Ville de 
Sherbrooke (1 964 h 1969); Prhsident de 
la Bibliothe ue municipale de Sherbrooke 
(1 965 à 1988); Membre du Conseil d'?d- 
ministration du Service de Soins à Domici- 
le de Sherbrooke Inc. (196 à 1978). 
Autres titres: Gouverneur @merite du Can- 
tre Hosoitalier Universitairedesherbrooke. 
Loisin:'Golf, tennis, voyages. 
Bureau: C.P. 560 Tour de la Bourse, 
Montréal (QuBbec)'H42 1 J8. 



Marcel R. 
SAVARD 

President of 
SAMSON BELAI R, Chartered Accountants: 

President: SAMSON BELAI R, Chartered 
Accountants. Firm founded in  1909. 
Born  i n  Sherbrooke (Quebec): on O c t e  
ber 10, 1926. 
Educated: SBminaire de St-Charles, Sher- 
brooke; Mont Saint-Louis, Montreal; Uni- 
versite de Montreal (Hautes Études Com- 
merciaies). 
Professional Titles: Master of Commecrial 
Sciences from Université de Montréal, 
Master o f  Accounting Sciences from Uni- 
versité de Montréal; Chartered Accountant 
(1949); Fellow of the Order of Chartered 
Accountants o f  Quebec. 
Professional Activities: President of SAM- 
SON BELAI R, Chartered Accountants; 
Member of the Board o f  Directors of 
SAMSON BELAIR; Chairman of the 
Executive Committee of SAMSON BE- 
L A I  R; Member of the Board of l nquir of 
the ~Ministbre des Institutions financiIres 
du Québec sur les Caisses d'Entraide Éco- 
nomique~ (1975); Financial Advisor for 
the World Bank on  a special ro 'en  on  the 
lvor Coast (1973 and 1.741; Speaker 
at t\e convention of Municipal Finance 
Officers of America, i n  Chica O (1969). 
Economie Activitier: Member o f t he  Board 
of Directors of the Canadian Commercial 
Bank; Member of the Board of Directors 
of the Canadian Industrial Renewal Board; 
Member of the Board of Directors for the 
Province of Quebec of The Permanent 
Trust (1 975-1 979); Administrator of Pa- 
quet Inc. 11 970-1 979) ; Adrninistrator of 
«Le Syndicat de Québec 1nc.n (1972- 
1979); Mernber of the Board of Directors 
and President of the «Caisse Populaire 
sociale)) (1 965).Member of theSherbrooke 
City Council (1 957-1 969); President of 
the Finance Committee for the City of 
Sherbrooke (1 962-1969); Member of the 
Board o f  Planning and Developrnent of 
the Province of Quebec (1971 t o  1975); 
Treasurer of the Sherbrooke Board of 
Trade (19791; Administrator of the Long- 
champ Golf Club. 
Socia Aetivities. Governor and Member of 
the Sherbrooke Social Club. 

Philanthropic Activities: Member o f  the 
Chair of Accountants of the Université de 
Montreal since 1982; Member of a Centrai- 
de fund-raising Committee; Member of the 
Corporation of the Sherbrooke HOtel- 
Dieu Hospital; Honorary patron o f  the 
fund-raising campaign for the ~SBminaire 
de Sherbrooke)); Honorary patron of the 
((ThBdtre du Nouveau Monde)) i n  Montreal; 
Member o f  the Committee o f  the fund- 
raising carnpaign for ctL'HOpital Sainte- 
Justinen; Member o f  the Board of Direc- 
tors of the Universite de Sherbrooke 
(19741975); Member of the Board o f  
Directors of the Sherbrooke CEGEP (1 971 
t o  1976); President o f  the Foundation for 
research into Mental lllness (1 9701; Presi- 
dent of the Heart Foundation (1971); 
Vice-President of the Regional Committee 
for Welfare and Social Services for the 
Eastern Townships Area (1 974-1 975); Pre- 
sident of the Sherbrooke Richelieu Club 
(1 963); President of the pension fund for 
the municipal employees of the City of 
Sherbrooke (1965 t o  19681, President o f  
the Sherbrooke Public Library (1 965 t o  
1968). 
Other Titles: Governor Emeritus of the 
((Centre Hospitalier Universitaire de Sher- 
b rooke~ .  
Recreations: Golf. tennis, travels. 
Office: P.O. Box 560, Stock Exchange 
Towar, Montreal (Quebec) H4Z 1 J8. 



Raymond 
SI ROIS 
M.Sc.comm., Adm.A. 

Président du conseil d'administration 
président e t  chef de la direction 
QUÉBEC-TELEPHONE 

Président du conseil d'administration, pré- 
sident et chef de la direction: QUEBEC 
TELEPHONE. 

NB à Saint-épiphane, comte de RiviBre-du- 
Loup (Quebec): le 26 janvier 1927. 

ctuda: II f i t  ses études secondaires à 
l'Académie de Québec. II entra ensuite à 
la faculté de Commerce de l'Université 
Laval où il obtint une maîtrise en sciences 
commerciales. 

Carrigre: Dés la f in de ses études, en 1948, 
il entre à Québec-Téléphone à titre de 
comptable. Comptable du revenu en 
1952, il devient en 1962 analyste des mé- 
thodes au service du Trafic, où il est nom- 
mé directeur adjoint en 1964 et directeur 
en 1965. Directeur des Affaires commer- 
ciales en 1966, il est nommé, en 1967, 
vice-président, Exploitation. Le l e r  sep- 
tembre 1974, monsier Sirois est élu pré- 
sident du conseil d'administration, p r k i -  
dent et chef de la direction de Québec- 
Téléphone. I I  est de plus président de La 
Compagnie de Téléphone Bonaventure et 
Gaspé Itée. 

néral d u  Canada, de l'Industrielle, Compa- 
gnie d'Assurance sur la vie et de CF LP (La 
Compagnie de Radiodiffusion Rimouski 
ltée); Président d u  conseil d'administration 
de I'Écolede technologie supérieure (E.T.S.) 
et de la Fondation du Centre hospitalier 
régional de Rimouski; Gouverneur de la 
Chambre de commerce du Québec, de la 
Fondation des anciens de Laval et  de la 
Corporation professionnelle des adminis- 
trateurs agréés d u  Québec; Vice-président, 
région Bas-Saint-Laurent, de l'Association 
des anciens de Laval; Lieutenant-colonel 
honoraire du régiment Les Fusiliers du 
Saint-Laurent. Monsieur Sirois est mem- 
bre 4'3 degré de l'Assemblée Saint-Germain 
de Rimouski des Chevaliers de Colomb et 
membre du Club de Golf de Bic inc. 

Loisirs: II partage ses loisirs entre le golf, 
la chasse et la peche. 

Etat civil: Monsieur Sirois a épousé Yolan- 
de Landry. Ils ont quatre.enfants: Michè- 
le, Renée, Marie-Claude et Jean. 

Bureau: 6, rue Saint-Jean, Rimouski 
(Québec) G5L 7E4. 

Associations: Administrateur du Trust Gé. 



Raymond 
SlROlS 

Chairman o f  the Board 
President and Chief Executive Officer 
QUÉBEC-TÉLÉPHONE 

- - 

Chairman of the Board, President and 
Chief Executive Officer: QUEBEC-TELE- 
PHONE. 

Born in  Saint-tpiphane, Rivihredu-Loup 
(Québec): on January 26, 1927. 

Education: A graduate of l'Académie de 
Québec, he holds a Masters degree in 
Commerce from Laval University. 

Career: I n  1948, Mr. Sirois joined Québec- 
TBléphone as an Accountant. l n  1952, he 
became Revenue Accountant, and in  1962, 
Traffic Methods Analyst. I n  1964, he was 
named Assistant Traffic Director, and 
promoted to  Traffic Director in  1965. 
Prornoted t o  Commercial Director, in 
1966, he was named Vice President - 
Operations, in 1967. On September 1st. 
1974, Mr. Sirois was elected Chairman of 
the Board, President and Chief Executive 
Officer of Québec-Téléphone. He is also 
Chairman of the Board and President of 
"La Compagnie de téléphone Bonaventure 
et Gaspé, Limitée". 

Radiodiffusion Rimouski Ltée"); Chair- 
man o f  the Board of "l'6cole de technolo- 
gie supérieure (ETSI"; president of the 
foundation of the "Centre hospitalier ré- 
gional de Rimouski"; Governor of "La 
Chambre de Commerce du Québec", of 
"La Fondation des Anciens de Laval" 
and of the Corporation of Professional 
Chartered Adrninistrators o f  Québec; 
Vice President for the Lower St. Lawrence 
Region of Laval University Alumni Asso- 
ciation and honorary Lieutenant Colonel 
o f  the Regiment "Les Fusiliers du Saint- 
Laurent", Mr. Sirois is also a fourth degree 
member of the Knights o f  Columbus o f  
Rimouski and a member of the "Club de 
Golf de Bic Inc.". 

Leisure: Golfing, hunting and fishing. 

Civil Status: Mr. Sirois is married t o  
Yolande Landry. They have four chil- 
dren: Michéle, Renée, Marie-Claude and 
Jean. 

Associations: Director of "Trust Génbral 
du Canada", Industrial Life lnsurance 
Company and CFLP ("La Compagnie de 



Robert 
SYLVESTRE 

Directeur génbral: CEGEP DU VIEUX 
MONTREAL. 
ttudes: Après avoir terminé le cycle de ses 
études obligatoires à I'Ecoie secondaire 
Saint-Stanislas, Robert Sylvestre entre- 
prend des études universitaires à I'Ecole 
des Hautes Études Commerciales (H.E.C.) 
à Montréal. Dès 1962, il accède au grade 
de bachelier ès sciences commerciales et en 
1965 i l  obtient le Brevet d'enseignement 
spécialisé en sciences commerciales. 
Carribre: Robert Sylvestre commence sa 
carrière en 1964 en qualité de professeur à 
la C.E.C.M. II occupera ce poste jusqu'en 
1969 tout en ajoutant a ses fonctions ré- 
gulières du jour cellesde professeur B l'€du- 
cation permanente de 1965 à 1967, et cel- 
les d'animateur pédagogique à la m&me 
C.E.C.M. En 1969, i l  allait se consacrer à 
l'enseignement collégial préuniversitaire. 
II concentrera l'essentiel de ses activités 
sur le CEGEP du Vieux Montréal en quali- 
té d'administrateur mais son action s'éten- 
dra, sous diverses formes, à l'ensemble du 
réseau collégial. Entre 1969 et 1976, 
Robert Sylvestre occupa successivement, 
au CEGEP d u  Vieux Montréal, les fonc- 
tions de directeur du Secteur des sciences 
et techniques administratives, de directeur 
adjoint des Services pédagogiques, de 
directeur des Services pédagogiques par 
intérim et, à partir de 1972. de direc- 
teur en titre des services pédagogi- 
ques. 

Directeur gbnbral 
CEGEP DU VIEUX MONTREAL 

En 1976 le Conseil d'administration du 
CEGEP du Vieux Montréal le nomma aux 
fonctions de directeur général de 1'6tablis- 
sement, mandat qui fut renouvelé en 1979 
pour une période de cinq ans. 
De 1972 à 1976, Robert Sylvestre f u t  pré- 
sident du bureau de direction du Service 
Régional des Admissions du Montréal M 4  
tropolitain (S.R.A.M.) dont i l  fut le fonda- 
teur. De 1973 à 1976, il fu t  membre du 
CLESEC (Comité de liaison de I'enseigne- 
ment supérieur et  collégial). 
Entre les années 1973 et 1976. la Fédé- 
ration des CEGEP le nomma président de 
sa Commission des directeurs des Services 
pédagogiques, président du comit6 exécu- 
t i f  de cette même commission, membre 
de son Conseil de la planification et enfin 
membre de sa Commission des présidents 
de commissions. A la m&me époque, la 
Direction Générale de l'Enseignement Col- 
légial (D.G.E.C.), nomma Robert Sylvestre 
membre de son Comité conseil. De 1978 B 
1982, i l  fut membre du Conseil d'adminis- 
tration de la Fédération des CEGEP. 
Activités para-professionnelles: Président 
de la Jeune Chambre de Commerce de 
Longueuil, 1964; vice-président de la Ré- 
gionale des Jeunes Chambres de Commer- 
ce du Richelieu, 1965; vice-président 
national de la Fédération des Jeunes 
Chambres du Canada français, 1967; 
délégué au Congrés international des 
Jeunes Chambres économiques, 1968. 
Auteur: "Dynamisme de la vente" (1967); 
"Cahier d'exercices" microgradués sur la 
vente (1968); "Cahier d'exercices sur la 
comptabilité de I'entreprise de services", 
no. 1 (1969); "Cahier d'exercices sur la 
comptabilité de I'entreprise commerciale", 
no. 11 (1971 ); "Etude type d'une entrepri- 
se", marketing (1979). 
Associations: Association des diplômés de 
l'École des Hautes ttudes Commerciales 
(H.E.C.), membre de la Chambre de Com- 
merce de Montréal. 
Etat civil: Marié, trois enfants. 



Robert 
SYLVESTRE 

Executive Director 
CEGEP DU VIEUX MONTREAL 

Executive Director: CEGEP DU VIEUX 
MONTREAL. 
Education: After his compulsory studies 
t o  Saint-Stanislas' high school Robert Syl- 
vestre started his univenity studies at "t- 
cole des Hautes Édutes Commerciales" 
(H.E.C.) in Montreal. I n  1962 he obtained 
his degree o f  Bachelor o f  Commerce and 
in 1965 he obtained his teaching certifica- 
te specialised in  commerce. 
Csreer: Robert Sylvestre started his career 
as a teacher at the C.E.C.M. He wi l l  occu- 
py this office unti l  1969. I n  addition to  
his daytime duties he wi l l  teach at  the 
Continuing Education from 1965 to  1967 
and be an educational organizer at the 
C.E.C.M. I n  1969 he wil l  concentrate the 
essentials of his activities on the CEGEP 
du Vieux Montréal as an administrator but 
his sphere of activity wil l  extend in  various 
forms within the whole collegial network. 
From 1969 to  1976, he successively held, 
at the CEGEP du Vieux Montréal, the 
offices of Director of Administrative 
Science and Technique Department, Assis- 
tant Director o f  Educational Services, 
interim Director of Educational Services 
and from 1972, Head Director of Educa- 
tional Services. 
I n  1976 the Board of Directon of the 
CEGEP du Vieux Montreal nominated Ro- 
vert Sylvestre General Director of the 
CEGEP. I n  1979 and in  1984, he had his 
mandate renewed for five years term. 
From 1972 to  1976, Robert Sylvestre was 
the Founder and the President of the Di- 
rection Office of the "Service Régional des 
Admissions du Montréal Métropolitain" 
(S.R.A.M.I. From 1973 t o  1976 he was a 
member of the CLESEC (Comitb de liai- 
son de l'enseignement supérieur et collé- 
gial). 
From 1973 to  1976 he was named Presi- 
dent of the Board of Directors of Educa- 
tional S e ~ i c e s  and President of the Execu- 
tive Committee of the "Fédération des 
CEGEP". At  the same time thenDirection 

générale de l'enseignement collégial 
(D.G.E.C.) nominated Robert Sylvestre 
member o f  his Council Board. Later, from 
1978 t o  1982, Robert Sylvestre was a 
rnember o f  the Board o f  Governors to  the 
"Fédbration des CEGEP". 
Para-profesional Activities: I n  1964, he 
held the chairmanship o f  the"JeuneCham- 
bre de Commerce de Longueuil" and in  
1965 he became Vice-President of the 
"Régionale des Jeunes Chambres de Com- 
merce du Richelieu" of which he held the 
chairmanship in  1966. I n  1967, he was 
nominated national Vice-President o f  the 
"Fédération des Jeunes Chambres du Ca- 
nada français" and i n  1968 he was sent t o  
Eiirope (as a delegate) to  the "Congrès 
international des Jeunes Chambres écono- 
miques". 
Associations: Member o f  the "Association 
des diplômés de l'École des Hautes Etudes 
Commerciales (H.E.C.), member of the 
Montreal Board o f  Trade. 
Author: "Dynamisme de la vente" (1967); 
"Cahier d'exercices" micrograduds sur la 
vente (1968); "Cahier d'exercices sur la 
comptabilité de I'entreprise de services" 
no. 1 (1969); "Cahier d'exercices sur la 
comptabilité de I'entreprise commercia- 
le", no. 11 (1971 ); "Etude type d'une en- 
treprise", marketing (1 979). 
Civil Stetus: Married, three children. 







Gdrald 
TREMBLAY 

Comptable Agr6é 
ARTHUR ANDERSEN & CIE 

Comptable Ag r4Choc i4  directeur: AR- 
THUR ANDERSEN & CIE. 

NB B K4nogami (Qu6bec): Le 25 mai 1941, 
fils de Rosaire Tremblay et de Gertrude 
Harvey. 

Etudes: II obtint un B.A. en 1963 B l'Uni- 
versite Laval B Quebec et une licence en 
comptabilite en 1966. 

Carribre: En 1966, il entre au service de 
Arthur Andersen & Cie-Toronto comme 
stagiaire; en 1970, il devient directeur, 
chez Arthur Andenen & Cie B Montreal; 
en 1975, on le retrouve toujours B la 
méme compagnie, mais cette fois B titre 
d'associ6. II deviendra associe directeur 
du bureau de Montreel en 1976. 

Membre: II est membre de plusieurs asso- 
ciations dont, l'Ordre des comptables 
agr64s du QuBbec, Ontario lnstitute of 
Chartered Accountants, Chambre de Com- 
merce de Montreal, Chambre de Commer- 
ce Française au Canada, Club St-James, 
Jeunes Entreprises du Quebec Inc., Club 
de Golf Islesmere. 

Auteur d'Article: Co-Auteur «Le Rapport 
de la direction dans le rapport annuel aux 
actionnaires)). 

Loisir: Golf, chasse et pêche, voyage. 

Bureau: 800 ou&, boul. Dorchester, 
bureau 1200, Montreal (Quebec) H3B 
1 X9. 



Gdrald 
TREMBLAY 

Chartered Accountant 
ARTHUR ANDERSEN & CIE 

Chartered Accountant - Managing Partner: 
ARTHUR ANDERSEN &CIE. 

Born i n  Kenogarni (Quebec): On May the 
25th 1941, son of Rosaire Tremblay and 
of Gertrude Harvey. 

Education: He obtained a B.A. in  1963 
from the Universite Laval B Quebec and 
a Licence in Accounting in 1966. 

Cireer: In  1966 he started to  work for 
Arthur Andersen & Cie. - Toronto. as 
a trainee: in 1970 he is Promoted Man- 
ager for Arthur Andenen & Cie in Mont- 
real; in  1975 he still works for the same 
Company but as a Partner. In 1976 he 
becomes Managing Partner for the Mont- 
real Office. 

Associations: He is a member of several 
associations among which: The Quebec 
Order of Chartered Accountants; Ontario 
lnstitute of Chartered Accountant; Mont- 
real Board of Trade; Chambre de commer- 
ce française au Canada; St. James Club; 
Jeunes entreprises du Quebec Inc.; Club de 
Golf Islesmere. 

Author of Articles: Co-Author of ((Mana- 
gement Report in the Annual Report to 
Shareholden)). 

Leisure Activities: Golf, hunting, fishing 
and traveling. 

Office: 800 Dorchester Blvd. West, Local 
1200, Montreal (Quebec) H3B 1 X9. 



John 
TURNER 

Chef du parti libéral du 
CANADA 

John Turner est né le 7 juin 1929 à Rich- 
mond dans le Surrey en Angleterre. Son 
père était un journaliste britannique et sa 
mère, fille d'un mineur de ColombieBritan- 
nique. A la mort de son père, sa mère 
Phyllis revient au Canada avec John et sa 
soeur Brenda. Avant de déménager à Otta- 
wa, la famille vit Rossland, en Colombie- 
Britannique d'où est originaire la mère de 
M. Turner. A Ottawa, celle-ci travaille à la 
Fonction publique et les enfants vont à 
l'école publique. Toute la famiile repart 
Vancouver lorsque la mhre épouse M. 
Frank Ross en 1945. 
M. Turner fait de brillantes études. II o b  
tient en 1943 un baccalauréat éçarts avec 
spécialisation en sciences politiques à l'uni- 
versité de la ColombieBritannique. II est 
boursier Rhodes l'université d'Oxford ou 
il obtient un baccalauréat ès-arts en juris- 
prudence, en 1951, et en droit civil, en 
1952. En 1957, M. Turner passe sa maîtrise 
à l'université d'Oxford. II fait également 
des études supérieures en droit civil 
français à la Sorbonne, à Paris. M. Turner 
rgo i t  un doctorat honorifique de droit de 
l'université du Nouveau-Brunswick, en oc  
tobre 1968. 11 rwoit également un doctorat 
honorifique de droit civil de I'Université 
Mount Allison à Sackville, au Nouveau- 
Brunswick, le 25 octobre 1980. 
M. Turner s'est en outre distingué h titre 
d'avocat. II est membre du barreau anglais 

Gray's Inn, Londres depuis 1953. L'année 
suivante, il est r g u  au barreau du Québec 
et entre au cabinet Stikeman, Elliot, de 
Montréal. En 1968. il est r g u  au barreau de 
l'Ontario et est nommé conseil de la Reine 
en Ontario et au Québec. M. Turner est 
également reçu au barreau de la Barbade, le 
6 janvier 1969; au barreau de Trinidad, en 
octobre 1969. Au Canada, il est reçu au bar- 
reau des Territoires du Nord-Ouest et du 
Yukon en avril 1969 et au barreau de la C e  
IombieBritannique en décembre 1969. 
M. Turner est député fédéral pendant 14 
ans. Elu en juin 1962 député de Saint- 
Laurent - Saint-George B Montréal, il est 
réélu aux élections générales d'avril 1963. 
Elu de nouveau aux élections générales de 
1965, il est nommé ministre sans portefeuil- 
le le 18 décembre 1965. 
Le 4 avril 1967, il est nommé registraire 
général et, le 21 décembre 1967, ministre de 
la Consommation et des corporations. En 
avril 1968, il se voit confier des responsa- 
bilités supplémentaires à titre de solliciteur 
général du Canada. 
Monsieur Turner est réélu en 1968 député 
de la circonscription d'Ottawa-Carleton; il 
est nommé ministre de la Justice et procu- 
reur général du Canada. Le 28 janvier 1972, 
Monsieur Turner est nommé ministre des fi- 
nances. 
Le 12 février 1976, Monsieur Turner quitte 
la députation pour s'associer au cabinet 
McMillan, Binch de Toronto. 

M. Turner est élu chef du Parti libéral du 
Canada au congrès national du 16 juin 
1984. 

Le 30 juin 1984, M. Turner est assermenté 
Premier Ministre du Canada par son Ex- 
cellence le Gouverneur général du Canada. 

Le 11 mai 1963, Monsieur Turner épouse 
Geills McGrae Kilgour, Ils ont une fille, 
Elizabeth, née le 8 mars 1964 et 3 fils: 
Michael, né le 28 octobre 1965: David, né le 
14 mai 1968 et James Andrew, né le7 octm 
bre 1971. 



John 
TURNER 

Chief of Liberal Party of 

CANADA 

John Napier Turner was born June 7, 1929 
in Richmond, Surrey, England. His father 
was a British journalist and his mother is the 
daughter of a British Columbia miner. After 
the death of his father, his mother Phyllis 
returned to Canada with John and his sister 
Brenda. The family resided in Rossland, 
B.C., the hometown of Mr. Turner's m e  
ther before moving to Ottawa where she 
was employed as a civil servant and the 
children were enrolled in the public school 
system. They returned to Vancouver after 
his mother married Mr. Frank Ross in 1945. 
Mr. Turner earned distinction for himself as 
a student, graduating in 1949 from the Uni- 
versity of British Columbia with an honoun 
B.A. in political science. He attended Ox- 
ford University as a Rhodes Scholar and 
received from that university B.A. degrees 
in jurisprudence (1951) and Bachelor of 
Civil Law (1952). In  1957, Mr. Turner 
achieved an M.A. degree from Oxford Uni- 
versity. He also engaged in graduate stu- 
dies in French Civil Law at the Sorbonne in 
Paris. Mr. Turner has also been awarded an 
Honorary Doctor of Laws degree from the 
University of New Brunswick in October, 
1968 and from York University, Toronto on 
June 10, 1968. He also received an Hono- 
rary Doctor of Civil Law degree from Mount 
Allison University, Sackville, New Bruns- 
wick on October 25, 1980. 
Mr. Turner has also achieved distinction as 
a lawyer. He was named a member of the 
English Bar, Gray's Inn, London in 1953. 
The following year he was called to the 
Bar of Quebec, and he joined the firm of 
Stikeman, Elliott, Barristers and Solk 
citors, Montreal. In 1968, he was called 
to the Bar in Ontario and named Queen's 
Counsel, in Ontario and Quebec. Mr. 
Turner was also called to Barbados Bar on 
January 6, 1969; to the Trinidad Bar in Oc- 
tober, 1969. In Canada, he was called to the 
Bars of the Northwest Territories and 
Yukon in April, 1969 and the British Colum 
bia Bar in December, 1969. 

Mr. Turner served in the House of Corn 
mons for 14 years. He was first elected in 
June, 1962 as Member of Parliament for St. 
LawrenceSt-George in Montreal. He was 
reelected in the general election of April 
1963. Following his re-election in the 1965 
general election, he was appointed Minister 
without Portfolio on December 18, 1965. 
He was appointed Registrar General on 
April4, 1967 and Minister of Consumer and 
Corporate Affairs, December 21, 1967. In 
April, 1968 he was given additional respon- 
sibilities as Solicitor General of Canada. 
Mr. Turner was reelected to Parliament in 
1968 in the riding of Ottawa-Carleton; he 
was appointed Minister of Justice and At- 
torney General of Canada. Mr. Turner was 
named Minister of Finance on January 28, 
1972. 
On February 12, 1976 he resigned as a 
Member of Parliament to join the law firm 
of McMillan, Binch in Toronto. 

At  its national convention. the Liberal Party 
of Canada elected Mr. Turner as leader on 
June 16, 1984. 
Mr. Turner was sworn in as Prime Minister 
of Canada on June 30, 1984 by Her ExceC 
lency the Governor of Canada. 

On May 11, 1963, Mr. Turner married the 
former Geills McCrae Kilgour. They have 
one daughter, Elizabeth, born March 8, 
1964 and three sons - Michael, born Oc- 
tober 28, 1965; David born May 14, 1968 
and James Andrew, born October 7, 1971. 







Jean-Roch 
VACHON 

Président et Directeur Général: GROUPE 
DES EPICIERS UNlS MÉTRO-RICHE- 
LIEU INC. 

Autres fonctions: Membre du Comité 
consultatif sur l'alimentation du Conseil 
canadien du commerce de détail, adminis- 
trateur de l'Institut canadien de la distri- 
bution alimentaire, de TIE Communica- 
tions Canada Inc., de United Grocers 
Wholesalers Ltd., de I'ARMARC, société 
para-municipale de l'administration de 
Terre des Hommes et membre du comité 
exécutif du Centre des dirigeants d'entre- 
prise. 

NB Lachuta (QuBbec): Le 16 avril 1944. 
fils de Ted et Aline (Larocque) Vachon. 

Etudes: Management Development program 
North Eastern University; Business Admi- 
nistration (Certificat); B.A. Econo-Politi- 
que, Université de MontrBal, 1966. 

Carridre: Monsieur Vachon fut stagiaire à 
la Gérance chez Steinberg Inc. de 1966 à 
1967; Directeur de Supermarchés pour 
Steinberg Inc. de 1967 à 1969; Directeur 
des Relations Industrielles de Steinberg 
Inc. Division Québec de 1969 à 1972; Di- 

Président et Directeur Général 
GROUPE DES ÉPICIERS UNlS 
METRO-RICHELIEU INC. 

recteur de distribution pour Steinberg Inc. 
de 1972 à 1973; Directeur Régional pour 
Steinberg Inc. de 1973 à 1974; Directeur 
du Service d'exploitation pour Steinberg 
Inc. de 1974 à 1976; Vice-président d'ex- 
ploitation pour Steinberg Inc. Division 
Québec de 1976 à 1980, (Également Pro- 
fesseur aux Hautes Études Commerciales 
de 1978 à 1979); Vice-president de Distri- 
bution pour Steinberg Inc. de 1980 B 
1981 ; Vice-président et Chef de I'Exploita- 
tion du Groupe des cpiciers Unis Métro- 
Richelieu Inc. de 1981 B 1983. 

Membre: Club St-Denis, Club Laval-sur-le 
Lac. 

Loisin: Golf, tennis, ski. 

Bureau: 11 ,O1 1 boul. Maurice Duplessis, 
Montréal (Québec) H l  C 1 V6. TéIBphone: 
(514) 643-1099. 



Jean- Roch 
VACHON 

President and Chief Executive Officer 
GROUPE DES CPICIERS UNlS 
MÉTRO-RICHELIEU INC. 

President and Chief Executive Officer: Member: St-Denis Club; Club Laval-sur- 
GROUPE DES ÉPICIERS UNlS METRO- le-Lac. 
RICHELIEU INC. 

Recreations: Golf, tennis. skiing. 
Other Functions: Director of: TIE Commu- 
nications Canada Inc., Reteil Council of ûffice: 11 .O1 1 Maurice Duplessis Blvd., 
Canada and United Grocers Wholesalers Montreal (Quebec) HIC 1V6. Home: 
Ltd. Member of: Canadian Grocery Dis- Ste ThBrèse (Quebec). 
tributors Institute, Executive Committee 
of Centre des Dirigeants d'Entreprise. As- 
sociation Montrealaise d'Action Récréative 
et Culturelle. 

Born in  Lachute (Quebec): April 16,1944, 
son of Ted and Aline (Larocque) Vachon. 

Studies: University of Montreal B.A. 1966; 
North Eastern University Boston, Manage- 
ment Development Program Business Ad- 
ministration 1973. 

Cararr: Joined Steinberg Inc. 1966-1 981 
where his duties included general adminis- 
tration. industrial relations, organizational 
development, marketing and real estate 
management; joined present Company as 
VicePresident and Chief Operating Officer 
1981 -1 983. 



Monseigneur 
Louis-Albert 
VACHON 

Né A Saint-FrBdéric [Beaucel, Province de 
Québec, le 4 février 1912. 

Etudes : II fit ses études secondaires au SB 
minaire de Ouébec et ses études universitaires à 
I'Université Laval en 1934. 11 obtint un doctorat en 
philosophie de I'Université Laval en 1947. 
Angelicum Rome : docteur en théologie en 1949. 

Fonctions : Ordonné pr&tre le 11 juin 1938: Pro- 
fesseur de philosophie à I'Université Laval, 
1941-1947; Professeur de théologie B I'Université 
Laval, 1949-1955; Supérieur du Grand Séminaire 
de Ouébec, 19551959; Prélat domestique, 1958: 
Vice-recteur de I'Université Laval, 1959-1960; 
Recteur de I'Université Laval, 1960-1972; Vicaire 
général du diocése de QuBbec, 1960; Protonotaire 
apostolique. 1963-1977 Superieur général du 
Séminaire de Ouébec, 19&L1977; haque auxiliai- 
re à Québec, du 4 avril 1977 au 4 avril 1981. 

Associat ions scienti f iques e t  profession- 
nelles : Président de l'entraide universitaire rnow 
diale du Canada de 1964 B 1968; Président de la 
Conférence des recteurs et des principaux des 
universités du Ouébec. de 1965 B 1968; Président 
de l'Association des universités et colléges du 
Canada, de 1965 B 1966; Président de I'Associa- 
tion canadienne d'éducation de langue française, 
de 1970 B 1972; Directeur de l'Association cana- 
dienne d'éducation. de 1970 B 1971; Président 
d'honneur de la Société des Etudes grecques et 
latines du QuBbec, de 1967 B 1970; Gouverneur de 
la fondation Université Laval. 

Archevêque de Québec 
Primat du Canada 

ConfBrence : II fut délégué du Gouvernement 
canadien à la conférence de l'UNESCO sur I'ave- 
nir de l'enseignement supérieur en Afrique, b Ta- 
nanarive, Madagascar, en 1962, et à la 3e Confé 
rence du Commonwealth sur l'éducation. B Otta- 
wa, en 1964. Délégué de la conférence des évC 
ques catholiques du Canada IC.E.C.C.1 au Synb 
de des évéques sur la Réconciliation et la Pénitew 
ce dans la Mission de I'Eglise, Rome, octobre 
1983. 

Distinctions : Officier de l'Ordre de la Fidélité 
Française en 1963; Médaille du Centenaire de la 
Confédération en 1967; Compagnon de l'ordre du 
Canada, 1969; Fellow honoraire du Collbge royal 
des médecins et chirurgiens du Canada, 1972; 
Gloire de I'Escolle, Université Laval, 1972, et Mé 
daille du Centenaire de la Société de géographie 
de Québec. 1977. Prix 3 juillet 1608, du Conseil de 
la langue française, 1983. 

Publications : Espérance et prhomption. 1953. 
Vérité et liberté, 1962. Unité de I'Université, 1962. 
Apostolat de l'universitaire catholique, 1963. 
Mémorial, 1963. Communauté universitaire, 1963. 
Progrbs de l'université et consentement populai- 
re, 1964. Les humanités aujourd'hui, 1966, et 
Excellence et loyauté des universitaires 1969. 

Bureau : 1073, boul. Saint-Cyrille ouesl, Sillery, 
Québec GIS 4R5. TBléphone : (418) 688-1211. 



The Lord Bishop 
Louis-Albert 
VACHON 

Archbishop of Quebec 
Primate of Canada 

Born  o n  February 4, 1912: In St-Frederic 
[Beauce County), Québec. 

Education : Laval University, B.A., 1934; Laval 
University, D. Ph.. 1947; St. Thomas Aquinas 
Univ. Rome, D. Th., 1949. 

Activities : Ordained priest on June 11, 1938; 
Professor of Phiiosophy, Laval University, 
1941-1947; Professor of Theology, Laval Universi- 
ty. 1949-1955; Superior of the "Grand Séminaire 
de Québec", 1955-1959; Protonotary Apostolic, 
1963-1977; Vice-Rector of Laval University. 
1960-1972; Superior General of the "Séminaire de 
Québec", 1960-1977; Vicar General, 1960-1981; 
Auxiliary bishop of Québec, 1977-1981; Archbi- 
shop of Québec and Primate of Canada, 1981.. 

Associations : President of the A s .  of Univ. and 
Coll. of Canada, 19651966; President of the Corn 
ference of Rectors and Principals of Quebec 
Univ., 19651968; Deputy Mem. of Adm. Board of 
International Ass. of Universities. 1965-1970; 
Mem. of Adm. Board of the " A s .  des Universites 
partiellement ou entibrement de langue française, 
1961-1969; Mem. of Adm. Board of Int. Fed. of 
Catholic Universities, 1963-1970; Mem. of Adm. 
Board of The Commonwealth Universities, 
19651966: Pres. of the Can. A s .  of The French 
Language Educaton, 1970-1972; Mem. of the Ad- 
visory Council of The English Speaking Union of 
the Commonwealth in Canada; Han. Member of 
Ass. of the Architects of the Province of Quebec; 
Mem. of "L'Institut canadien de Québec"; Mem. 
of the National Register of Prominent American 
and Int. Notables; Mem. of the Catholic Commit- 
tee, Dept. of Education of Quebec Government; 
Mem. of the Canadian Theological Society; Mem. 
of the Catholic Theological Society of America; 
Mem. of the Canadian Association of Education; 
Mem. of the Society of Canadian Authon; Mem. 
of "Le Cercle universitaire de Québec"; Fellow of 
the Royal Society of Canada; Governor of Laval 
University Foundation; Hon. Member of "La 
Société du Bon Parler Français"; Mem. of the 
Knights of Coiombus, 4th degree; Mem. of L'Or- 
dre des francophones d'Amérique; Delegated by 
the Canadian Conference of Catholic Bishop 
(C.C.C.B.) t o  the "Synod of Bishops on 

Reconciliation and Penance in the Mission of the 
Church", Rome, October 1983. President of 
l'Assemblée des évëques du Québec, 1981-. 

Honours : "Officier de l'Ordre de la Fidélité 
française", 1963; Honorary degree from the 
University of Montréal. 1964; Honorary degree in 
Law from McGill University, 1964; Honorary d e  
gree in Law from the University of Victoria, 1964; 
Honorary degree in Letters from the Universiw of 
Guelph, 1986; Honorary degree in Letters from the 
University of Moncton, 1967; Centenial Medal. 
1967; Honorary degree in Law from Bishop's 
University. 1968; Honorary degree in Theology 
from Queen's University (Kingston), 1968; 
Honorary degree from the University of Stras- 
bourg [France), 1968; Companion of Drder of 
Canada, 1969; Honorary degree in Law from N e  
tre-Dame University, Indiana (USA). 1971; 
Honorary degree in Law from Carleton University, 
Ottawa, 1972; Honorary Fellow of the Royal Col- 
lege of Physicians and Surgeons of Canada, 1972; 
Gloire de I'Escolle (University Laval). 1972; 
Horiorary degree from l'université Laval. 1982; 
Prix 3 juillet 1608, du Conseil de la langue françai- 
se, 1983. 

Publications : Espérance et pr6somption. 1958; 
V6rité et Libertb, 1962; Unité de I'Universitb. 1962; 
Apostolat de l'universitaire catholique. 1963; M B  
morial. 1963; Communauté universitaire, 1963; 
Progrés de l'université et consentement populai- 
re, 1964; Les humanités aujourd'hui, 1966; Excel- 
lence et loyauté des universitaires, 1969. 

Of f ice : 1073. boul. SI-Cyrille ouest, Sillery, 
Québec GIS 4R5. Telephone : 1418) 688-1211. 



PrBsident et Directeur Général: PHOTO- 
COMPOSITION AVANT-GARDE LIMITÉE, 
fondée en 1974. 

NB à Montreal (Québec): Le 18 Octobre 
1937, fils de Julien Villeneuve et de Rita Le 
Tourneux. 

Autres Fonctions: Prbsident de la Société 
de Gestion VHB Limitée; Prbsident de 
Typotel Inc.; Prbsident de Photo-Typo Inc. 
et Vice-président de Repro 2000 Inc. 

Études: II étudia la typographie ainsi que 
l 'ut i l isat ion des caméras au Collége 
d'Enseignement Général et Professionnel 
de Ahuntsic. 

Carrihre: Monsieur Villeneuve fit ses 
débuts pour l'entreprise McLean Brothers 
Limited comme typographe et il a occupe 
successivement les postes de contremaître, 
représentant et directeur de production. En 
1974, il quitta pour cr6er sa propre entre 
prise, Photocomposition Avant-Garde Lirni- 
tée. 
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Hubert 
VILLENEUVE 

Président, Directeur GBnbral 
PHOTOCOMPOSITION 
AVANT-GARDE LIMITÉE 

Associations : Membre de Les Artisans 
des Arts Graphiques de Montréal Inc. et du 
Publicitéclub de Montréal. 

Loisirs: Voyages. 

État Civil: Marié A Huguette Boucher le 19 
septembre 1959. Pére d'un garcon Pierre et 
de 3 filles Martine, Lucie, Nathalie. 

Bureau: 1475, rue Metcalfe, Suite 22, 
Montréal, Québec H3A 1x5. Tel.: (514) 
288-0191. 



Hubert 
VILLENEUVE 

President and Executive Director of 
PHOTOCOMPOSITION 

AVANT-GARDE LIMITÉE 

President and Executive Director: PHO- 
TOCOMPOSITION AVANT-GARDE LIMI- 
TEE, founded in 1974. 

Born i n  Montreal (Quabec): On October 
the 18th 1937, son of Julien Villeneuve and 
of Rita Le Tourneux. 

Other functions: President of the mana- 
gement Company VHB Limitée; president 
of Typotel Inc.; president of Photo-Typo 
Inc. and vice-president of Repro 2000 Inc. 

Education : He studied typography and 
the use of cameras at the "Collbge d'EnseL 
gnement Général et Professionnel" of 
Ahuntsic. 

Career: Mr. Villeneuve started working for 
McLean Brothers Limited as typographer 
and successively held the functions of fore- 
man, representative and production man- 
ager. In 1974 he left to establish his own 
firm: Photocomposition Avant-Garde Limi- 
tée. 

Leisuire Activities: Travelling. 

Civil Status: Married to Huguette Boucher 
on September the 19th 1959. He is the 
father of four children: Pierre, Martine, 
Lucie, Nathalie. 

Office: 1475 Melcalfe Street, suite 22, 
Montreal (Quebecl H3A 1x5. Telephone: 
(514) 288-0191. 

Associations : Member of The Montreal 
Club of Printing House Craftsmen Inc. and 
of the "Publicité Club de Montréal". 







Ben 
WEIDER, cm. 

Président e t  Directeur: WEIDER SPORTS 
EQUIPMENT CO. LTD., COMPAGNIE 
D'EOUIPEMENT DE SPORTS WEIDER 
LTÉE., fondée en 1936, le plus grand 
distributeur d'équipement pour le dbvelop 
pement de la santé physique dans le 
monde. 
Prbsident: Institut de Culture Physique 
Weider Limitée: Weider Health Foods; 
Fédération Sportive; Fédération lnternatia 
nale des Culturistes, (I.F.B.B.). Exportation 
vers plus de 80 pays. 
NB B Montrbal (Clubbec): Le ler  février 
1924. 
Études: Bancroft School, diplbme honoris 
causa de l'Université de Bagdad, Irak. 
Carribre: En collaboration avec son frbre 
Joseph Weider, il fonda Weider Sports 
Equipment Co. Ltd., en 1936; Weider Ins- 
titute of Physical Culture Limited, en juin 
1936; Weider Health Foods Limited en juin 
1 946. 
glu president en 1947 de la Fédbration Inter- 
nationale des Culturistes, organisme mort 
dia1 qui se consacre propager la santé 
physique par des concours internationaux, 
dont 121 pays sont membres. 

Éditeur des magazines sulvanta: Muscle 
and Fitness. Shape et Flex aux Etats-Unis. 
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Président et Directeur 
COMPAGNIE D'ÉQUIPEMENT 
DE SPORTS WEIDER LTEE 

Ces magazines de sports et santé sont tra- 
duits dans 6 langues et lus dans plus de 90 
pays. Au Québec en langue française, le 
rnagazine~santé et Force» qui est distribué 
et lu dans tous les pays Francophones. 
Auteur de: Jeunes Toute sa Vie; Mangez 
Bien et Restez svelte; L'histoire de Louis 
Cyr; Les Hommes Forts du Québec; Culture 
Physique pour tous; ainsi que de nombreu- 
ses brochures d'enseignement publiées 
dans plusieurs langues. Ben Weider a été 
autorisé par l'association SOUVENIR 
NAPOLEONIEN de Paris, France, a former 
une section canadienne de cette associa 
tion. II fut élu président de la section cana 
dienne, qui est un organisme culturel im 
portant, groupant tous les Canadiens qui 
s'intéressent B l'Empereur Napoléon et la 
période de l'Empire. 
Ben Weider est un historien spbcialisé en 
histoire napoléonienne. II donne souvent 
des conférences dans les bcoles et clubs 
traitant cette matière. Deux de ses livres en 
anglais, ont été publiés sous les titres de 
((Assassination at St. Helenan et «Murder 
of Napoleonn. Ce dernier livre a été traduit 
en frarçais et publié en France par les ÉdC 
tions Robert Laffont de Paris sws  le titre de 
«Qui a tué NapoléonIl». Ce libre a été édité 
en 7 différentes langues. Bientat un film 
dont le sujet a 6tb tiré de ce libre sera tourné 
par le comédien Jack Nicholson. Vient de 
paraitre dans les Editions Leméac son 
nouveau livre sur Napolbon dont le titre est 
«Sagesse de Napoléon». 
Membre: II est membre de l'ordre du C ô  
nada, et rbcemment il a été nommb mem 
bre du conseil consultatif National de la 
Condition Physique et du Sport Amateur. II 
est aussi membre de la Faculté enseignante 
«United States Sports Academw. Récem 
ment il a été proposé pour le prix Nobel dt 
la paix. 



Ben 
WEIDER, cm. 

President and Head of 
WEIDER SPORTS EQUIPMENT 
CO. LTD. 

- 

President and Head o f :  Weider Sports 
Equipment Co. Ltd., founded in 1936, the 
most important distributor of physical 
health development equipment in the 
world. 

President: Weider lnstitute of Physical 
Culture Ltd.; Weider Health Foods; Sport 
Federation, International Federation of 
Body Builders (I.F.B.B.); exports to more 
than 80 countries. 

Born i n  Montreal (Quebec) : on February 
the 1st 1924. 

Education : Bancroft school. Honoris 
Causa diploma frorn the University of 
Bagdad, Irak. 

Career : in collaboration with his brother 
Joseph Weider he founded Weider Sports 
Equipment Co. Ltd. in 1936; Weider IF 
stitute of Physical Culture Limited, in June 
1936; Weider Health Foods Limited in June 
1946. In 1947 he was elected president of 
the International Federation of body 
builders, world wide organism which p re  
pagates physical health with international 
competitions which 121 countries are 
memben. 

Publlsher of the following magazines : 
Muscle and fitness, Shape and Flex in the 
United States. The for mentioned sports 
and health magazines are translated in 6 
languages and read in more than 90 coum 
tries. Published in French in the province of 
3uebec. the magazine Santé et Force is 
Aistributed and read in al1 Frenchspeaking 
:ountries. 

author o f :  Jeune toute sa vie; Mangez 
2ien et restez svelte; L'histoire de Louis 
zyr; Les hommes forts du QuBbec; Culture 
'hysique pour tous; and many teaching 

pamphlets which are published in several 
languages. Ben Weider has been authoriz- 
ed by the "Association Souvenir Napoléct 
nien de Paris", France to form a Canadian 
section of this association. He has been 
elected President of the Canadian section 
which is an important cultural organism 
grouping al1 Canadians interested in the 
Emperor Napoleon and in the Empire era. 

Ben Weider is an historian specialized in 
Napoleonic history and often gives corn 
ferences in schools and clubs on this sub 
ject Two of his books in English have been 
published under the title : Assassination at 
St-Helena and Murder of Napoleon. This 
latter has been translated in French and 
published in France by theMEditions Robert 
Laffont de Paris" under the title : Qui a tu6 
Napoléon I This book has been published in 
7 different languages and soon a rnovie 
based on the subject of this book will be 
filmed by the actor Jack Nicholson. His 
new book "Sagesse de Napoléon" has just 
been published by the "Editions Leméac". 

Member : He is a member of the Canadian 
Order and recently he has been nominated 
a member of the National Advisory Council 
on Fitness and Amateur Sport He is also a 
member of the tea~h in~ facu l t y  "United 
States Sports Academy" and recently he 
has been nominated for the Nobel Peace 
Price. 

Civil Status : married to Huguette Drouin, 
daughter of Ren6 Drouin, Saint-Janvier, 
Quebec, and of Bernadette (Sarafini) 
Drouin, on August the 20th 1959. Three 
children : Lwis, Eric and Marc. 

Office: Weider Building, 2875, Bates St., 
Montréal, (Québec) H3S 187. Telephone: 
1514) 731-3783. Telex: 05-827669. 



William A. 
WEST 

Président 
PRODUITS PETRO-CANADA INC. 

Pr6sident: PRODUITS PETRO-CANADA, 
fondée en 1975. 

Né A Toronto (Ontario): Le 19 octobre 
1934. 

Études: II termina ses études en sciences 
appliquées B l'université de Toronto où il 
obtint en 1956 un  baccalauréat. En 1958, 
i'l termine sa maîtrise en administration B 
I'UniversitB Western en Ontario. 

Carrière: A u  cours de sa carriére de 27 ans 
auprés de I'lmpBriale, Monsieur West a oc- 
cupé diverses fonctions dans l'ingénierie, la 
planification et le marketing. Entre au- 
tres, i l  a BtB adjoint exbcutif au président 
du conseil de Exxon Corporation B New 
York, vice-président de Exxon Internetio- 
nal. vice-président et  directeur général de 
la logistique et président des Pétroles Esso. 

M. West a été nommé Prbsident Produits 
Petro-Canada le 25 octobre 1982. 

Membre: Ordre des ingbnieurs profession- 
nels de l'Ontario, Metropolitan Toronto 
Board of Trade, Club St. James de Mont- 
r6al. 

Loisirs: Le Golf. M. West s'intéresse aussi 
ii la photographie. 

Etat civil: Monsieur West est pére de deux 
fils, James et Andrew, et de deux filles, 
Jennifer et Sharon. 

Bureau: 1, Place Ville-Marie, Montréa 
(Québec) H3B 4A9. TBIBphone: 878-7200 



William A. 
WEST 

President 
PETRO-CANADA PRODUCTS INC. 

President: PETRO-CANADA PRODUCTS 
INC., founded in 1975. 

Born in Toronto (Ontario): October 19, 
1934. 

Education: He earned a Bachelor of Applied 
Science at the Univenity of Toronto in 
1956 and in 1958, obtained a Master of 
Business Administration frorn the Univer- 
sity of Western Ontario. 

Career: During his 27-year career with 
lmperial Oil, Mr. West held various posi- 
tions in  engineering, planning and merket- 
ing, including Executive Assistant to  the 
Chairman of the Board of the Exxon 
Corporation in New York City, Senior 
Vice-President of Exxon International. 
Vice-President and General Manager, 
Logistics, of lmperial Oil and President of 

Esso Petroleum. Mr. West was narned 
president of Petro-Canada Products on 
October 25,1982. 

Membership: Member of the Association 
of Professional Engineers of Ontario, the 
Metropolitan Toronto Board of Trade, the 
St. James Club of Montreal and the St. 
Georges Golf Club of Toronto. 

Leisure Activitier: Mr. West is an evid 
golfer and enjoys both still and motion 
photography. 

Marital Status: Father of two sons, James 
and Andrew, and two daughten, Jennifer 
and Sharon. 

Office: 1 Place Ville-Marie, Montreal 
(Quebec) H3B 4A9. Telephone: 878-7200. 



PrBsident e t  chef de la d i rect ion:  
GUILLEVIN INTERNATIONAL INC., fon- 
dée en 1906, distributeur de fournitures, 
d'bclairage électrique et d'électronique, 
400 Boul. Montpellier, St-Laurent. Tél.: 
747-9851. 

Autres prlsidencer: Prlsidente du conseil 
et chef de la direction de Copel Inc. & 
Prlsidente de Gestion Tilly Ltle. 

Directeur: Les Arsenaux Canadiens Ltée, 
La Banque d'tpargne de la Cité & du Dis- 
trict de Montréal, Nabisco Brands Ltd., 
Compagnie d'Assurance du QuBbec. direc- 
teur & membre du Comitl exécutif de la 
Société GBnlrale de Financement du 
Québec (SGFI, Lowney LtBe, Charme et 
BeautB Lise Watier Inc. 

NBe B Montreal (Quebec): Le 29 novem- 
bre 1929, fille de Sidney et de Genevibve 
(Sirnard) Lacroix. 

Etudes: Autodidacte - €coles primaires 
et secondaires de Montréal. 

Diplbme: Honorifique du H.E.C. de 
Montrlal. Mme Wood a suivi avec succès. 
le cours complet (School of Distributor 
Management). 

Jeannine 
GUILLEVIN-WOOD 

Prbsident et chef de la direction 
GUILLEVIN INTERNATIONAL IN( 

Carrière: Directeur Canadian Electrical 
Distributors Association, Toronto, 1968- 
1970; Vice-PrBsident Canadian Electrical 
Distributors Association, Toronto 1971- 
1974; Président Canadian Electrical Distri- 
butors Association, Toronto 1975; Femme 
du mois, la Ligue Electrique du Québec, 
Montréal février 1974; Femme du mois, La 
revue Commerce, Montréal, juin 1976; 
Directeur de la Chambre de Commerce de 
Montréal, Montréal, 1978-1980. Femmes 
d'affaires canadienne de l'année - Van- 
couver. "Veuve Clicquot" 1984. 

Associations: Membre du comité exécutif 
et du bureau des gouverneurs du Conseil 
du Patronat du Québec. Membre du comité 
des directeurs du Centre de Finance et de 
Commerce International de Montréal 
depuis 1980. Membre du conseil d'ad- 
ministration de la Chambre de Commerce 
Française au Quebec depuis 1982. 

Loisirs: Ski, golf, support à des organis- 
mes charitables. 

État civil: Mariée à Keith le 21 juin 1973, 
fils de Bruce W. et de Mildred L. (Deyell) 
Wood. Un enfant: Vickie (Guillevin-Ma- 
gnier). 

Résidence: 165 Chemin Côte SteCatheri- 
ne. Outremont (Québec). Tél.: 272-6308. 

Bureau: 400 boul. Montpellier, St-Laurent 
(QuBbec) H4N 2G7. TlI.: 747-9851. 



Jeannine 
GUI LLEVIN-WOOD 

President, Chief Executive Officer 
GUILLEVIN INTERNATIONAL INC. 

Presiâent. Chief Executive Officer: GUIL- 
LEVIN INTERNATIONAL INC. 

President and Çhief Executive Officer: 
Guillevin International Inc.,, founded in 
1906, Distributors of Materials, Electrical 
and Electronical Lighting, 400 Montpellier 
Blvd. St-Laurent. Telephone: 747-9851. 

Other Presidency: Chairman of the Board 
and Chief Executive Officer of COPEL 
INC. and President of TILLY HOLDING 
LTD. 

Director: Canadian Arsenal Ltd., the 
Montreal City and District Savings Bank, 
Nabisco Brands Ltd., Ouebec lnsurance 
Company. Director and rnember of the 
Executive Committee - Socidte GBnerale 
de Financement du Quebec (SGF), Lowney 
Ltd., Charm and Beauty Lise Watier Inc. 

Born i n  Montreal (Quebecl: November 
29,1929; daughter of Sidney and Geneviè- 
ve (Simard) Lacroix. 

Studies: Self-taught - Primary and Secon- 
dary Schools of Montreal. 

Diplorna: Honorary of H.E.C., Montreal. 
Mrs. Wood served with success, complete 
course (School of Distributor Mamage- 
ment). 

1970; VicePresident of Canadian Electrical 
Distributors Association, Toronto 1971- 
1974; President: Canadien Electrical Dis- 
tributors Association-Toronto, 1975; Lady 
of the month, Montreal Electrical League, 
February 1974; Lady of the month. Com- 
merce Magazine, Montreal, June 1976; 
Director: Montreal Chamber of Commerce 
19'78-1 980; Canadian Business of the 
year, Vancouver, Veuve Clicquot, 1984. 

Associations: Member: Executive Commit- 
tee and the Governors Officeof the Quebec 
Patronate Council; Cornmittee of Directors 
- International Finance and Commerce 
Center of Montreal since 1980; Board of 
Directors, the French Chamber of Com- 
merce in Quebec since 1982. 

Rscreations: Skiing, golf, support for 
charitable organizations. 

Civil Status: Married to Keith, June 21, 
1973, son of Bruce W. and Mildred L. 
(Deyell) Wood. One child: Vickie (Guille- 
vom-Magnier). 

Residence: 165 Côte Ste-Catherine Road, 
Outremount (Quebec). Tel.: 272-6308. 

Office: 400 Montpellier Blvd., St-Laurent 
(Quebec) H4N 2G7. Telephone: 747-9851. 

Career: Director of Canadian Electrical 
Distributors Association. Toronto, 1968- 
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CANADA LTÉEILTD. 

ABM CANADA LTÉEILTD. 

Cie d'Entretien d'Édifices Arcade LtBe., se 
spécialise depuis plus de quinze (15) ans 
dans le service d'entretien menager d'Bdifi- 
ce commerciaux et industriels, ainsi que 
dans le nettoyage de locaux sinistrds. Da 
plus, elle est une division d'A.B.M. Canada 
LtBe., crBB en 1979. qui  regroupe quatre 
(4) autres divisions: uSystAmes SBcuritaires 
ABM Canada LtBe., Les Placements Funa- 
ro LtBe., Damarc Corporation et les CBra- 
miques Arcade Lt6e. Cie. d'Entretien d't- 
difices Arcade LtBe., fut  fondBe en 1970 
par M. Orlando B. Funaro. 

Philosophie: A.B.M. Canada LtBe., offre 
un service d'entretien g6nBral. incluant les 
nettoyeurs, plombiers, Blectriciens, menui- 
siers, peintres et agents de s6curité. Con- 
naissant l'importance qu'attachent les 
clients 9 I'efficacitB et B la fiabilite des ser- 
vices d'entretien, nous soumettons le tra- 
vail de tous nos employBs 9 une supervi- 
sion constante. De plus, le personnel d'en- 
tretien est couvert par une assurance-res- 
ponsabilitd et liB par un contrat de cau- 

tionnement, lesquels constituent notre 
meilleure garantie d'intégrite e t  de compé- 
tence. 

Responsabilitb sociale de i'entreprise: Étant 
conscients de l'accroissement de la deman- 
de dans ce domaine, nous faisons en sorte 
d'y rdpondre adequatement en établissant 
les taches sur ordinateur, en prevoyant u n  
nombre suffisant de personnel qualitid. 
Membre de plusieurs associations, nous 
contribuons continuellement au bien-être 
et Q la continuitb d'organismes de bienfai- 
sance. 

Dirigeants: 

Président et  Trésorier: M. Orlando B. Fu- 
naro. 

Siège social: 6020 est, Jean-Talon (suite 
460). St-Léonard, QuBbec H l S  3B1. 



ABM CANADA LTD. 

Arcade Building Maintenance Company 
Ltd., has specialised for more than fifteen 
(15) years in the maintenance of commer- 
cial and industrial buidings and of the cleaw 
ing of disaster-stricken premises. Further- 
more, the Arcade Building Maintenance 
Company Ltd. is a division of ABM Canada 
Ltd., created in 1978 which groups toge- 
ther four (41 other divisions: ABM Security 
Systems Canada Ltd.; Funaro Holdings Co. 
Ltd.; Darrnarc Corporation and Arcade Ce- 
ramics. Arcade Bulding Maintenance Corn 
pany Ltd. was founded in 1970 by Mr. Or- 
lando B. Funaro. 

Philosophy: ABM Canada .Ltd. offers a 
general maintenance service including 
cleaners. plumbers, electricians, carpenters, 
painters and security guards. Knowing the 
importance that clients anach t o  efficiency 
and t o  reliability o f  maintenance services, 
the work of Our ernployees is constantly 
supewised. I n  addition, the maintenance 
personel is covered b y  a third-party 
insurance and is linked to  a surety bond 

contract which constitutes Our best 
guarantee o f  integrity and of cornpetence. 

Social Responsibility o f  the Firm: Cons- 
cious of the growth o f  demand in  this 
field, we answer appropiately t o  i t  in  
establishing the tasks on  cornputers and 
i n  anticipating a sufficient arnount o f  
qualified employees. Member o f  several 
associations, we constantly contribute t o  
the well-being and t o  the continuity o f  
charitable organizations. 

Management: 

Piesident and Treasurer: Mr. Orlando B. 
Funaro. 

Head Office: 6020, Jean-Talon East, suite 
460, St-L6onard (Quebec) H1S 381. 



ADM PRAGMA 
consultants 

ADM. PRAGMA CONSULTANTS (APC) 

Historique 
Depuis 1974, les associés de APC offrent 
des services de consultation dans les d o  
maines de la planification stratégique, et 
des acquisitions, ainsi qu'en diagnostic et 
design organisationnel. La majorité des 
clients d'APC provient de firmes multina- 
tionales et de leurs filiales canadiennes, a in  
si que d'organismes publics ou parapublics. 

Affiliations: Les différentes affiliations 
d'APC sont les suivantes: The Strategic 
Planning Institute/PIMS, Cambridge, 
Mass. U.S.A. Robert J. Allio & Associa- 
tes, Cambridge, Mass. U.S.A. * Healthe 
con, Suisse. 

ple mais efficiente qui génère des stratégies 
innovatrices. impliaue I'éauipe dirigeante et 
résulte en l'engagement personnel au 
développement de l'organisation. 

Ressources: Les associés d'APC sont r e  
connus dans leur milieu professionnel où ils 
ont, à différentes étapes, siégé sur le cow 
seil d'administration, à titre de président ou 
de directeur, des associations suivantes: 
L'lnstitut des Conseillers en Administration 
du Canada, I'lnstitut des Conseillers en A& 
ministration du Québec, l'Association 
NorclAméricaine de Planification d'Entre 
prises (N.A.S.C.P.) et L'Institut des Cadres 
en Planification (P.E.I.). 

Rale de la firme: La firme est complémen 
taire à ljéquipe de direction du client dans Les conseillers de la firme adhbrent stricte 

les champs de planification, développe ment aux règles d'éthique professionnelle 

ment et organisation, et ses services sont de I'lnstitut des Conseillers en Administra 

taillés h la mesure d'organisations publC tien du Québec. 

ques ou privées dont la complexité justifie 
~ , ~ ~ i l i ~ ~ ~ i ~ ~  d,approches innovatrices et Associbs : David Amar, Raoul Elias, R o  

systématiques. bert J. Coull, Samir Chacour. 

Les conseillers d'APC assument les rôles de Bureau: 3636, Avenue du MusBe, Mont- 
formateurs et d'experts conseils et anrC réal. Québec H3G 2C9, téléphone: (5141 
buent leur succes 9 une méthodologie s im 288-3170. 



ADM. PRAGMA CONSLTANTS (APC) 

The Historic of APC 
Since 1974, APC partners offer consulting 
services in the fields of strategic planning 
and acquisitions as well as in organizational 
diagnoçis and design. The majority of APC 
clients comes from multinational corn 
panies, their canadian subsidiaries and 
Crown Corporations. 

Affiliations: The various APC affiliations 
are the following: The Strategic Planning 
Institute/PIMS, Cambridge, Mass. U.S.A. 

Robert J. Allio & Associates, Cambridge, 
Mass. U.S.A. Healthecon, Suisse. 

Role of the Company: We are a cornple- 
ment to the client management team in the 
fields of planning, development and organi- 
zation and Our services are customtailored 
to public or private organizations where 
their complexity justifies the use of im 
novative and systematic approaches. APC 
Consultants assume a process and training 
role and attribute their success to a simple 
but efficient rnethodology which generates 
innovative strategies, involves team plant+ 
ing and results in the commitment of the 

managers to the development of their orga- 
nization. 

Resources: APC partners are recognized 
in their professional field where they have 
had key responsibilities as president or 
director of the following associations: The 
Canadian and Quebec Institutes of mana- 
gement Consultants. The North American 
Society for Corporate Planning and the 
Planning Executives Institute. Our ConsuC 
tants adhere strictly to the professional 
code of ethics of the Canadian Institute of 
Management Consultants. 

Partners: David Amar, Raoul Elias, Robert 
J. Coull, Samir Chacour. 

Office: 3636, Avenue du Musée, Montréal, 
Québec H3G 2C9, téléphone: (514) 288- 
3170. 



ATLAS-GEST INC. 

Sibge social : 255 rue Norman, Ville St- 
Pierre, Montreal (Québec1 H8R 1A3. 

Administration e t  direction : 

PrBsident du conseil : J.J. Chaufour. 

Conseiller : J.J. Dussault. 

Préaident e t  chef de la direction : K.R. 
Olsen. 

Vicaprhsident e t  secrbtaire-trbsorier : 
F. Faucher. 

Vice-prbsident : J. Tissier. 

Vice-président Finances et  Secrbtaira 
TrBsorler adjoint : J.Y. Tassini. 

Directeurs : J.G. Bourne, A. Chaufour, 
J.J. C haufwr, J.J. Dussault F. Faucher, 
G.H. Mackenzie, K.R. Olsen, L.J. Sprag- 
gett, J. Tissier, M. Vennat, M. Riel, S. 
Roberts. H. Wareham. 

Bref historique : 
L'origine de la socibté Atlas-Gest Inc. re- 
monte A la compagnie mbre «Atlas Center- 
ing Company)) fondée en 1908. Atlas-Gest 
Inc., est une société holding, seule proprié- 
taire des compagnies exploitantes; Cons- 
truction Atlas Inc., Atlas Construction Ma- 
ritimes Limited, Ascon Ltd., G.M. Gest 
Inc.. Les Entrepreneurs G.M. Gest Inc., 
Atlas-Gest International Inc., et Atlas-Gest 
Corp. 
Atlas-Gest Inc. est une entreprise indépen- 
dante qui collabore avec le secteur privé et 
les agences gouvernementales en partici- 
pant A des travaux de construction et en 
fournissant des services de gestion dans le 
cadre de programme de dbpenses d'immo- 
bilisation et d'équipement. Grace A son ex- 
périence et aux aptitudes des membres de 
son personnel, Atlas-Gest Inc. dispose en- 
tre autres des se~ices techniques et admi- 
nistratifs suivants : études techniques, 
plans directeurs, supervision, calendrier de 
production, approvisionnement et informa- 
tique. 

463 



ATLAS-GEST I NC. 

Head office : 255 Norman Street, Ville St- 
Pierre, Montreal (Quebec), H8R 1A3. 

Directors and officers 

Chairman o f  the Board : J.J. Chaufour. 

Consultant : J.J. Dussault. 

President & Chief Executive Officer : 
K.R. Olsen. 

VicePresident & Secretary-Treasurer : 
F. Faucher. 

Vice-President : J. Tissier. 

Vice-President, Finance & Assistant 
Secretary-Treasurer : J.Y. Tassini. 

Directors : J.G. Bourne, A. Chaufour, 
J.J. Chaufour, J.J. Dussault, F. Faucher, 
G.H. MacKenzie, K.R. Olsen, L.J. Sprag- 
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gett, J. Tissier, M. Vennat, M. Riel, S. 
Roberts, H. Wareham. 

History : 

The Atlas-Gest group evolved from the 
Atlas Centering Company, founded in 
19W. Atlas-Gest Inc. is a holding Company, 
Sole owner of the following operating com- 
panies : Atlas Construction Inc., Atlas 
Construction Maritimes Limited, G.M. Gest 
Inc., G.M. Gest Contractors Inc., Atlas- 
Gest International Inc., Atlas-Gest Cop., 
Atlas-Gest Inc., in collaboration with the 
private sector and government agencies, 
particpates in the construction as well as 
the supply of management sewices within 
the framework of capital and equipment ex- 
penditure programs. Thanks to the compa- 
ny's experience and the aptitude of its per- 
sonnel, Atlas-Gest Inc., can offer among 
other things the following technical and ad- 
ministrative services : technical studies, 
master plan, supervision, production sche- 
dules, procurement and data processing. 



LA BRASSERIE LABATT LIMITEE 

La Brasserie Laban Limitée, un des trois 
brasseurs québécois, jouit d'un enracine- 
ment exceptionnel, tant au Québec qu'au 
Canada. La premiPre Brasserie Laban s'est 
établie au pays bien avant la Confédéra- 
tion, en 1853. L'implantation B Montréal 
eut lieu quelques années plus tard, en 
1878. Au même moment, l'Exposition 
universelle de Paris décernait une médaille 
d'or B la bière lndia Pale Ale. Cene dis- 
tinction, obtenue dans la métropole mon- 
diale de la francophonie, et haut lieu de la 
dégustation, eut un  effet fulgurant sur le 
développement de Laban au Qubbec. U n  
siécle plus tard, ce dynamisme n'a pas 
fléchi. 

Aujourd'hui, la Brasserie Labatt se ratta- 
che un  ensemble national d'entreprises 
dont le chiffre d'affaires global dépasse les 
deux milliards de dollars. On retrouve au 
sein de John Labatt Limited - outre le 
groupe de brassage - des sociétés qui tou- 
chent B tous les domaines du secteur agro- 
alimentaire, des denrées de base aux pro- 
duits conditionnés. Citons notamment, 
parmi celles qui oeuvrent au Québec: les 
Minoteries Ogilvie, le producteur de cham- 
pignons frais Aliments Terra, Catelli, Les 
Laiteries Ault. 

La Brasserie Laban constitue bien slir son 
entreprise la plus visible au Québec. Elle 
emploie aujourd'hui plus de 1 200 person- 
nes et produit annuellement deux millions 
d'hectolitres d'excellente bière, vendue 
sous sept étiquettes et acheminée vers plus 
de 22000 détenteurs de permis, B l'échelle 

de la province. U n  solide réseau de 35 
centres assure cene vaste opération de 
distribution. 

Étant donné la faveur exceptionnelle que 
les Québécois ont toujours accordée à la 
bière (l'intendant Jean Talon ayant décidé, 
au XV l l e  siècle, d'encourager la consom- 
mation en NouvellaFrance de cette bois- 
son, qu'il jugeait plus saine que I'eau-de- 
vie), la Brasserie Labatt s'est implantée 
chez nous avec vigueur, dès ses débuts. 
Planifiée vers la f in des années 30, puis re- 
portée 9 cause des tragiques événements 
de 1939-1946, I'usine de LaSalle fut  inau- 
gurée en 1956, date de l'incorporation de 
la filiale québécoise. Ces nouvelles instal- 
lations, qui avaient exigé un  investissement 
de 6,5 millions de dollars, comptaient par- 
m i  les plus modernes en Amérique du 
Nord, grâce B leur structure horizontale 
modulaire. qui faciliterait éventuellement 
l'expansion. Employant alors 200 person- 
nes, l'usine avait une capacité d'un quart 
de mil l ion d'hectolitres, capacité qui  a été 
décuplée depuis. 

Meneur de jeu dans le secteur de la bière 
au Canada, Labatt est un  brasseur B la rb- 
putation internationale. Les produits de 
cette brasserie se sont mérité plus d'une 
centaine de médailles et de pr ix d'excel- 
lence, sur trois continents. Mais cela n'est 
aucunement un  effet du hasard. Labatt 
fu t  le premier brasseur 9 instaurer un  véri- 
table contrôle de la qualitd, qui comprend 
de nos jours plus de deux cents étapes 
(analyses et dégustations). 
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Les sept bières produites $ LaSalle par la 
Brasserie Laban portent chacune une 
marque bien identifide dans l'esprit du 
public queb6cois. Ainsi, la 50 plusieurs 
fois primke, boisson de grande tenue, est 
la bigre classique des consommateurs d'ici; 
la Bleue est la bibre la plus vendue au 
Canada; la Légère, lande en 1980, alcooli- 
sée à quatre pour cent, posséde les qualites 
qu'on associe & un produit canadien, tout 
en rdpondant aux besoins contemporains; 

la Budweiser, la bibre la plus populaire au 
monde, est fabriqube sous brevet par 
Labatt, qui lui a conserve sa personnalit4 
tout en l'adaptant au goGt des QuBbBcois; 
la Guinness, une srout de type britanni- 
que, profite Bgalement du rayonnement de 
sa c4bèbre homonyme; la John Labarr 
Classique, une bibre sans compromis; en- 
fin, la Porter, brassée au Quebec depuis 
plus d u n  siècle, continue de plaire A un 
public fidéle. 

T H E  LABATT BREWERIE'S LlMlTED 

La Brasserie Laban Limitbe, one of the 
three Quebec brewers, is firmly rooted in 
the province of Quebec as well as in 
Canada. The first labatt Brewery establish 
ed itself in 1853, before the Confederation, 
and senled in Montreal in 1878, a few years 
later. At the same time, the <t Exposition 
universelle de Paris» awarded a gold rnedal 
to the ctlndia Pale Ale» beer. The distinction 
was obtained in the world-wide home coun- 
try of the French-speaking communities 
and the mecca of tasting sessions ; this has 
a great effect on the development of Labatt 
in the province of Quebec and, a century 
later, this dynamism is still present. 

Today, La Brasserie Laban Limitée links to a 
group of national firms whose turnover ex- 
ceeds two billion dollars. Within John La- 
ban Limited we find brewers, industries 
touching every field of the agrefood se- 
ctor, from basic foodstuff to conditioned 
products. To mention a few in the province 
of Quebec : Ogilvie Mills Limited ; fresh 
mushrooms producer Terra Foods ; CateC 
li ; Ault Dairies. 

Today, in the province of Quebec, La Bras 
serie Labatt has more than 1.200 employees 
and produces two million hectolitres of ex- 
cellent beer per year, sold under seven dif- 
ferent labels and dispatched towards more 
than 22,000 permit holders on a provincial 

scale. A strong network of 35 centers en- 
sures this vast distribution operation. 

Because of the exceptional liking that 
Quebecers have always given to beer ( lm 
tendant Jean Talon had decided in the 
XVllth century to encourage the consump 
tion of this new beverage in NewFrance, 
judging it was healthier than spirits). La 
Brasserie Labatt established itself energeti- 
cally at the very beginning. Towards the 
end of the '30s the Lasalle factory was 
planned, then postponed because of 
W.W.11, and brought into service only in 
1956. These new installations which de- 
manded an investrnent of 6.5 million doC 
lars, were amongst the most modern ones 
in North America because of their modular 
horizontal structure which eventually could 
facilitate expansion. Employing 200 people, 
the factory had a capacity of one quarter of 
a million hectolitres which has since been 
increased. 

Leader in the field of beer in Canada, Laban 
has an international reputation as a brewer. 
The products of this brewery have been 
awarded more than a hundred rnedals and 
prizes for excellence on three continents. 
This is not by sheer chance for Laban was 
the first brewer to institute quality control 
made up of more than two hundred stages 
(analyses, tasting sessions). 



Each of the seven beers produced by La 
Brasserie Labatt in LaSalle has a different 
label, well distinguished by the Quebecers. 
Thus,'SO'several times prize-winning, high 
quality drink. is the classical beer of Quebe 
cers; Laban Blue is the most sold beer in Ca- 
nada ; Labatt Light launched in 1980, with 
4 % alcohol, has the qualities of a Canadian 
product while answering to contemporary 
needs ; Buo'weiser the most popular beer in 

the world, is produced under licence by 
Laban who kept its personality while adapt- 
ing it to the taste of Quebecers : Guinness, 
a Britishtype stout, takes also advantage 
of the celebrity of its homonym ; John 
Labatt Classic, a beer without com- 
promise ; and finally Porter, brewed in Que 
bec for more than a century, still pleases a 
faithful public. 



LE CANADIEN NATIONAL 

Le Canadien National est une société di- National est la sociétb qui, au Canada. 
versifihe dont les services s'étendent aux manifeste le plus sa présence. L'exploita- 
dix provinces et aux deux territoires du tion et  l'entretien de son réseau emploient 
Canada ainsi qu'aux États-Unis. plus de 63000 personnes. 

La division CN Rail exploite le plus vaste 
rbseau ferroviaire du Canada et du monde 
occidental et  achemine annuellement quel- 
que 110 millions de tonnes de marchandi- 
ses sur ses 53 000 km de voies principales. 

Le Groupe CN comprend également un 
vaste rhseau de thlhcommunications, une 
chaine d'hôtels. des services de messageries 
et de camionnage, une f lone de traversiers 
et de caboteurs, une cale séche, la Tour CN 
et un large éventail de se~ices consultatifs 
B l'échelon national et international. Son 
produit annuel brut dépasse $4.6 milliards. 

Les trois principaux groupes d'exploitation 
de la compagnie sont CN Rail, la Grand 
Trunk Corporation (filiale américaine) et les 
Entreprises CN dont relèvent toutes les corn- 
pagnies de camionnage regroupées sous le 
sigle CN Route, CN Marine, CNM Inc., les 
Communications CN, CANAC Consultants 
Limitée, CN Exploration et CN (France) 
S.A. 

Avec ses quelque 105000 vbhicules ferro- 
viaires et routiers arborant le sigle bien 
connu du CN et circulant jusque dans les 
coins les plus reculbs du pays, le Canadien 

L'objectif général du Canadien National 
est de constituer un élément efficace et 
financièrement autonome du réseau natio- 
nal de transport. La direction du CN 
est persuadée que la concurrence et la dis- 
cipline qu'impose l'équilibre f inancier sont 
les meilleures facons de servir les interets 
du Canada et du CN. La direction a donc 
pour ligne de conduite de réaliser des bé- 
néfices suffisants pour assurer le maintien 
de la situation concurrentielle e t  la crois- 
sance B long terme de la compagnie. 

A titre d'un des plus gros employeurs du 
pays, le Canadien National est par expé 
rience profondément conscient du rôle prk 
mordial des employés d'une société pros- 
pére. Les conditions de travail figurent par- 
mi les plus avant-gardistes du pays, I'ac- 
cent étant mis sur la formation permanente. 

Le Canadien National est B l'origine des 
projets de reconstruction urbaine les plus 
spectaculaires du Canada. Fort de son 
expérience avec le réputé complexe de le 
Place Ville-Marie au centre de Montréal, 
le CN a contribué B la planification et B 
l'exécution de projets immobiliers du cen- 



tre des villes d'Edmonton, de Saskatoon, vise l'excellence tant dans la cond;ite de 
de Toronto, de London et de Moncton, ses affaires que dans son engagement so- 
entre autres. cial. 

Aujourd'hui, le CN est une entreprise com- Siège social: 935, rue de La Gauchetière 
merciale efficace, pleinement consciente ouest, Montréal (Qubbec) H3B 2M9. 
de son r6le social. Comme pilier irnpor- Case Postale 8100, MontrBal (Québec) 
tant de I'Bconomie canadienne, le CN H3C 3N4. 

CN - CANADIAN NATIONAL 

Canadian National is a diversified company 
whose services reach into al1 ten Canadian 
provinces. the two territories, and 13 of 
the United States. The rail division runs 
Canada's largest railway, moving some 
110 million tonnes of freight annually on 
its 53,000 kilometres of main track. 

The CN Group of Companies also includes 
an extensive telecommunications network, 
a chain of hotels, express and trucking 
services, a fleet of ferries and coastal 
vessels, a dockyard, the CN Tower and a 
range of national and international consult- 
ing services. Annual gross revenues are 
in excess of $4.6 billion. 

The three main operating divisions of the 
company are: CN Rail, which includes 
TerraTransport; Grand Trunk Corporation 
(U.S. Rail); and CN Enterprises, which is 
responsible for CN Route, CN Marine Inc., 
CN Communications, CN Hotels Inc., CN 
Real Estate, CANAC Consultants Limited, 
CN Exploitation and CN (France). 

With some 105,000 pieces of rail and road 
equipment carrying the familiar CN logo 
to  al1 corners of the land, Canadian National 
i s  probably Canada's most visible corpo- 
rate presence. Some 63,000 people are 
employed in the operation and mainte- 
nance of the CN system. 

objective of service t o  Canada can best be 
achieved through the stimulus of commer- 
cial competition and the discipline of a 
profit and loss accountabilitv. It is mana- 
gement policy, therefore, to  earn a profit 
sufficient to  maintain the competitive 
position and ensure the long-term growth 
and viability of the cornpany. 

As one of the largest corporate employers 
in Canada, Canadian National is well 
experienced in, and acutely conscious of, 
the key role that people play in any 
successful corporation. Work conditions 
are among the most progressive in  the 
country. with training and continuing 
educstion emphasized. 

Canadian National has spearheaded some 
of the most dramatic urban redevelop- 
ment programs in Canada. Beginning with 
the well-known Place Ville-Marie complex 
in downtown Montreal, CN has helped 
plan and execute projects for its city 
centre real estate in Edmonton, Saskatoon, 
Toronto, London, Moncton and other 
communities. 

CN today is  an efficient businessenterprise 
with a clear understanding o f  i t s  social 
responsibilities. As a mainstay of the 
Canadian economy, CN approaches bot h 
its business and social responsibilities with 
a comrnitment to excellence. 

Canadian National's objective is to serve Headquarten: 935 de La Gauchetièra 
Canada as en efficient, self-supporting part Street West, Montreal H3B 2M9; or P.O. 
of the national transportation system. CN Box 8100, Montreal (Quebec) H3C 3N4. 
management believes that the company's 
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LE CEGEP DU VIEUX MONTREAL 

Siège social: 255 est. rue Ontario, B.P. 
1444, succursale N, Montréal (Québec) 
H2X 3M8. 

Créé en juin 1968. le CEGEP du Vieux 
Montréal a fusionné les institutions sui- 
vantes: Le Mont Saint-Louis, I'lnstitut de 
technologie de Montréal et son annexe, 
le Collége Sainte-Marie (niveau collégial), 
les Ecoles de soins infirmiers des hbpitaux 
Saint-Luc, Notre-Dame, H8tel-Dieu, de la 
Miséricorde et Sainte-Jeanne-D'Arc, et 
I'lnstitut des Arts appliqués. D'où certai- 
nes caractéristiques propres au Vieux 
Montréal: large éventail d'options, impor- 
tance du secteur professionnel (préparant 
au marché du travail). nombre et diversité 
des clientèles. 

C'est le 23 août 1976 que fut  inauguré le 

470 

nouveau campus du CEGEP du Vieux 
Montréal. 

Situ6 en plein centre-ville de Montréal, à 
moins de cinq minutes de marche des 
stations de métro St-Laurent, Sherbrooke 
et Berri-Dernontigny, le CEGEP est entou- 
ré de plusieurs institutions accessibles et 
utiles à sa clientéle: Université du Qu6bec 
à Montréal, bibliothéque nationale et mu- 
nicipale, Place des Arts, vidbographe, 
hbpitaux, commerces, services de toute 
sorte. 

Trois grands volumes composent le nou- 
veau campus d u  CEGEP du Vieux Mont- 
réal: un  bâtiment de onze 6tages qui  abrite 
les divers secteurs de l'enseignement et 
l'administration du collège, un  arnphi- 
théâtre à usages multiples de 900 places, 



adjacent à ce premier volume et le Centre 
d'éducation physique et de sport, égale- 
ment connexe. De plus, A l'arrière d u  
CEPS, l'on trouve un amphitheatre à ciel 
ouvert dont la scène peut également ser- 
vir de plateau d'éducation physique. 

Le CEGEP du Vieux Montreal constitue 
une corporation au sens du Code civil. 
Un Conseil d'administration de vingt 
membres arrête les grandes orientations du 
Collége et prend les décisions administra- 
tives majeures. 

Le directeur général, membre du Conseil, 
préside le Comité exécutif de six membres 
qui assure l'administration courante du 
CEGEP. 

La clientéle actuelle du CEGEP est d'envi- 
ron 5,650 élévers rfguliers auxquels il faut 
ajouter les quelque 4,500 éléves inscrits 
aux divers programmes de I'Education 
permanente. La moitié d'entre eux pro- 
viennent de I'Tle de Montréal, dont 7% des 

quartiers environnant le collége, 25% pro- 
viennent de la région métropolitaine, et 
l'autre quart de tous les coins du Québec. 

Chez les élèves de jour, 72% sont inscrits 
à des programmes professionnels, qui dé- 
bouchent sur le marche du travail et 28% à 
des programmes généraux préparatoires 
aux études universitaires. Cette propor- 
tion, chez les éléves du soir, est de 55% au 
secteur professionnel contre 45% au sec- 
teur général. Le CEGEP du Vieux Mont- 
réal est celui au Québec qui a la plus forte 
proportion d'éléves d u  professionnel. 

L'encadrement des éldves est assuré par 
vingt-quatre cadres et  d ix gérants. 

Le corps professoral est composé de 520 
membres et on compte 25 professionnels 
non-enseignants. Le personnel de soutien 
se chiffre à 218 personnes. 

Le budget annuel du  CEGEP dépasse 3 6  
millions de dollars. 

THE CEGEP DU VIEUX MONTRÉAL 

Head Office: 255 Ontario Street East. P.O. 
Box 1444, Station N, Montreal (Quebec) 
H2X 3M8. 

Created in  June 1968, the «CEGEP du 
Vieux Montreal)) merged the following 
institutions: the Mont Saint-Louis, The 
lnstitute of Technology of Montreal and 
its annex, the SteMarie's College (collegial 
level), Saint-Luc, Notre-Dame, Hotel-Dieu, 
de la Miséricorde, Sainte-JeanneD'Arc 
Hospital Nursing School and the lnstitute 
of Applied Arts. From there emerge some 
specific characteristics of the CEGEP du 
vieux Montreal: large range of options, an 
important professional sector (preparing 
for the labour market), numberendvariety 
of clientele. 

I t  was on August 23rd 1976 thet the new 
campus of the CEGEP du Vieux Montréal 

was inaugurated. 

Situated in  downtown Montreal, less than 
a five minute walk from St-Laurent, 
Sherbrooke and Berri-Demontigy metro 
stations, the CEGEP is surrounded b y  
sweral institutions al1 accessible and use  
ful l  t o  its clientele: Universite du Quebec 
B Montrh l ,  national and public library, 
Place des Arts, videograph, hospitals, 
stores and many other services. 

Three large wings form the new campus of  
the CEGEP du Vieux Mont rh l :  a building 
o f  eleven floors which accornodates the 
college's various areas of education end 
administration, a rnulti-purpose lecture 
hall of 900 seats adjacent t o  this first 
wing and also related t o  the physical and 
sport training center. Moreover, t o  the 
back of the «CEPS» we find an open-air 



theetre whose stage can also serve for 
physical training. 

The CEGEP du Vieux Montreal is a 
corporate body in  civil code terms. 

A board of directors of twenty members 
decides on the general direction of the 
college and take the main administrative 
decisions. 

The director. member of the board, chairs 
the executive comity of six rnernbers 
which ensures the dayly administration of 
the CEGEP. 

At the present time, the CEGEP has a 
clientele of about 5.650 regular students 
to  which we rnust add some4,500 students 
registered t o  the various curriculum of 
continuing education. Half of them come 
from the island of Montreal among which 
7% from the wea surrounding the college, 
25% come from the metropolitan area and 
the last 25% comes from al1 other parts of 

the province of Quebec. 

72% of daytime students are registered 
in professional curriculum which gives 
them an opening on the labour market and 
28% are registered in general curriculum 
which prepare them for university studies. 
This proportion, among evening students 
is of 55% vocationelly-oriented compared 
t o  45% in general studier The CEGEP du 
Vieux Montréal is the CEGEP, in  Quebec 
province, which has the biggest proportion 
of students vocationally-orientated. 

Studenst and employees are supervised by 
twenty-four executives and ten managers. 

The teaching team is made up of 520 
members assisted by 25 non-teaching 
professionals. The support staff comes to 
21 8 persons. 

The CEGEP's annual budget exceeds 36 
million dollars. 



C.F.C.F. INC. 

Sibge social : 405 avenue Ogilvy, Mont- 
réal (Québec) H3N 1M4. 

Fondée : Le 20 janvier 1961. 

Opbre : C.F.C.-TV Canal 12 - C.F.C.F. 60 
(radio am) - C.F.Q.R. 92.5 (radio fm) - 
C.F.C.X. (short-wave). 

En propriété exclusive : Champlain Pro- 
ductions inc. Cable TV Inc. 

Conseil d'administration de C.F.C.F. 
Inc. 

Membres du conseil : J.A. Pouliot, 
D.W.G. Martz. D.A. Hanson, A. Gnat, E. 
Ricard, J.L. Pouliot, H.P. Chamberland. 

Cadres de direction : 

Prbsident e t  chef de la direction : Jean 
A. Pouliot. 

Vice-prbsident senior : Guy D. Morin. 

Vice-prbsident exécutif : Donald W.G. 
Martz. 

ContrBleur : Douglas A. Hanson. 

C.F.C.F. TELEVISION : 

Vice-prbsident de la programmation : 
W. Merrill. 

C.F.C.F. 60 (radio a.m.) : 

Vice-prbsident-senior : Guy D. Morin. 

C.F.Q.R. 92.5 (radio fm) : 

Vice-président senior : Guy D. Morin. 

Genre d'entreprise : Radiodiffusion. 

Adresse : 405 Avenue Ogilvy, Montréal 
(Québec) H3N 1M4. Tbléphone : 1514) 
273-631 1. 

Conseil d'administration de CBble-TV 
Inc. : 

Membres du conseil : J.A. Pouliot, H.P. 
Chamberland, Albert Gnat, D.A. Hanson, 
Eric Maldoff, A.D. Pouliot, L.E. Ricard. 

Cadres de direction : 

Prbsident e t  chef de la direction : Jean 
A. Pouliot. 

Vice-prbsident exbcutif et directeur 
général : H. Paul Chamberland. 

Vice-prbsident - ventes et marketing : 
André de Chavigny. 

Vice-président - programmation : Diane 
Legris. 

vice-président - finance : Guy Demers. 

Vice-prbsident - services techniques : 
André Gagnon. 

Adresse : 8360 Mayrand, Montréal (Qu&- 
bec) H4P 2E1. TBléphone : (514) 731-7951. 

473 



C.F.C.F. INC. 
- - 

Head office : 405, Ogilvy avenue Montreal 
(Quebec) H3N 1M4 

Founded on January the 20th 1961. 

Operate : C. F.C.F. Chanel 12; C.F.C.F. 60 
(radio am); C.F.Q.R. 92.5 (radio fm); 
C.F.C.X. (short-wave). 

Exclusive ownership : Champlain Pro- 
ductions Inc. Cable T.V. Inc. 

C.F.C.F. Inc. board of directors : 

Members o f  the board : J.A. Pouliot; 
D.W.G. Martz; D.A. Hanson; A. Gnat; E. 
Ricard; J.L. Pouliot; H.P. Chamberland. 

The managerial staff : 

President and head director : Jean A. 
Pouliot. 

Senior vice-president : Guy D. Morin 

Executive vice-president : Donald W.G. 
Martz. 

Senior vice-president : Guy D. Morin. 

Type of f i rm : Radio broadcasting. 

Address : 405 Ogilvy avenue, Montreal 
(Quebec) H3N 1M4, telephone : (514) 
273-631 1 .  

Cable T.V. Inc. board of directors : 

Members of the board : J.A. Pouliot; 
H.P. Chamberland; Albert Gnat; D.A. Han- 
son; Eric Maldoff; A.D. Pouliot; L.E. Ri- 
card. 

The managerial staff : 

President and head director : Jean A. 
Pouliot. 

Executive vice-president and general 
manager : H. Paul Chamberland. 

Vice-president - sales end marketing : 
Andr6 de Chavigny. 

Auditor : Douglas A. Hanson. 

C. F.C.F. Television 

Programming vice-president : W. Mer- 
rill. 

C.F.C.F. 60 (radio am) 

Senior vice-president : Guy D. Morin. 

C.F.Q.R. 92.5 (radio fm) 

Vice-president - broadcasting : Diane 
Legris. 

Vice-president - finances : Guy Demerç. 

Vice-president - technical services : An- 
dré Gagnon. 

Address : 8360 Mayrand, Montreal (Que- 
bec) H4P 2E1. Telephone : (514) 731-7951. 



LA CORPORATION PROFESSIONNELLE 
DES COMPTABLES GÉNÉRAUX LICENCIES DU QUÉBEC 

La Corporation professionnelle des compta- 
bles généraux licenciés du Québec a été re- 
connue dés l'entrée en vigueur du Code 
des professions en 1973. Toutefois, I'exis- 
tence des C.G.A. remonte à 1908. 

En vertu du Code des professions qui la ré- 
git, la Corporation professionnelle des 
comptables génbraux licenciés du Québec 
est gbrée par un Bureau de 24 administra- 
teurs dont 20 détiennent le titre C.G.A. et 4 
sont nommés par l'office des Professions 
pour reprbsenter le public. C'est le Bureau 
qui doit veiller A l'application du Code des 
professions et des réglements. De plus, le 
Comité administratif s'occupe de I'adminis- 
tration courante des affaires de la Corpora- 
tion qui retient les services de 15 personnes 
à son siége social situé à Montrbal. 

Au sein de la grande entreprise et des 
P.M.E., les C.G.A. jouent un rBle important 
et leur niveau élevé d'intervention permet A 
la direction de disposer d'instruments de 
gestion fiables et précis gr8ce auxquels les 
bonnes décisions pourront &tre prises. En 
cabinet privé, les C.G.A. peuvent offrir une 
variété de services professionnels, on peut 
mentionner : la comptabilité industrielle et 

commerciale, la consultation en administra- 
tion, les services en matiére de fiscalité, le 
traitement de l'information. la consultation 
financiére, I'bvaluation d'entreprise, la 
planification successorale, l'administration 
et le règlement de successions. Ils agissent 
A titre de vérificateurs pour les coopérati- 
ves, les caiççes, frais scolaires et les 
municipalités. 

3600 membres C.G.A. et plus de 5000 étu- 
diants appartiennent la Corporation qui 
est affiliée à l'Association des comptables 
généraux agréés du Canada dont les effec- 
tifs atteignent, en 1984, plus de 11,000 
membres et 20,881 étudiants. 

Pour plus d'information, veuillez communi- 
quer auprés de la Corporation : 

La Corporation professionnelle 
des comptables généraux licenciés 
du Québec 
152 est, rue Notre-Dame 
3e étage 
Montréal (Québecl 
H2Y 3P6 
Tél. : 1514) 861-1823 



THE PROFESSIONAL CORPORATION 
OF LICENSED GENERAL ACCOUNTANTS OF QUEBEC 

The professional corporation of licenced processing, financial consultation, firm 
general accountants of Quebec has been evaluation, succession planning, adminis- 
recognized since the Code of professions of tration and succession settlernent. They act 
1973. However the existence of C.G.A.s as auditors for cooperatives, school boards 
aoes back to 1908. and munici~alities. There are 3600 C.G.A. 

In accordance with the Code of profes- 
sions, the Corporation is administered by 
an office of 24 directors of which 20 are 
C.G.A. and 4 are designated by the profes- 
sions organization to represent the public. 
The office must see to the implementation 
of the Code of professions and regulations. 
The administrative committee is in charge 
of the routine business of the corporation 
which engages 15 employees at the head 
office, in Montreal. 

Within the firm and the "P.M.E.", the 
C.G.A. play an important role and their 
high level of intervention allows the 
management to have reliable and precise 
management instruments which enables 
good decision making. In the private office, 
C.G.A. can offer a varieîy of professional 
services, to name a few : industrial and 
commercial accounting, management con- 
sultation, fiscal services, data processing, 
financial consultation, fiscal services, data 

members and more than 5000 students 
belong to the Corporation which is affiliated 
to the Association of General Chartered Ac- 
countants of Canada whose strength 
reaches, in 1984, more than 11 000 
mernbers and 20 881 students. 

For more information, please contact the 
Professional Corporation of licensed 
general accountants of Quebec 
152, Notre Dame East 
3rd floor 
Montreal (Quebecl 
H2Y 3P6 
Tele~hone : (514) 861-1823 



GUILLEVIN INTERNATIONAL 

Sibge social : 400 Boul. Montpellier, Ville 
St-Laurent [Québec). 

Succursales : Québec : Montréal - Sher- 
brooke - Trois-Riviéres - St-Georges de 
Beauce - Thetford Mines - Chicoutimi -Qué- 
bec - Rouyn - Ottawa - Cornwall. 
Ontario : Toronto - Hamilton - London 
-Sudbury - Windsor - Belleville - Kitchener 
-Peterborough - Sarnia - Sault Ste-Marie 
-Timmins - Bram~ton.  

Conseil d'administration : Madame J.G. 
Wood, président; Monsieur K.S. Wood, 
Vice-Président; Mlle Claudette Courtois, 
secrétaire. 

Administrateurs : R. Trudeau, A. Proulx, 
J .  Lalonde, Mme V.G. Magnier, B. Clerc, 
J .  Petit. R. Bouchard. 

Genre d'entreprise : 
Distribution de fournitures, éclairage et ap- 
pareils électriques, au service d'entrepre- 
neur électricien. de l'industrie, des utilitbs 
et des O.E.M. 

La compagnie fut fondée en 1906, par Fran- 
çois Xavier Guillevin, pére, 9 Montréal, 
sous le nom : F.X. Guillevin & Fils Inc. Par 
la suite, son fils Francois Guillevin prit la re- 
lève. En 1965, lors du décés de François 
Guillevin, fils, Madame Guillevin Wood se 
trouva B la tête de l'entreprise. 

INC. 

L'entreprise opére sous le nom de GUILLE- 
VIN INTERNATIONAL INC. depuis le 19 
novembre 1980. Guillevin International Inc. 
se situe au niveau des plus importantes en- 
treprises de distribution de matériel électri- 
que du Québec et de l'Ontario. Elle est une 
compagnie dynamique, solidement structu- 
rée, gérée à la moderne et qui ne pose au- 
cune frontière A son expansion. 

Transactions : 
1967 Achat de la succursale de la compa- 
gnie Auer Light de Trois-Rivières. Agran- 
dissement et déménagement de la succur- 
sale de Sherbrooke. 

1969 Association 9 la compagnie Copel 
Inc.; Réseau national de distribution de ma- 
tériel électrique. 

1971 Achat de la compagnie Allied Electric 
Ltd. de Montréal, suivi du déménagement 
du siége social. Agrandissement de la suc- 
cursale de Trois-Rivières. 

1974 Ouverture d'une succursale 9 Hull- 
Ottawa. 

1977 Ouverture d'une succursale B St- 
Georges de Beauce. 

1978 Achat de la compagnie L.C. Barbeau 
Inc. de Montréal. 

1979 Achat de la compagnie Gaston Perrier 
b Fils de Matane. Agrandissement de la 
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succursale de Sherbrooke. Agrandissement 1983 Entente d'association de la C.D.M.E. 
du siége social A Montréal. par une nouvelle émission d'actions ordi- 

naires en avril. La C.D.M.E. est l'un des 
1980 Ouverture d'une succursale A Thet- plus importants distributeurs de produits 
ford Mines. Déménagement et agrandisse- électriques d'Europe. Ouverture de la 
ment de St-Georges de Beauce. succursale de Rouyn en juin. 

1982 Expansion du secteur exportation. 
Achat de Gescan Québec / Ontario, divi- 1984 Ouverture de la succursale de Corn- 
sion de la compagnie Canadian Général wall en avril. Ouverture d'une satellite à 
Electrique. Brampton en mai. 

GUILLEVIN INTERNATIONAL INC. 

Head office : 400 Montpellier Blvd. Ville 
St-Laurent (Quebec) 

Founded in 1906. 

Branches : Province of Quebec : Mont- 
real, Sherbrooke, Trois-Rivières, St- 
Georges de Beauce, Thetford Mines, Chi- 
coutimi, Quebec city, Rouyn, Ottawa, Cor- 
nwall. 

Ontario : Toronto, Hamilton, London, 
Sudbury, Windsor, Belleville, Kitchener, 
Peterborough, Sarnia, Sault Ste-Marie, 
Timmins, Brampton. 

Board of directors : Mrs. J.G. Wood, 
president. Mr. K.S. Wood, vice-president, 
Miss Claudette Courtois, secretary. 

Administrators : R. Trudeau, A. Proulx, 
J. Lalonde, Mrs. V.G. Magnier, B. Clerc, J. 
Petit, R. Bouchard. 

Type of f i rm : Distribution of supplies, 
lighting and electric appliances, deserving 
the service of electrician contractor, indus- 
try, uses and of O.E.M. 

The company was founded in 1906 by Fra* 
cois Xavier Guillevin Sr., in Montreal under 
the name of F.X. Guillevin & Fils Inc. After- 
wards his son François Guillevin took over. 
In 1965 Mrs. Guillevin Wood was in charge 
of the firm after the death of François Guil- 
levin Jr. 

The firm works under the name of "GUIL- 
LEVIN INTERNATIONAL INC." since No- 
vember the 19th 1980. Guillevin Internatio- 
nal Inc. is one of the most important com- 
panies of electric appliances distribution in 
Quebec and in Ontario. This company is dy- 
namic, well structured, has a modern ma- 
nagement and has no limits to its expan- 
sion. 

Transactions 

1967 Purchase of the Auer Light company 
branch in Trois-Rivibres. Expansion and 
moving of the Sherbrooke branch. 

1969 Association with Copel Inc. company. 
National network of electrical equipment 
distribution. 

1971 Purchase of Allied Electric Ctd. com- 
pany of Montreal and moving of the head 
office. Expansion of the Trois-Rivibres 
branch. 

1974 Opening of a branch in Hull, Ottawa. 

1977 Opening of a branch in St-Georges de 
Beauce. 

1978 Purchase of L.C. Barbeau Inc. com- 
pany of Montreal. 

1979 Purchase of Gaston Perrier 8 Fils 
Company of Matane. Expansion of the 
Sherbrooke branch. Expansion of the head 
office in Montreal. 



1980 Opening of a branch in Thetford C.D.M.E. by a new ordinary share stock 
Mines. Moving and expansion of the St- emission in April. C.D.M.E. is one of the 
Georges de Beauce branch. most important distributor of electrical pro- 

ducts in Europe. Opening of the Rouyn 
1982 Expansion of the exportation sector. branch in June. 
Purchase of Gescan QuBbec/Ontario, divi- 
sion of Canadian General Electric Company. 1984 Opening of the Cornwall branch in 

April. Opening of an other branch in 
1983 Association agreement of the Brampton in May. 



Le grand inter& qu'il portait au moteur à 
combustion interne e d  9 l'origine de la ré- 
putation mondiale du président fondateur 
de la compagnie Honda, M. Soichiro Hon- 
da. En 1948, disposant d'un trés petit ca- 
pital, il fondait la toute premiére compa- 
gnie Honda, à Hamamatsu au Japon. Ma- 
thbmatiquement, ses chances de rBussir B- 
taient infimes mais à force de travail et de 
pers6vBrance, il rBussit et son entreprise 
connut rapidement un succès auquel per- 
sonne n'osait s'attendre. 

Le tout premier moteur Honda Btait un 
moteur de motocyclette à 2 temps de 50cc 
(un peu plus de 3 pouces cubes) qui déve 
loppait un demkcheval vapeur. Malgré ses 

père, Honda offre aujourd'hui une gamme 
de modèles extrêment variBe, à moteurs 
de plus en plus puissants. 

Les toutes premières automobiles Honda 
construites au Japon, étaient rdse~ées au 
mach6 national. Voitures sportives de pe- 
tites dimensions, leur cylindrbe variait en- 
tre 360cc et 800cc mais leurs performan- 
ces et leur durabilittl Btaient surprenantes. 

En 1964, les premieres Formule I Honda 
faisaient leur apparition sur les grands cir- 
cuits de réputation internationale. Un an 
plus tard, le Grand Prix du Mexique était 
remport6 par une voiture de Formule I 
Honad, Bquipée d'un moteur spécial de 

minuscules proportions, sa  conception etait 1500cc (91.5 po.cu.). Ce V-12 sophisti- 
brillante et sa prBcision, remarquable. qu6 Btait un moteur monté transversale- 
Avec la fabrication de motocyclenes plus 
grandes, les moteurs 2 temps furent bien- 
tBt remplaces par un moteur plus puissant 
à 4 temps. 

En 1959, une nouvelle Bcurie de motocy- 
clettes de course faisait son apparition sur 
les circuits internationaux pour les Bpreu- 
ves de rhputation mondiale talles que la cB- 
Iébre ((Tourist Thophy Race, de I'Tle du 
Mans en Angleterre. A la surprise gdnbrale 
(sauf celle des membresde I'Bquipe Honda), 
Honda se mérita tous les honneurs, rem- 
portant la victoire devant les grandes Bqui- 
pes européennes et britanniques. Les 
nombreux succès remportés en course va- 
lurent 9 Honda tout le respect qui est dü 
9 un constructeur de motocyclettes aux 
qualites techniques s i  brillantes. 

Depuis les annees 60, les ventes de moto- 
cyclettes reflétent bien la grande qualitb 
du produit. A elle seule, la compagnie 
Honda vend plus de motocyclettes que 
tous ses concurrents 9 travers l'Europe et 
l'Am6rique du Nord. De plus en plus pros- 

ment directement derrière le siège du pilo- 
te. L'intBrBt marque de M. Soichiro Hon- 
da pour la technologie et les hautes perfor- 
mances avait port6 fruit1 

En 1966, les Brabham Formule II Bqui- 
pBes d'un moteur lOOOcc de 4 cylindres 
(61 po.cu.1 participbrent à onze Bpreuves 
de ce championnat. Elles les remportérent 
toutes1 

En 1967, une toute nouvelle Formule I 
Honda se merita tous les honneurs du 
Grand Prix d'Italie, devancant les Ferrari, 
McLaren et Eagle. Cette grande victoire 
illustre on ne peut mieux la supBriorit6 du 
génie m6canique Honda puisque le moteur 
V-12 de 3 litres utilise dans la voiture ga- 
gnante, avait une puissance au frein de 
520 chevaux vapeur. Ceci Bquivaut à 
environ 2.3 chevaux vapeur au pouce cube 
de cylindrhe, donc un exploit remarqua- 
blet 

C'est en 1966 que debuta la construction 
en serie de la Honda N360, un modèle se- 



dan 9 traction avant. Quatre ans plus tard, 
elle fut suivie de la 600, un  autre modéle 
sedan 2 portes. II s'agissait des premiers 
vehicules Honda importes aux Etats-Unis 
où la Honda 600 était aussi offerte en ver- 
sion coupe. 

Le succés remporte par la serie 600 auprbs 
des automobilistes americains Btait fort 
spprbcih chez Honda oh les ingenieurs 
achevaient de mettre au point une nouvel- 
le gamme de petites voitures destinees, au 
moment opportun, à repondre 9 une de- 
mande pour cette catégorie de voitures. 

II s'agissait bien sûr, de la famille Civic, 
vendue au Canada depuis 1973 et dont le 
succhs n'a jamais ces& de croître. 

Les milliers de motocyclettes et d'auto- 
mobiles Honda qui sillonnent nos routes 
ne representent qu'un infime pourcentage 
de la grande variété de produits fabriques 
par Honda. Honda construit une gamme 
complbte de voitures de qualit6 supbrieure. 
tendues dans plus de 100 pays. Le nom- 
bre de moteurs de moins de deux litres fa- 
3r iqub dans les usines Honda e n  supbrieur 
4 celui de tou t  autre manufacturier. 

Les cinq usines ultra-modernes de la com- 
xgnie Honda sont dotees d'un Bquipe- 
nent technologique trés perfectionne. El- 
es occupent une surface de plus de 5 mil- 
ions de pieds carres et emploient plus de 
30000 employhs. 

-'empire Honda comprend Bgalement des 
icoles techniques pourvues d'un personnel 
iautement spt ia l isd ainsi que d'un reseau 
ie transport important incluant une flotte 
i bn te  de paquebots qui assurent la livrai- 
o n  des véhicules 9 travers le monde en- 
ier. 

-'ascension rapide de Honda comme im- 
portant manufacturier d'automobiles n'au- 
ait pu étre possible sans cette constante 
echerche de la perfection. Reconnus pour 
surs grandes performance, leur Bconomie 
I'essence et leurs agreables caractbristi- 
lues, les voitures Honda sont aussi repu- 

tees pour leurs nombreuses qualités techni- 
ques, leur fiabilitb et leur très bonne valeur 
de revente. 

La compagnie Honda Canada a et6 fondee 
en 1959 pour la distribution et les ventes 
de motocyclettes Honda et, quelques an- 
nees plus tard, pour les voitures Honda. 
Le quartier gbn4ral et las succursales d6m8- 
nagdrent frequemment au cours des p r e  
mikes annhes mais en 1979, Honda acheva 
le construction de son bureau national et 
de son entrepôt situes 9 Scarborough en 
Ontario, un peu à i'est de Toronto. D'au- 
tres succursales et entrepôts sont localises 
9 Vancouver, 9 Montréal et au bureau de 
ventes à Dartmouth. 

U n  important rhseau de plus de 180 con- 
cessionnaires couvre adequatement le terri- 
toire des 10  provinces. U n  personnel com- 
petent et bien formé se specialise dans la 
vente et le service. La travail, garanti, est 
effectue rapidement et avec efficacitb. 
Grâce à cet important rbseau, le proprié- 
taire d'une Honda peut toujours compter 
sur l'appui technique d'un expert. 

Honda occupe la premihre place parmi 
toutes les voitures importees au Canada et 
la troisibme aux Etats-Unis. Au mois de 
ju in 1982, la 300000e voiture Honda Btait 
vendue au Canada, ce qui n'est pas surpre- 
nant quand o n  songe 9 l'excellente reputa- 
t ion des vehicules Honda auprès des ache- 
teurs canadiens. La publicite de bouche 9 
oreille demeure toujours une des grandes 
raisons de la popularite de la marque et ex- 
plique un peu pourquoi le nombre des pro- 
priétaires grandit de jour en jour. A u  Cana- 
da, les bonnes expériences se partagent! 

La petite histoire de Honda Canada est im- 
pressionnante mais nous avons encore 
beaucoup 9 dire. Pour cela, il nous faut 
continuer 9 Bvoluer et B perfectionner no- 
tre gemme de produits, toujours avec la 
même id4e en tête: of f r i r  des voitures de 
qualitd supérieure qui rependent aux be- 
soins des automobilistes canadiens. Rien 
qu'A voir ... nous sommas d4j9 sur la bonne 
voie. 



The great interest he took in interna1 com- 
bustion engine is at the origin of the world 
wide reputation of the president-founder 
of the cornpany Honda: Mr. Soichiro Hon- 
da. I n  1948, with a very small capital, he 
founded his very first Honda cornpany in 
Hamamatsu, Japan. Logically, his hopes 
for success were tiny but with work and 
perseverance he succeeded and his firm 
enjoyed success rapidly, sornething that 
nobody dared to expect. 

The very first Honda engine was a 2-stroke 
motorcycle engine of 50cc (a little more 
than 3 cubic inches) which dwelopped 
half-horsepower. Despite i t s  small propor- 
tions, i t s  conception was brilliant and its 
precision outstanding. With the manufac- 
turing of bigger motorcycles the 2-stroke 
engines were soon replaced by more power- 
ful  engines: the 4-stroke. 

In  1959, a new racing motorcycle appear- 
ed on international circuits for world- 
wide events such as the famous ctTourist 
Tophy Race» held on the Mans Island in  
England. To the surprise of many people 
(except for members of the Honda team), 
Honda achieved al1 honours, winning 
ahead of great European and English 
teams. The numerous successes won on 
races brought to Honda al1 the respect due 
to a manufacturer of motorcycles with 
brilliant technical qualities. 

Since the '60s. the sales of motorcycles 
shows the great quality of this product. 
By itself, Honda sales more motorcycles 
than al1 i t s  competitors across Europe 
and North America. More and more 
flourishing; today Honda offers a range of 
models extremely varied with more and 
more powerful engines. 

The very first Honda cars manufactured in  
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Japan were reserved for the internatiom 
market. The capacity of small sports car 
varied between 360cc and 800cc, but the1 
performance and their durability wer 
surprising. 

In  1964. the first Honda ((Formula 1 
appeared on international circuits. On 
year later a ((Formula 1, Honda car wo 
the Mexico Grand Prix equiped with 
special engine of 1500cc (91.5 cubi 
inches). This sophisticated V-12 had 
transversaly engine assembled right behin 
the driver's seat. The interest showed b 
Mr. Soichiro Honda for technology an 
high performance had beared fruit. 

In  1966, the Formula II Brabhams equil 
ed with a lOOOcc engine of 4-stroke (6 
cubic inches) participated in  11 wents c 
this championship and won them alll 

In  1967, a brand new Honda Formula 
won the ltaly Grand Prix getting ahead c 
Ferrari, McLaren and Eagle. This grei 
victory shows the supariority of Hond 
genius of mechanics since the V-12 of 
litres engine used i n  the winning car had 
brake horsepower of 520 horsapowe 
This is equivalent to about 2.3 horsepowt 
per cubic inches of capacity,a remarquabl 
exploit1 

It's in 1966 that started the mass produi 
tion of the Honde N360, a front whei 
drive sedan. Four years later it was follow 
ed by the 600, an other 2 door sedar 
They were the first Honda vehicules in 
ported to the United States where t t  
Honda 600 was also offered i n  a cour 
version. 

This great success of the600 with Amerie 
automobilists was much appreciated i 
Honda where the engineers were finishir 



to  set up a new range of small cars intend- 
ed. at the appropriate time, t o  answer t o  a 
demand for this category of car. 

It was of course, the Civic family sold in 
Canada since 1973 and whose success 
never ceased to grow. 

The thousands of Honda motorcycles and 
cars which are on Our roads represents 
only a srnall percentage of the great 
variety of produas manufactured by 
Honda. Honda builds a complete range of 
superior quality cars sold in  more than 
100 countries. The amount of engines of 
less than two litres manufactured in 
Honda factory plants, is superior to any 
other manufacturer. 

The five ultra-modern factories of Honda 
are equiped with highly sophisticated 
technology. These factories occupy a 
surface of more than 5 million square feet 
and have more than 30 000 employees. 

The Honda empire is also made up of 
technical schools with highly qualified 
employees and an important transport 
network including a gigantic fleet of 
steamships which ensure vehicule delivery 
around the world. 

The rapid ascent of Honda as an important 
xir manufacturer could not have been 
possible without this constant research 
for perfection. Renowned for their great 
performance. gaz-saving and their pleasant 
:haracteristics, Honda cars are also famous 
lor their numerous technical qualities, 
their reliability and their very good 
-esale value. 

ionda Canada was founded in 1959 for 

motorcycles distribution and sales and a 
few years later, for Honda cars. The head 
office and branches moved frequent l y 
during the first years but in 1979 Honda 
completed the construction of its National 
head office and of its warehouse, located 
i n  Scarborough, Ontario, east of Toronto. 
Other branches and entrepou are located 
in Vancouver, Montreal, and the Sales 
office at Dartmouth. 

An important network of more than 180 
concessionnaires appropriately covers the 
territory of 10 provinces. A competent 
and well-trained staff are specialized i n  
sales and service. The work, guaranteed, 
is quickly and efficiently done. Thanks 
to  this important network, the owner of 
a Honda car can always count on the 
technical support of an expert. 

Honda holds the first place amongst 
imported cars in  Canada and the third 
in the United States. I n  June 1982, the 
300 000th Honda car was sold in  Canada; 
this i s  not surprising when we think of 
the excellent reputation of Honda cars to 
Canadian buyers. The«by w r d  of mouthn 
publicity is still one of the greatest reasons 
of popularity of this make and explains a 
little bit the reason why the number of 
owners g row everyday. In  Canada wa 
share good experiences. 

The small history of Honda Canada is 
impressive but we s t i l l  have a lot to  say. 
For that we must continue to evolve and 
to  improve Our range of products, but 
always in  the same way of thinking: 
offer cars of superior quality which answer 
the needs of Canadians automobilists; 
and we must Say that we are on the right 
trackl 



HONEYWELL 

PROFIL 

Honeywell est une entreprise de haute 
technologie dont les objectifs à l'échelle im 
ternationale sont d'améliorer la productivité 
de la maimd'oeuvre et l'efficacité des p re  
cédés industriels par l'utilisation de sys- 
témes de rbgulation et de systèmes infor- 
matiques. 

Honeywell Limitée est une société cana- 
dienne fondée en 1930 en vertu d'une 
charte fbdbrale d'incorporation. Les pre- 
mibres opérations manufacturiéres cana- 
diennes ont débuté en 1932. 11 s'agissait de 
l'assemblage de régulateurs de températu- 
re. Aujourd'hui, Honeywell donne du 
travail à 3 600 personnes réparties dans 100 
usines, bureaux, points de vente et de ser- 
vice établis dans tout le pays et occupant 
une superficie d'environ 1,4 million de 
pieds carrés. 

Les produits de Honeywell se retrouvent 
dans tous les secteurs de l'économie cane 
dienne et jouent un r6le important dans pra- 
tiquement tous les grands secteurs de 
croissance économique du Canada. L'effori 
de mise au point de produits Honeywell 
constitue la convergence d'une synergie de 
technologie des années quatre-vingts : la 
technologie de l'informatique et celle de la 
régulation électronique et numérique. C'es1 
ainsi que Honeywell est devenue le chef de 
file dans des secteurs d'affaires d'une irn 
portance vitale pour les programmes éco 
nomiques et sociaux mondiaux. 

Ces secteurs sont les suivants : L'infor- 
matique et la bureautique connexe La rb 
gulation industrielle par systèmes à micro 
processeur répartis (en raffinage pbtrochC 
mique, en phtes et  papiers et  en 
sidérurgie) Les systémes de protection 
rbsidentiels e t  commerciaux L'in- 



strumentation medicale électronique ' La 
gestion et l'économie de I'énergie La 
régulation d'ambiance automatisée Les 
systémes de défense. 

Depuis 1981, Honeywell Limitée a considé 
rablement élargi son rôle en recherchedé 
deloppement, dans le cadre d'un vaste prm 
jramme a long terme visant à rationaliser 
? th  équilibrer ses importations ; et, en mé- 
ne temps, h contribuer à l'élaboration d'un 
savoir-faire technique vital chez les Cana- 
jiens. En 1983, des investissements en r e  
:herchedéveloppement de Honeywell au 
:anada ont totalisé9.5 millions $. 

Les revenus de ventes consolidbs des 
jeux grands groupes de Honeywell 
-imitée, à savoir la division informatique et 
a division Régulation et Automatisation, 
)nt atteint le niveau record de 334 mil- 
ions $ en 1983. La société a réalisé au Ca- 
iada des ventes records chaque année 
iepuis le début de la récession en 1974. 
l'autre part. un réseau de plus de 2 400 
ournisseurs canadiens a assuré plus de la 
noitié des biens et services nécessaires A la 
woduction de Honeywell au Canada. 

'ar sa division informatique, Honeywell 
)eut répondre aux besoins en collecte, trai- 
,ement, stockage, recherche et communi- 
:ation de données sur certains marchés-ci- 
)les comme les secteurs commercial et in- 
iustriel, les té18communications, les sec- 
eurs publics, l'éducation, fabrication et la 
lestion de l'énergie. 

.a division Régulation et Automatisation 
)ffre une technologie de pointe sur six mar- 
:hés présentant d'extraordinaires possibili- 

HONEYWELL 

'ROFILE 

ioneywell in an advanced technology 
~rganization, whose worldwide business is 
O improve the productivity of people and 
he efficiency of processes through the a p  

tés, c'est-à-dire l'énergie, la sécurité, la 
productivité, l'environnement, les services 
et la défense. Cette division conçoit, fabrt 
que et commercialise des systémes, des 
dispositifs et des composants qui assurent 
la régulation automatique de I'énergie, de 
l'équipement et des procédés industriels 
afin d'améliorer la productivité de la main- 
d'oeuvre et I'exploitation du matériel et des 
batiments. La division offre également dif- 
férents services d'assistance technique a 
ses clients relativement l'utilisation, à la 
maintenance et à I'exploitation d'appareil- 
lage de régulation A l'usage des entreprises, 
de l'industrie, des gouvernements, des éta- 
blissements publics et des consommateurs. 

De plus, la division informatique occupe 
une place de premier plan dans I'élabora- 
tion de logiciels au Canada. Elle a pour mis- 
sion de concevoir et d'élaborer des logiciels 
spécifiques qui seront distribués aux filiales 
de Honeywell dans le monde entier. Elle ew 
tretient des rapports très étroits avec les 
universités les plus avancées dans le doma; 
ne de l'informatique, incluant les universt 
tés de Calgary. Waterloo, Carleton et Wil- 
frid Laurier. 

Les ressources en haute technologie de H o  
neywell permettent à la société d'intégrer 
des systémes informatiques à des systémes 
de régulation afin d'en tirer le maximum 
d'avantages pour I'exploitation. Ces systé 
mes sont également utilisés séparément 
afin de gérer le traitement de l'information, 
les procédés industriels et le fonctionne 
ment de l'équipement dans tous les sec- 
teurs ou l'automatisation accroît la produc- 
tivité, la commodité ou le confort. 

plication of control and information 
systems. 

Honeywell Limited, the Canadian com- 
pany, was established under a federal char- 
ter of incorporation in 1930. First manufac- 



turing in Canada was two years later, in 
1932, starting with the assembly of tempe 
rature controls. Today, Honeywell employs 
3,600 people in 100 company plant. office, 
sales and service facilities coast-to-coast 
and representing some 1.4 million square 
feet. 

Honeywell products span the Canadian 
economy, playing a major application role 
in virtually al1 of Canada's key economic 
sectors of growth. Honeywell's product 
development thrust represents the conver- 
gence, of the synergistic technologies of 
the 80s : computerization and digital elec- 
tronic control systems. As a result, Honey- 
well has become a leader in those business 
critical to the course of the world's econc- 
mic and social prograrns. 

These include : " Electronic data process- 
ing and related office automation. ' Micro- 
procesor-based total distributed control of 
industrial processing Ipetro-chemical refic- 
ing, pulp and paper and steel industries). 

Security systerns for the home and busi- 
ness. Electronics for medicine. " Energy 
management and conversation. " Building 
environmental control automation. Ser- 
vice and maintenance custorner 
support. ' Defense systems. 

Since 1981, Honeywell Lirnited has signifi 
cantly expanded its R. 8 D. role, as part of 
a broad, longrange program to rationalize 
its exports and irnports on one-to-one 
basis ; and, at the same time, contribute to 
developing vital indigenous technical com- 
petence in Canada. In 1983, Honeywell R. 
& D. expenditures in Canada totalled S 9.5 
million. 

Consolidated sales revenue of Honeywell 
Limited's two product groups lnformation 
Systems and Control Systems were S 334 
million in 1983. The company has in achiev- 
ed record sales in Canada in every year 
since the recessionatv period of 1974. More 

than half of total materials and service: 
associated with Honeywell's Canadian pro 
duction are purchased from a network O 

more than 2,400 Canadian suppliers. 

lnformation Systems is the organizatior 
through which Honeywell serves the infor 
rnation collection, processing, storage, re 
trieval and communication needs of suct 
target markets as : business and industry 
telecomrnunication, government, educa- 
tion manufacturing and energy. 

Control Systems provides stateof-thear 
technology to six markets with outstandin( 
potential : energy, security, productivity 
environment, services and defense. This or 
ganization designs, manufactures anc 
markets systems, devices and component! 
that automatically control energy. equip 
ment and processes to improve productivi 
ty for people and their assets. Control Syç 
tems also offers various customer suppor 
services for the application, maintenancc 
and operation of control products used b) 
business and industry. governments, insti 
tutions and consumers. 

In addition, lnformation Systems is in thi 
forefront of software development ir 
Canada. with missions to design anc 
develop specific software products for dis 
tribution within the worldwide Honeywel 
organization. It has close supportive link! 
with the Canadian computer academic 
community. including the Universities o. 
Calgary, Waterloo, Carleton and Wilfric 
Laurier. 

Honeylvell's advanced technological bas1 
enables the company to integrate compute 
and control systems for optimum opera 
tional benefits. These systems are also ap 
plied independently to manage information 
processes and equipment wherever auto 
matic operation increases productivity 
convenience and comfort. 



IMPERIAL TOBACCO LIMITÉE 

;iége administratif: Montrdal. Secrbtaire: R. Bouchard. 

Buraaux: Calgary, Montréal, Moncton, 
3tawa-Hull, Toronto, Winnipeg, Vancou- 
ter. 

Jsines: MontrBal. Qudbec, Joliette, bSa\le. 
lylmer, Guelph. 

Wsident du conseil: L.E. Ricard. 

Hembres du conseil: J.L. Mercier, W. 
ïennyson, C. Warren, M. Dagneau, A. La- 
lorte, M. Courtney, P. Dunn. 

'rbsident: JeamLouis Mercier: 

Jicepr6sidents: W. Tennvson, C. War- 
.en, M. Dagneau, A. Laporte, M. Court- 
iey. P. Dunn. 

Contraleur: E. Darche. 

Directeur des relations publiques: M. 
Descôteaux. 

Genre d'entreprise: 

Fabriant de produits du tabac (cigarettes. 
cigeres, tabacs B cigarettes. a pipe. a 
chiquer). 

Adresse: 3810, rue Saint-Antoine, Mont- 
réal (QuBbec) H4C 1 B5. Tbléphone: 
(51 4) 932,6161. 



IMPERIAL TOBACCO LlMlTED 

Main Office: Montreal' 

Founded: 191 2. 

Offices: Calgary, Montreal. Moncton, 
Ottawa-Hull. Toronto, Winnipeg, Vancou- 
ver. 

Plants: Montreal, Ouebec, Joliette. Lasalle, 
Aylmer, Guelph. 

Chairman of the Board: L.E. Ricard. 

Board of Directors: J.L. Mercier, W. Tep 
nyson, C. Warren, M. Dagneau, A. Lapor- 
te, M. Courtney, P. Dunn. 

President: JeamLouis Mercier. 

VicePresidents: W. Tennyson, C. War- 
ren, M. Dagneau, A. Laporte, M. Court- 
ney, P. Dunn. 

Secretary: R. Bouchard. 

Treasurer: R. Bégin. 

Controller: E. Darche. 

Public Relations Director: M. Desc6 
teaux. 

Type of Company: 

Manufacturer of tobacco products (ciga 
rettes, cigars, fine cut. pipe tobacca 
chewing tobaccoP. 

Address: 3810 St. AntoineStreet, Montrez 
(Quebec) H4C 1B5. Telephone: (514 
932-6161. 



IVACO INC. 

Sibge social : Place Mercantile, no, rue 
Sherbrooke ouest, Montréal (Québec) H3A 
1G1. Téléphone : (514) 288-4545. 

Fondbe en 1969 par monsieur lsin Ivanier, le 
groupe lvaco est l'un des plus importants 
sidérurgistes et fabricants de produits 
d'aciers doux, dur et allié en Amérique du 
Nord. Exploitant 34 usines dont 16 sont si- 
tuées au Canada et 18 aux Étatç-Unis, qui 
se classent, dans leurs domaines respectifs, 
parmi les plus modernes au monde, sa 
rapacité annuelle d'élaboration de l'acier et 
de laminage dbpasse les deux millions de 
tonnes. lvaco figure également parmi les 
plus grands fabricants d'habillage pour ma- 
:hine h papier destinées 3 l'industrie pape 
iiére. 

La structure organisationnelle de la Société 
:'articule autour des groupes suivants : 

Les aciériek et les laminoirs 
Le fil, les produits du fil et les clous 
Les éléments de fixation 
Les câbles métalliques, les câbles et les 
torons 

- Les piéces de précision usinées, les eç 
sieux et les pièces de forge 

- C habillage pour machines à papier 

La direction : 

Prbsident du conseil : lsin lvanier 

Prbsident-directeur gbnbral : 
Paul lvanier 

Viceprbsident principal : Sydney lvanier 

Viceprbsident principal e t  secrbtaire : 
Michael Herling 

Viceprbsident principal : Jack Klein 

Viceprbsident : John Loveridge 

Viceprbsident : M. R. Cairns 

Viceprbsident e t  directeur des 
finances : Albert A. Kassab 

Viceprbsident : George Goldstein 
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IVACO INC. 

Head Office : Place Mercantile, ï70, rue 
Sherbrooke, Montréal (Québec) H3A 1G1. 
Telephone : (514) 288-4545. 

Founded in 1969 by Mr. lsin Ivanier, the I v e  
CO Group is one of North America's leading 
steel producers and manufacturers of high 
carbon, low carbon and alloy steel prod- 
ucts. It has annual steelmaking and rolling 
capacity in excess of two million tons and 
operates 34 rnanufacturing plants of which 
16 are in Canada and 18 are in the United 
States and which are respectively arnongst 
the most modern in the world. lvaco is also 
a leading producer of paper machine 
clothing used for the manufacture of paper. 

The Company operates within the following 
manufacturing groups : 
- Steelmaking and rolling mills 
- Wire, wire productsand nails 
- Fasteners 
- Wire ropes, cables and strand 

- Precision machined components, axles 
and forgings 

- Paper machine clothing 
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Officers : 

Chairman : lsin lvanier 

President and Chief Executive Officer : 
Paul lvanier 

Senior VicePresident : Sydney lvanier 

Senior VicePresident and Secretary : 
Michael Herling 

Senior VicePresident : Jack Klein 

VicePresident : John Loveridge 

VicePresident : M.R. Cairns 

VicePresident and Chief Financial 
Officer : Albert A. Kassab 

VicePresident : George Goldstein 



A. JANIN & COMPAGNIE LTÉE 

BREF HISTORIQUE : 

L'activité du groupe a commencé il y a plus 
de60 ans. A. JANIN & COMPAGNIE LIMI- 
TEE fut créée en 1941 pour faire suite a 
Construction Alban Janin et Quinlan, Ro- 
bertson et Janin. 

Genre d'entreprise : 

A. Janin & Compagnie Limitbe - Grou- 
pe par ses filiales toutes les activités se rat- 
tachant a la construction : études des sols, 
développement, études, construction génie 
civil, mécanique et électrique. 

A. Janin & Compagnie Limitbe - Se 
ciét6 Holding du Groupe. 
H.F. Gautrin, Président - directeur général; 
J.M. Tremblay, Vice-président et secrétai- 
re- trésorier. 

Janin Construction Ltee - La plus im- 
portante activité de construction. Grands 
travaux Canada et International. 
J.C. Garneau, Président - directeur général. 

Janin Turnkey D.E.C.M. Inc. - Gérance 
totale. Coordination en M.E.P.C. Canada et 
Etranger. 
H.F. Gautrin, Président. 

Janin Bullding & Civil Works Ltd. - B k  
timents commerciaux et industriels en On- 
tario. 
J. Soaré, Prbsident - directeur général. 

Les Usinages Industriels Ltbe - Atelier 
d'usinage et fabrications spéciales. 
J. Janin. Président. 

Alumicor Limited - Anodization. Portes et 
fenetres en aluminium. 
M.B. Harding, Président. 

Page Construction Inc. - Carrières et tra- 
vaux de routes - Région de Trois-Rivibres. 
L.M. Pagé, Président. 

Pax Frontenac Inc. - CarriBres et travaux 
de routes - Région du Québec. 
H. Cayer, Président. 



A. JANIN & COMPANY LTD. 

BRiEF HISTORY : 

The Group started its activities more than 
60 years ago. A. Janin 8 Company Ltd. 
was created in 1941 to succeed to Cons- 
tructions Alban Janin and Quinlan, Robert- 
son & Janin. 

Type of f i rm : 

A. Janin & Company Ltd. grwps by its 
subsidiaries al1 the activities related to cons- 
truction : development, studies, civil 
engineering construction, mechanical and 
electrical, light manufacturing related to 
construction. 

A. Janin & Company Ltd. - Holding 
Company of the Group. 
H.F. Gautrin, President & Chief Executive 
Officer; J.M. Tremblay, Vice President and 
Secretary-Treasurer. 

Janin Construction 11983) Ltd. has the 
moçt important activity in the field of cons- 
truction. Heavy construction in Canada and 
international. 
J.C. Garneau, President Et Managing 
Director. 
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Janin-Turnkey D.E.C.M. (1983) Ltd. - 
Total management including financing. 
Coordination in M.E.P.C. Canada and 
abroad. 
H.F. Gautrin, President. 

Janin Building & Civil Works (1983) Ltd. 
- Commercial and industrial buildings in 
Ontario. 
J. Soaré, President 8 Managing Director. 

Industrial Machining Ltd. - Manufac- 
turing workshop and special manufactur- 
ing. 
J. Janin. President. 

Alumicor Limited - Anodization, alumC 
num doors and windows. 
M.B. Harding, President. 

Page Construction (19831 Inc. - Quar- 
ries and road work. Trois-Rivières area. 
L.M. Pagé, President. 

Pax Frontenac 119831 Inc. - Quarries and 
road work. Quebec area. 
H. Cayer, President. 



SOCIÉTE D'ENERGI E DE LA B A I E  JAMES 

Si&ge social: 800 est, boul. de Maisonneuve, 
Montrbal (Qubbec) H2L  4M8. 

President du Conseil d'administration: M. 
Laurent Hamel. 

Prbsident-directeur génbral de  la SEBJ: 
M. Paul Amyot. 

Genre d'entreprise: 

La Société d'énergie de la Baie James a o b  
tenu sa charte le 20 décembre 1971. De- 
puis le 13 juin 1978, en vertu de la loi 41, 
la Socibtb d'bnergie est une filiale A part 
entibre d'Hydro-Qubbec, tout en gardant 
son caractére de socibtb distincte. 

De nouveaux amendements 9 la Loi  d'Hy- 
dro-Qubbec, sanctlonnbs le 28 juin 1983, 
ont modifie les modalitbs de filiation de la 
SEBJ et d'Hydro-Qubbec. La SEBJ a un 
Conseil d'administration qui lui est propre, 
composb de cinq membres nommbs per 
Hydro-Qubbec, pour une duree maximum 
de deux ans. Le vice-prbsident exdcutif 
Equipement d'Hydro-Québec et la prbsi- 
dent-directeur gbnbral de la SEBJ an font 
partie d'office. 

E n  vertu de cette nouvelle loi et de lettres 
patentes suppl6mentalres bmises le l e r  fb- 
vrler 1983, la SEBJ a pour mandat de ter- 
miner i'ambnagement hydroblectrique de 
la phase I d u  Complexe La Grande et d'ef- 
fectuer, B la demande d'Hydra-Qudbec, et 
selon les modalitbs convenues entre elles, 
les travaux d'ingbnierie, de construction et 
da gdrance pour des ambnagements hydro- 
Blectriques, des lignes de transport d'blec- 
tricite, des postes et pour tout autre projet 
d'envergure que lui confie Hydro-Qubbec. 

Pour la realisation du Complexe La Gran- 
de - Phase 1, la SEBJ fait appel A trois par- 
tenaires: Hydro-Oubbec et deux firmes- 
conseils: Lalonde, Valois, Lamarre, Valois 
et Associds et Bechtel Qubbec. La majori- 
tb de l'effectif de la Socibt6 provient de 
ces trois firmes. Cependant, elle assume 
seule la gbrance des travaux. 

Les investissements necessaires A la rbalisa- 
t ion des ambnagements du Complexe La 
Grande - Phase I se chiffrent A 14.6 mil- 
lions de dollars dont 10.8 milliards de dol- 
lars sont gbrbs directement pas la SEBJ, la 
différence reprbsente le montant allou6 9 
la construction des lignes de transport d'b- 
nergie. Ce budget reprbsente une diminu- 



tion de plus de 500 mllllons de dollars sur 
les prdvisions de cohts. 

Des 10.8 milliards de dollars g6r6s par la 
SEBJ pour la construction des ouvrages du 
Complexe La Grande, plus de 3.5 milliards 
de dollars auront 6t6 allouds B l'achat de 
biens et de services, le reste 6tant vers6 en 
salaires et autres revenus bruts servant B 
défrayer les services d1ing6nierie, de g6ran- 
ce. la main-d'oeuvre de construction, celles 
des services aux chantiers, l'inflation, les 
interets et les réserves pour lmpr6vus. 

L'impact des travaux du Complexe La 
Grande s'est rBpercut6 dans tous les sec- 
teurs de I'activitB humaine. La totalit6 des 
travaux d'ing6nierie a 616 confide B des 

ingénieurs-conseils québécois, qui ont b é  
néficié pour la seule phase 1, de contrats 
atteignant plus de 100 millions de dollars. 
A cela, il faut ajouter les contrats adjugés 
à des laboratoires d'analyse des sols et du 
béton, de même que les contrats de carte 
graphie. Un investissement de taille a 
aussi été consenti pour la recherche école 
gique puisque la SEBJ a, dés le début, 
intégré les considérations environnemenm 
les B la réalisation de ses ouvrages. 

À la fin de l'année 1984. on prévoit que le 
degré d'avancement des travaux atteindra 
96 pour cent alors que le niveau des enga- 
gements se chiffrera B 98 pour cent du 
budget de construction des ouvrages. 

SOCIÉTE D'ENERGIE DE LA BAIE JAMES 

Headquarten: 800 De Maisonneuve Blvd. President and Chief Executive Officer of 
East, Montréal (Quhbec) H2L 4M8. SEBJ are members ex officio. 

Chairman o f  the Board of Directon: Mr. 
Laurent Hamel. 

President and Chief Executive Officer, 
SEBJ: Mr. Paul Amyot. 

Type of Business 

The Soci6t4 d'6nergie de la Baie James was 
granted its charter on December 20, 1971. 
Since June 13, 1978, under the terms of 
Bill 41, SEBJ has been a wholly owned 
subsidiary of Hydro-Qubbec, although as a 
Company it remains separate in  nature. 

New amendments i n  the Hydro-QuBbec 
Act, which were given assent June 28, 
1983, changed the terms of the relation- 
ship between SEBJ and Hydro-Qu4bec. 
SEBJ has its own Board of Directors, 
made up of five members appointed by 
Hydro-QuBbec for a maximum term of 
twa years. The Executive VicaPresident, 
Installations of Hydro-Qu6bec and the 

Under this new a a  and supplementary 
letters patent issued February 1, 1983, the 
mandate of SEBJ is to  complete the 
hydroelectric development of Phase I of 
the La Grande Complex and carry out; at 
the request of Hydro-Qu6bec and in 
accordance with the terms and conditions 
agreed upon between them, the engineer- 
ing, construction and management of 
hydro-electric development schemes, elec- 
trical transmission lines, substations and 
any other large-scale project entrusted to  
it by Hydro-QuBbec. 

To execute Phase I of La GrandeComplex, 
SEBJ calls upon the services of three 
partners - Hydro-Qu6bec and two consult- 
ing firms: Lalonde, Valois, Lamarre, Valois 
et Associ6s and Bechtel Qu4bec. Most of 
the corporation's personnel cornes from 
these three firms. However, management 
of the work is solely SEBJ's responsibility. 

The investment required to  carry out the 
development of the La Grande Complex 



- Phase I amounts to 14.6 billion dollars, 
10.8 billion of which is administered 
directly by SEBJ. The differencerepresents 
the amount allocated to constructing 
the energy transmission lines. This budget 
cornes to more than 500 million dollars 
less than the estimated cost. 

Out of the 10,8 billion dollars rnanaged 
by SEBJ for the building of the structures 
in the La Grande Complex, more than 
3.5 billion dollars will go to purchase 
goods and services. with the rest allocated 
to salaries and other gross revenues used 
to pay for engineering and management 
services, construction manpower and site 
service personnel. inflation, interest and 
contingency reserves. 

The impact of the work et the La Grande 
Complex has been felt in every sector of 
activity. All of the engineering work was 
entrusted to Québec consulting engineers, 
who received contract totalling more than 
100 million dollars for Phase I alone. Over 
and above this figure are the contracts 
awarded to soi1 and concrete analysis 
laboratories as well as mapmaking con- 
tracts. A sizable investment was also 
made in ecological research since, from the 
start, SEBJ made environmental consi- 
deretions an integral part of the building 
of its structures. 

By the end of 1984, it is estimated that 
the work will be 95 percent complete, 
while comrnitments will have reached 98 
percent of the overall construction budget. 



TÉLÉGLOBE CANADA 

Téléglobe Canada est la société qui assure 
les services de télécommunications entre le 
Canada et la plupart des pays du monde. 
Son mandat consiste B établir, ci maintenir 
et à exploiter les services de TBlbcommuni- 
cations internationales du Canada et à en 
coordonner l'utilisation avec ceux d'autres 
pays. En pratique, Téléglobe Canada ajoute 
la dimension internationale aux services de 
té1bcommunications qui nous sont déjà fa- 
miliers; le t61éphone. le télex, le télégraphe, 
les circuits loués ainsi que les services de 
transmission de données et d'émissions de 
radio et de tB1évision. 

La SociétB compte plus de 1 300 employés 
à son service. La plupart résident à Mont- 
réal où se trouvent le siége social et le prin- 
cipal centre international de la Socibté, un 
centre de commutation servant B relier les 
systémes nationaux de té1~communications 
du Canada au réseau mondial. D'autres 
employés travaillent dans diffbrentes ré- 

gions du Canada; aux deux autres centres 
internationaux situés A Vancouver et à To- 
ronto; aux stations de télécommunications 
par satellite et aux stations de cable de Cor- 
ner Brook (Terre-Neuve), Beaver Harbour 
et Mill Village (Nouvelle-Ecosse), Weir 
(Québec), Port Alberni, Vancouver et Lake 
Cowichan (Colombie-Britannique). ainsi 
qu'a Keawaula (Hawaï); au dépBt de cable 
de Saint-Jean (Terre-Neuve); et. finale- 
ment, aux trois bureaux de marketing, à 
Montréal. à Toronto et à Vancouver. 

Les installations de la Société font partie 
d'un rbseau mondial de cables sous-marins 
et de satellites de télécommunications qui 
acheminent les appels téléphoniques ou au- 
tres communications électroniques dans le 
monde entier. Télbglobe est copropriétaire 
de cables ou détient des contrats de loca- 
tion à long terme. Ces cables parcourent les 
océans Atlantique et Pacifique et relient en- 
tre autres le Canada aux pays mbditerra- 



néens, aux Antilles et même 9 l'Asie. Grace 
9 sa participation 9 INTELSAT (Organisa- 
tion internationale de télécommunications 
par satellites). Téléglobe est copropriétaire 
de satellites qui permenent d'accéder aux 
pays membres de l'organisation, dont le 
nombre s'élbve B plus de cent. Au 31 mars 
1984, l'actif de la Société, constitué surtout 
de divers syst8mes. équipements et instal- 
lations de t6lécommunications. s'élevait 9 

Le volume du trafic de tél6communications 
internationales s'accroît constamment. Du- 
rant l'exercice 1983/1984, les revenus se 
sont Blevés 9 $201,613,000. Le trafic télé- 
phonique, 9 la fois en provenance et A des- 
tination du Canada. se répartit géographi- 
quement comme suit : Europe : 37 %, 
Royaume-Uni : 34 %, Asie : 11 %, Antilles 
et Amérique centrale : 9 %, Amérique du 
Sud : 4 %, Australie : 3 %, Afrique : 2 %. 
Le trafic des télécommunications entre le 
Canada et les Etats-Unis fait l'objet d'ac- 
cords intervenus entre les sociétés exploi- 
tantes nationales de télécommunications 
des deux pays. 

Conseil d'administration : Jean-Claude 
Delorme, Président; Kenneth T. Hepburn, 
Donald L. Gillis, Ronald Montcalm, J. de 
Courville Nicol, Michael E. Phelps, Joel 
Bell. 

Direction : 

Prbsident-directeur gbnbral : Jean- 
Claude Delorme. 

TELEGLOBE CANADA 

Vice-président exécutif : N.T. Byrne 
(Opérations). 

Vice-président exécutif : André Lapointe 
(Affaires institutionnelles). 

Vice-Prbsident exécutif : Henri Colas (Fi- 
nances et administration). 

Vice-président exécut i f  : Donat-J. 
Lévesques. (Secrétariat général) 

Vice-prbsident : G. Foley (Opérations). 

Vice-président : M. Fournier (Ingénierie et 
Planification des réseaux). 

Vice-président : J.S. Crispin IPersonnel 
et Administration). 

Vice-président : J. Lévesque (Finances). 

Vice-président : R. Séguin (Affaires inter- 
nationales). 

Vice-prbsident : A.G. Wallace (Marke- 
ting). 

Vice-prbsident : C.M. Gutkin (Politiques 
et Planifications), 

Vice-prbsident : T. Babinski IRelations 
publiques). 

Vice-prbsident : F. Urbanski. (Gestion de 
l'information) 

Sibge social : 680 ouest, rue Sherbrooke, 
Montréal (Québec) H3A 2S4. 

Teleglobe Canada is the Company which 
provides telecommunication services bet- 
ween Canada and most countries of the 
world. It sinandate is to establish, maintain 
and operate international telecommunica- 
tion services for Canada and to coordinate 
their use with those of other countries. In 
practice, Teleglobe Canada adds the inter- 
national dimension to telecommunication 

services which are already familiar to us : 
telephone, telex, telegraph, leased circuits 
and data transmission services, radio and 
television transmissions. 

The Company has more than 1300 em- 
ployees. Most of them work in Montreal 
where the head office and the main interna- 
tional center. a switching center used to 
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link the domestic telecommunication sys- 
tems of Canada to the world-wide network 
are located; other employees work in dif- 
ferent areas of Canada; at the two other in- 
ternational centers located in Vancouver 
and Toronto; at satellite and to cable sta- 
tions in Corner Brook (Newfoundland), 
Beaver Harbour and Mill Village (Nova 
Scotia), Weir (Quebec), Port Alberni, Van- 
couver and Lake Cowichan (British Colum- 
bia) and also in Keawaula (Hawaii), at the 
cable depot of St. John's (Newfoundland) 
and finally at the three marketing offices : 
in Montreal, Toronto and Vancouver. 

The company's installations are a part of a 
world-wide nehivork of undersea cables and 
telecommunication satellites which 
transmit telephone calls or other electronic 
communications world-wide. Teleglobe is 
co-owner of the cables or holds long-term 
circuit leases. These cables cover the Atlan- 
tic and Pacific Oceans. Thanks to its par- 
ticipation in INTELSAT (International Tele- 
communication Satellite Organization), Te- 
leglobe is a co-owner of satellites which 
allow access to countries around the world. 
As of March 31st 1984, the assets of the 
Company, mainly composed of various 
systems, equipments and telecommunica- 
t i on  instal lat ions, amounted to  
538,264,000$. 

Telecommunicatin traffic is increasing con- 
stantly. During the accounting period O' 

1983/1984, the revenue rose to  
201,613,000$. Telephone traffic to and 
from Canada is divided geographically as 
follows : Europe 37 %, United Kingdom 
34 %, Asia 11 %, West Indies and Central 
America 9 96, South America 4 %, Austra- 
lia 3 %, Africa 2 Yo. Telecommunications 
traffic between Canada and the United Sta- 
tes is the subject of agreements between 
domestic telecommunication companies in 
the two countries. 

Management 

President and Chief Executive Officer : 
Jean-Claude Delorme. 

Executive Vice-President : N.T. Byrne 
(Operations). 

Executive Vice-President : Henri Colas 
(Finance and Administration). 

Executive Vice-President : André La- 
pointe (Corporate Affairs). 

Executive Vice-President : Donat-J. Lé- 
vesque (Corporate Secretariat and Legal 
Matters). 

Vice-President : Thomas Babinski (Public 
Relations). 

Vice-President : John S. Crispin (Person- 
nel). 

Vice-President : Gerald F. Foley (Opera- 
tions). 

V ice -Pres iden t  : Mar t in  Fournier 
IEngineering and System Development). 

Vice-President : Carol Gutkin (Policy and 
Planning). 

Vice-Piesident : Jacques LBvesque (Fi- 
nance). 

Vice-President : Robert Séguin (Interna- 
tional Affairs). 

Vice-President : Frank P. Urbanski 
(Management Information Services). 

Vice-President : Atherton G. Wallace 
(Marketing). 

Board of directors : Jean-Claude Delor- 
me, President, Joel Bell; Jacques de Cour- 
ville Nicol; Donald L. Gillis; Kenneth T. 
Hepburn; Ronald Montcalm; Michael E. 
Phelps. 



VIA RAIL CANADA INC. 
- - -  

VIA RAIL CANADA INC. est la soci6té 
de la Couronne qui assume la gestion du 
transport ferroviaire des voyageurs au Ca- 
nada. D'un bout B l'autre du pays, VIA 
offre des services intervilles, transcontinen- 
taux, régionaux et vers les localites 6loi- 
gn6es. En 1983. VIA a exploit4 quotidien- 
nement plus de 140 trains et transport6 en 
moyenne 18 449 voyageurs par jour. Le r é  
seau VIA comporte 11 400 milles 118 300 
km) de voies et plus de 750 gares. Les 3.500 
employés de VIA doivent s'efforcer d'assu- 
rer des services ferroviaires voyageurs effC 
caces et rentables. 

Cadres de la haute direction: 

Prérident du Conseil d'administration: 
Harold A. Renouf, O.C. 

Pdsident-directeur gBnBral: Pierre A.H. 
Franche. 

VicepiBrident exécutif: B. Eldon Horsman. 

Vice-président eu DBveloppement: RCjean 
Béchamp. 

VicepiBrident aux Affaires g6nBrales: 
Gabriel Fortin. c.r. 

Vice-président au Marketing: Howard E. 
Whiting. 

Vice-président intér imaire aux Res- 
sources humaines: Jacques Noël. 

V icePrh ident  B l'Exploitation: Robert 
J. Guiney (projet spécial). 

Vicepn5sident intérimeire B l 'Exploits 
tion: Gilles Dufault. 

Trésorier: Janet Collins. 

Vice-président aux Finances: John A. 
Hanna. 

Directeur principal aux Affaires publiques: 
Cedric Jennings. 

Vice-président, VIA QuBbet: J. Lb Moi- 
San. 

Viceprésident, VIA Ontario: Raymond L. 
Borden. 

Viceprésident, V IA  Ouest: Harold F. 
Murray. 

Viceprbsident intérimaire, VIA Atlanti- 
que: Preston Beaumont. 



Membres du Conseil Kelly, Evan S. Lloyd, Robert Matteau, 

d'administration Clarence Surette, John Wiebe, Jaffray Wil- 

kins, Lionel Kennedy Grant, Kyle R. Mit- 
Michael J. Brogan, Bernard Clayrnan, Hen- chell, Giovanni Molina, June Alwyn West- 
ry Ewasechko, Gordon C. Gale, William P. bury. 

VIA RAIL CANADA INC. 
-- 

VIA RAIL CANADA INC' i s  the federal 
crown corporation which manages Canada's 
passenger rail service. Within its scope, 
VIA offers intercity. transcontinental, 
regional and remote rail services i n  Canada 
frorn coast to  coast. I n  1983, VIA operat- 
ed more than 140 trains daily, carrying an 
average of 18,449 passengers a &y. The 
cornpany's rail net work extends over 
11,400 miles (18,300 km) and serves more 
than 750 stations. VIA'S 3,500 ernployees 
are dedicated to providing efficient and 
cost-effective service. 

VIA Senior Management: 

Chairmsn of the Board: Harold H. Renouf. 
O.C. 

President and Chief Executive Officer: 
Pierre A.H. Franche. 

Executive Vice-President: B. Eldon Hors- 
man. 

Vice-President, Daveloprnent: RBjean BB- 
champ. 

Treasurer: Janet Collins. 

Vice-President, Corporate Affaira and 
Secretary of the Company: Gabriel Fortin, 
Q.C. 

Vice-President, Operatons: Robert J. 
Guiney (Special Projecti. 

Acting VicePresident. Operations: GiC 
les Dufault. 

VicePresident, Finance: John A. Hanna. 

VicePresident, Human Resources: Jac- 
ques Noël. 

Vice-President, Marketing: Howard E. 
Whiting. 

Senior Director. Public Affairs: Cedric 
Jennings. 

VicePrerident, VIA QuBbec: J. L60 
Moisan. 

VioPresident, VIA Ontario: Raymond L. 
Borden: 

Vice-President, VIA West: Harold F. 
Murray. 

Act ing VicePresident. VIA Atlantic: 
Preston Beaumont. 

Directors: 
Matteau, Clarence Surette, John Wiebe, 

Michael J. Brogan, Bernard Clayrnan, Jaffray Wilkins. Lionel Kennedy Grant, 
Henry Ewasechko, Gordon C. Gale, Kyle R. Mitchell, Giovanni Molina, June 
William P. Kelly. Evan S. Lloyd, Robert Alwyn Westbury. 



VVABASSO INC. 

Siège social: 1825, boul. Graham, Mont- 
r6aI (QuBbec) H3R 1 H2. T6lBphone: 
(514) 735-461 1. 

Cadres de direction: 

Prhident du conseil d'administrattion: H. 
Roy Crabtree. 

Président e t  Directeur général: C.S. 
Malone. 

Vice-président. Finance, administrateur. 
secrbtaire: J.H. Birkett. 

Prhident, Division produits B la consom- 
mation: P. McConnell. 

Prbsident, Division du vatement: D.W. 
Scott. 

Membres du conseil: H. Roy Crabtree, 
Président du conseil d'administration, W ô  
basso Inc.; Harold R. Crabtree, VicePrést 
dent et Directeur général, Treeford Limited; 
C.S. Malone, PrBsident, Directeur gbnbrai, 
Wabasso Inc.; Louis HBbert, retir6; R-V. 
Hicks, Avocat; A.L. Penhale, retirB; L.E. 
Ricard. Pr6sident IMASCO; A. PichB, 
retir6; Jacques TBtrault, Avocat; Donald 
C. Lowe. 



WABASSO I NC. 

Head Office: 1825 Graham Blvd. Montreal 
(Quebec) H3R 1 H2. Telephone: (51 4) 
735-461 1. 

The Managerial Staff: 

President of the Board of Direetors: 
H. Roy Crabtree. 

President and General Manager: C.S. 
Malone. 

Vice-President, Finance, Administrator- 
secretary: J.H. Birkett. 
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Prbsident, Consumer  Products  Div i -  
sion: P. McConnell. 

President, Clothing Division: D. W. Scott. 

Memben of the Board: H. Roy Crabtree, 
President of the Board of Directors, 
Wabasso Inc.; Harold R. Crabtree, Vice- 
President and General Manager, Treeford 
Limited; C.S. Malone, President and 
General Manager, Wabasso Inc.; Louis 
HBbert, retired; R.C. Hicks, lawyer; A.L. 
Penhale, reitired; L.E. Ricard, President o f  
IMASCO; A. PichB, retired; Jacques 
Tétrault, lawyer; Donald C. Lowe. 
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